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Condizioni Generali di Vendita e di Consegna

Termini di consegna
I termini di consegna esposti nelle conferme d'ordine hanno unicamente valore 
indicativo. Non si accettano penalità ne responsabilità per ritardata consegna.

Pagamenti
l pagamenti devono essere fatti direttamente e soltanto alIa nostra sede. Non si 
riconoscono pagamenti fatti a terzi anche dipendenti della ditta, se non espres-
samente autorizzati per iscritto. SuIle fatture non pagate alIa scadenza decorre  
l'interesse nella misura di tre punti in più del tasso ufficiale di sconto. l pagamenti 
ritardati daranno diritto alIa fornitrice di emettere tratta a vista per l’importo dovu-
to, ciò senza obbligo di dare avviso alcuno.

Consegne - Trasporti
La consegna si intende vaIida ad ogni effetto, anche se fatta a mezzo spedizioniere 
o vettore. Spetta al destinatario verificare il numero dei colli e Io stato dell’imbal-
laggio prima del ritiro e fare le dovute riserve al vettore o spedizioniere, essendo 
questi ultimi responsabili di mancanze o avarie, che non potranno in alcun modo e 
per nessuna ragione essere imputate alla fornitrice. 

Porto franco
Per ordini di valore netto inferiore a 400,00 Euro verranno applicate in fattura, 
40,00 Euro di spese di spedizione.

Imballo
L'eventuale imballo in casse di legno per mobili viene calcolato a parte.

Tolleranze
I colori dei campioni di legno sono solamente indicativi, essendo tecnicamente 
impossibile garantire il colore a lunga distanza di tempo. ll compratore, confer-
mando I'ordine deve accettare tali tolleranze di colore. La casa si riserva il diritto di 
apportare delle modifiche di design e di materiale dei suoi modelli senza obbligo 
di preavviso.

Reclami
I reclami, di qualunque genere essi siano, dovranno essere fatti entro otto giorni dal 
ricevimento della merce.

Restituzione
Non si accettano resi di merce, se non espressamente autorizzati per iscritto e 
franchi di ogni spesa al magazzino della nostra sede.

Consegne differite o ripartite
La Ditta si riserva il diritto di sospendere le consegne, differite o ripartite, in qua-
lunque caso di inadempienza, anche parziale, dell'acquirente agli obblighi assunti.

Validita del listino
lI presente listino annulla tutte le precedenti quotazioni, in quaIsiasi forma stabiIite, 
e può essere variato senza avviso.

Foro competente
Per qualsiasi contestazione sara competente il Foro di Pisa.

Listino prezzi in punti · IVA esclusa Price list in points

General Delivery and Sale terms

Delivery terms
The delivery terms showed the confirmation of order have only an indicative value. 
Penalties and responsability due to delayed delivery are not accepted.

Payments
Payments have to be effected directly and only to our head office. We cannot 
accept payments effected to a third party, even if they are dependent of the firm, 
unless expressly authorized in writing. The interest in three points more than the 
officiaI tax of discount has effect on the invoices unpaid on maturity. Delayed 
payments authorize the supplier to issue a draft at sight for the amount due 
without duty of warning.

Delivery - Transport
Delivery is valid at every effectf, even if it is acted through forwarding agent or 
carrier. The receiver has the task to verify the number and the packing of the items 
before with drawing them, and has to make the due reserves to the forwarding 
agent or carrier, being these latter the last responsables of lacks or damages, 
which could not in any way and for any reason be attributed to the supplier.

Free port
For all your orders with a value under 600,00 Euro we will apply on your invoice 
130,00 Euro for transport expenses.

Packing
Eventual packing in wooden cases for the piece of furniture is calculated separa-
tely. 

Allowances
The colours of wood samples are only indicative, being  technically impossible to 
assure the firmless of colour at a long distance. The buyer, passing orders, is inten-
ded to accept such colour allowances. The firm has the right to make changes in 
drawing and of material to its own production withut warning.

Claims
Claim of any kind must be made within eight days from receipt of the goods.

Returns
Goods returns are not accepted back unless expressly authorized in writing, and 
forwarded  free of charge to the warhouse of our company.

Delayed or parcelled out delivery 
The firm has the right to suspend deliveries, delayed or parcelled out in any case of 
default, even partial, of the buyer to the obIigations engaged. 

Price-list validity
This price-list cancels all the previous quotations, enforced or restablished in any 
way, and it can be changed without warning.

Competent Court
For every contest the Foro of Pisa will be competent. 



Tarif en points Preisliste mit Punktsystem

Termes General de vente et de Livraison

Termes de livraison
Les termes de livraison montrés dans les confirmations d'ordre ont seulement une 
valeur indicative. Pénalités et responsabilités pour retard de I ivraison ne sont pas 
acceptés. 

Paiement
Les paiements doivent être effectués directement et seulement à notre siège. 
Paiements effectués au nom de tiers ne sont pas acceptés même si dépendant 
de la maison, si ils ne sont pas authorisés exprèssement par écrit. Sur Ies factures 
impayés à échéance Ies intérêts courent dans la mésure de trois points en plus du 
taux officiel d’escompte Les retards de paiement donnent le droit au fornisseur à 
détacher traite à vue pour le montant du et cela sans obligation d’avis. 

Livraison - Transport
La Iivraison est valide à tous les effects, même si effectuée par expéditeur ou 
transporteur. Le destinataire a le compte de verifier le nombre des colis et l’em-
baIIage avant enlèvement et faire les dues réserves au expéditeur ou transporteur 
étant ces persones responsables de manques et avaries, qui ne pourraient pas être 
attribuées au fournisseur en aucune façon et par aucune raison. 

Franco de port
Pour toutes les commandes avec un valeur inférieur a 600,00 Euro nous vous 
ajouterons sur votre facture 130,00 Euro pour les frais de transport. 

Emballage
L'eventuel emballage en petites caisses en bois pour les meubles et calculé sépa-
rément.

Tolérances
Les couleurs du échantillonage pour bois sont seulement indicatives étant tech-
nicalement impossible assurer la contance de teinte a distance. Le commettant, 
en conferant des ordres, est intendu qui accepte telles tolérances de couIeur La 
maison se réserve le droit d'apporter des modifications au dessin et au maetrial de 
ses mêmes produits sans obligation d’avis.

Réclamations
Les réclamations de n’importe quel genre, devraient être faites entre huit jours 
aprés avoir reçu la marchandise.

Restitution
Restitutions de marchandise ne sont pas acceptées si pas authorisées par écrit et 
franco de tout frais au magasin de notre siége.

Livra ison renvoyées
La maion se réserve le droit de suspendre les livraison renvoyées en tout cas de 
défaillance, partiel aussi, du acquéreur aux obligations établies.

Validité de la tarif
Cette liste annulle toutes les précedentes cotatiohs, en toute forme etablies, et 
peut être changée sans avis.

For competent
Pour toutes les réclames le For de Pisa sera competent.

Allgemeine Verkaufs-und Lieferbedingungen

Lieferfrist
Die in der Auftragsbestätigung angegebene Lieferfrist ist nur annähernd gültig. 
Die Firma übernimmt keine Verantwortung oder Entschädigungen für verspätete 
Lieferung.

Zahlung
Die Zahlung erfolgt direkt und ausschließlich an unseren Firmensitz. Es werden 
keine Zahlungen an Dritte anerkannt, auch wenn diese Mitarbeiter der Firma sind; 
es sei denn, es liegt eine schriftliche Genehmigung vor. Auf am Zahlungstermin 
unbezahlte Rechnungen berechnen wird den offiziellen Diskontsatz zuzüglich 3%. 
Bei Zahlungsverzögerungen hat die Firma das Recht, ohne Vorankündigung einen 
Sichtwechsel über den geschuldeten Betrag auszustellen. 

Lieferung – Transport
Die Lieferung ist in jeder Hinsicht gültig, auch wenn sie per Spediteur oder 
Frachtführer erfolgt. Der Empfänger ist  verpflichtet, die Anzahl der Frachtstücke 
und den Verpackungszustand vor der Annahme zu prüfen, und eventuelle 
Unstimmigkeiten dem Frachtführer oder Spediteur mitzuteilen, da diese für 
Schäden oder Fehlstücken verantwortlich sind. Letztere sind in keinem Fall dem 
Absender zuzuschreiben. 

Frachtfrei 
Bei Aufträgen mit einem Nettowert von unter 410,00 Euro werden auf der 
Rechnung 130,00 Euro  für die Lieferkosten dazu berechnet.

Verpackung
Eine eventuelle Verpackung der Möbel in Holzkisten wird separat berechnet.

Abweichungen
Die Farben der Holzmuster haben nur indikativen Wert, da es technisch 
unmöglich ist, die Farben längerfristig zu garantieren. Der Käufer muss mit der 
Auftragsbestätigung eventuelle Farbabweichungen akzeptieren. Die Firma behält 
sich vor, ohne obligatorische Voranzeige Änderungen am Design und am Material 
ihrer Modelle vorzunehmen. 

Reklamationen
Reklamationen jeder Art sind der Firma innerhalb von acht Tagen ab der 
Entgegennahme der Ware mitzuteilen. 

Rückgabe
Die Rückgabe von Waren wird nur bei ausdrücklicher schriftlicher Genehmigung 
und frachtfrei bis zum Lager unseres Firmensitzes akzeptiert. 

Teillieferungen oder verzögerte Lieferungen
Die Firma behält es sich vor, verzögerte oder Teillieferungen einzustellen, falls der 
Käufer seine Verpflichtungen, auch teilweise, nicht einhält. 

Gültigkeit der Preisliste
Durch die aktuelle Preisliste werden alle vorherigen Preisangaben ungültig, egal in 
welcher Form sie festgelegt wurden. Die Preisliste kann ohne Voranzeige geändert 
werden.

Zuständiges Gericht
Zuständiges Gericht für alle Streitfragen ist Pisa.
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Alla base di un prodotto di qualità c’è sempre la scelta della materia prima. 

Questo è uno dei motivi per cui l’utilizzo dell’alluminio, per la costruzione di 

molti componenti nell’ambiente bagno, è una scelta obbligata.

Casabath da tempo segue questa strada che ha portato un alto valore 

aggiunto a tutta la produzione tra cui gli specchi che sono attualmente 

realizzati esclusivamente con questo materiale.

At the base of a quality product, there is always the choice of the raw 

material. This is one of the reasons why the use of aluminum is a must for 

the production of many components in the bathroom.

Casabath has chosen this way that has brought high benefits to the entire 

production, including mirrors that are currently manufactured exclusively 

with this material.

INSIDE CASABATH
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

All'interno della azienda un reparto è dedicato totalmente alla lavorazione di questo 

materiale. L'officina è attrezzata con macchinari a controllo in grado di realizzare ogni 

progetto partendo da barre estruse su nostro disegno o lavorando profili commerciali 

standard per la realizzazione di lampade o specchi di qualsiasi dimensione. Il reparto interno 

garantisce anche un servizio di supporto in tempo reale ad ogni nuovo progetto o richiesta 

di realizzazione speciale.

A department within the company is totally dedicated to the processing of this material.

This division is equipped with authorized machines able to realize on the base of our 

drawings, projects from extruded bars or to handle standard commercial profiles for the 

realization of lamps or mirrors of any size. The internal department also provides a support 

in real time for every new project or special request.

Il montaggio degli specchi viene eseguito manualmente e durante questa 

fase vengono controllati scrupolosamente tutti i componenti, verificati gli 

impianti elettrici e imballati per la spedizione.

Si chiude così un ciclo produttivo che parte dalla progettazione, passa alla 

realizzazione dei prototipo e successiva produzione in serie, che si svolge 

interamente all'interno dello stabilimento di Perignano.

The assembly of the mirrors is done manually, and during this phase all com-

ponents are  controlled scrupulously, the electrical installations are checked 

and packed for shipment.

In this way an entire production cycle takes place within the factory in 

Perignano, it starts with the project design, passes to the realization of the 

prototype and to the subsequent serial production.
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS



Illuminazione e Specchi casabath7

CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL SPECIFICATIONS



Dimensioni - Dimensions - Sizes - Größe
 Gli specchi possono essere realizzati in qualsiasi dimensione richiesta, esclusi i casi in cui è indicata la misura massima. Richiedere il prezzo in azienda.
 Per dimensioni intermedie a quelle indicate nello schema, considerare il prezzo della misura superiore.

 Les miroirs peuvent être réalisés de toutes les dimensions, à l'exception des modèles où est indiquée la dimension maximale. Demandez le prix à l’usine.
 Pour les dimensions intermédiaires à celles indiquées dans le diagramme, il faut considérer le prix de la dimension plus grande.

 Mirrors can be realized in any size requested, except for those models where the maximum dimension is specified. Ask for the price to the factory.
 For all sizes in between the one indicated in the diagram, consider the price of the bigger one.

 Die Spiegel können in jeder gewünschten Größe hergestellt werden, ausgenommen für die Modelle wo die maximale Große angegeben ist. Den Preis an der Firma anfragen. Für 
Zwischenmassen als die eingegebene, halten sie den der Obersten.

Struttura - Struttura - Struttura - Struttura
 Tranne dove specificato diversamente, la struttura degli specchi è realizzata in alluminio nelle finiture anodizzato argento, laccato opaco o effetto metallo.
 Il modello Trend è disponibile anche con cornice in alluminio rivestito in Rovere Thermo, Noce Canaletto o Rovere nelle tonalità previste dal campionario. La finitura lucida 

non è disponibile.

 Sauf indication contraire, la structure des miroirs est en aluminium dans la finition argent anodisé, laquée mat ou effet métal.
 Le  modèl Trend est aussi disponible avec cadre en aluminium revêtu en Rouvre Thermo, Noyer Canaletto ou Rouvre dans les teintes prévues par le catalogue d’échantillons. Finition 

laquée brillante non disponible.

 Except where otherwise specified, the structure of the mirrors is made of silver anodized aluminum and matt or metal effect lacquered.
 Trend model is also available with aluminum frame covered with Thermo Oak, Canaletto Walnut or Oak in the shades indicated in the sample color collection.Glossy lacquered 

finishing not available.

 Wenn nicht andres angegeben, wird die Struktur der Spiegel aus Aluminium Silber eloxiert, mat oder Metal Farbeffekt lackiert.
 Der Trend Model auch mit einem Aluminiumrahmen erhältlich, der mit Thermo Oak, Canaletto Walnut oder Oak in den in der Musterfarbsammlung angegebenen Farben 

beschichtet ist. Glänzende Lackierung nicht möglich.

Caratteristiche tecniche Caractéristiques techniques Technical specifications Technische Eigenschaften
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Specchio - Miroir - Mirror - Spiegel
 Lo specchio utilizzato per questo articolo è del tipo MNGE e MIROX 4Green della AGC Glass Europe, che attualmente dà le migliori garanzie di durata e 

qualità per ambienti con presenza di umidità come il bagno. Il vetro è un materiale solido e resistente, facile da mantenere in buona efficienza, osservando 
queste semplici attenzioni si potrà mantenere pulito e splendente per molti anni:

 1. Leggere con attenzione i manuali delle sostanze chimiche e dei detergenti da utilizzare e seguire le relative istruzioni.
 2. Tutti i prodotti che contengono derivati dell’acido fluoridrico, del fluoro, del cloro o dell’ammoniaca non devono essere utilizzati perché danneggerebbero 

il rivestimento decorativo e/o la superficie del vetro.
 3. I prodotti molto acidi o molto alcalini sono vietati, perché possono corrodere la superficie del vetro.
 Maggiori informazioni per la pulizia a pagina 20

 Pour la réalisation des glaces on utilise la glace de type MNGE et MIROX 4 Green (AGC Glass Europe), qui donne actuellement les meilleures garanties de durée et de 
qualité pour le milieu humide de la salle de bains. Par nature, le verre est un matériau durable, résistant et simple à entretenir. En suivant ces instructions, propreté 
et éclat du verre seront assurés pour de nombreuses années après l’installation:

 1. Lire attentivement le manuel d’utilisation des produits chimiques et détergents utilisés et respecter les instructions qui y figurent.
 2. Tous les produits contenant de l’acide fluorhydrique ou des dérivés fluorés, chlorés ou ammoniacaux sont interdits car ils risquent d’attaquer le revêtement 

décoratif et/ou la surface du verre.
 3. Les produits fortement acides et alcalins sont interdits car ils peuvent être abrasifs pour la surface du verre.
 Plus d'informations sur le nettoyage à la page 20

 Mirrors are made with MNGE and MIROX Green mirrors (AGC Glass Europe), which currently offer best quality and long lasting performance in bathroom applications.
 Glass is, by its very nature, durable, tough and easy to maintain. By following the guidelines in this document, you can ensure that it stays clean and bright for many 

years once installed:
 1. Carefully read the manual of the chemical agents and detergents you are going to use and comply with the related instructions.
 2. All products containing hydrofluoric acid, fluorine, chlorine or ammonia derivatives should not be used as they can damage the decorative coating and/or the 

surface of the glass.
 3. Highly acidic and alkaline products are prohibited, as they can abrade the glass surface.
 Further details for cleaning on page 20

 Für unsere Spiegel verwenden wir das derzeit im Handel erhältliche Spiegelglas MNGE und MIROR 4Green (AGC Glass Europe*), das die beste Garantie für 
Lebensdauer und Qualität in der feuchten Umgebung des Bades bietet.  Glas ist von Natur aus langlebig, belastbar und leicht zu pflegen. Bei Beachtung der  
Hinweise in diesem Dokument und sachgemäßer Reinigung bleibt Ihr Glas nach dem Einbau viele Jahre lang sauber und glänzend:

 1. Bitte lesen und beachten Sie die Hinweise zu den verwendeten Chemikalien und Reinigungsmitteln sorgfältig.
 2. Es sollten keine Produkte verwendet werden, die Flussäure, Fluor, Chlor oder Ammoniakderivate enthalten, da diese die Dekorbeschichtung bzw. die 

Glasoberfläche beschädigen können.
 3. Stark säure-oder alkalihaltige Mittel können die Glasoberfläche anrauen und sind daher nicht zulässig.
 Weitere Informationen zur Reinigung auf Seite 21

Caratteristiche tecniche Caractéristiques techniques Technical specifications Technische Eigenschaften

Impianto elettrico - Système électrique - Electrical system - Elektrisches System
 Gli impianti elettrici rispondono alle normative del settore.
 Cablaggi e alimentatori esterni al corpo lampada sono posti all’interno di una protezione sul retro dello specchio.

 Les systèmes électriques sont conformes aux normes du secteur
 Les câbles et les alimentations externes au corps de la lampe sont placés à l'intérieur d'une protection sur le dos du miroir.

 Electrical systems comply with industry regulations.
 Cables and power supplies external to the lamp body are placed inside a protection on the back of the mirror.

 Die Elektrische Anlagen sind mit Branchenregeln geeignet 
 Kabeln und Stromversorgungen die aus dem Lampenkörper sind, werden in einem Schutz auf der Rückseite des Spiegels angebracht.

Schema impianto interruttore touch
Diagramme du système de base électrique 
Electrical base system diagram 
Elektrisches Basisystem Schema 

strip led

220V / 110V

driver led
touch

dimmer
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Interruttore touch - Interrupteur tactile - Touch switch - Touch-Schalter
 L'interruttore touch dimmer, dove non previsto di serie, è disponibile su richiesta previa verifica tecnica.
 Sono disponibili un interruttore touch singolo o nel caso si vogliano comandare 2 illuminazioni distinte, un touch doppio: lampada e specchio oppure illuminazione e 

resistenza anti appannamento. Un interruttore touch dedicato, singolo o doppio, è previsto per i sistemi di illuminazione con regolazione dinamica del bianco.

 Le gradateur tactile, s'il n'est pas fourni en standard, est disponible sur demande après vérification technique.
Le modèle prévoit un interrupteur tactile simple ou double au cas où on voudrait commander 2 éclairages distinctes : lampe et miroir ou bien éclairage et résistance anti-buée. Un 
interrupteur tactile dédié, simple ou double, est prévu pour les systèmes d’éclairage avec réglage dynamique du blanc. 

The touch dimmer switch, where not provided as standard, is available on request after technical verification.
There is a single touch switch or if you want to control 2 separate lights, a double touch: lamp and mirror or lighting and anti-fog resistance. A dedicated touch switch, single or 
double, is provided for lighting systems with dynamic white adjustment.

Der Berührungsdimmer ist, sofern er nicht serienmäßig vorhanden ist, auf Anfrage und nach technischer Prüfung erhältlich.
Es gibt einen Single-Touch-Schalter oder, wenn Sie 2 separate Lichter steuern möchten, einen Double-Touch: Lampe und Spiegel oder Beleuchtung und Antibeschlagwiderstand. 
Für Beleuchtungssysteme mit dynamischer Weißanpassung ist ein spezieller Berührungsschalter (einfach oder doppelt) vorgesehen.

Caratteristiche tecniche Caractéristiques techniques Technical specifications Technische Eigenschaften
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Doppia accensione remota - Double allumage à distance -Double remote wall lighting - Doppelte Fernzündung
 Per specchi dove sia richiesta una seconda accensione da remoto, oltre al touch presente sullo specchio (es. retro illuminazione e lampada o anti appannamento), 

oppure entrambe da remoto, è prevista una maggiorazione di 80 punti per la realizzazione di una doppia alimentazione separata.
 Ricordiamo che nel primo caso dovrà essere predisposto a cura del cliente un punto luce comandato dall'interruttore remoto oltre al punto luce direttamente 

collegato alla energia elettrica mentre nel secondo caso entrambi i punti luce dietro allo specchio dovranno essere comandati dai rispettivi interruttori.

 Pour les miroirs où un second allumage à distance est nécessaire, en plus du touch sur le miroir (par exemple rétro-éclairage et lampe ou antibuée), ou les deux à distance, un 
supplément de 80 points est prévu pour la création d'une double alimentation séparée.

 Nous vous rappelons que dans le premier cas, le client doit prévoir un point lumineux commandé par l'interrupteur en plus du point lumineux directement relié à l'alimentation, 
tandis que dans le second cas, les deux points lumineux derrière le miroir doivent être commandés par leurs interrupteurs respectifs.

 For mirrors where a second remote lighting is required, in addition to the touch on the mirror (e.g., backlighting and lamp or anti-fog), or both remotely, there is a surcharge of 
80 points for the implementation of a separate dual power supply. We remind you that in the first case the customer must provide a light point controlled by the remote switch 
in addition to the light point directly connected to the power supply, while in the second case both light points behind the mirror must be controlled by their respective switches.

 Wenn eine zweite Fernzündung, neben dem Touch-Schalter am Spiegel benötigt wird (z. B. hinter Beleuchtung und Lampe oder Antibeschlag) oder beides aus der Ferne 
erforderlich ist, ist ein Zuschlag von 80 Punkten für die Realisierung einer doppelten Stromversorgung vorgesehen. Wir erinnern daran, dass der Kunde im ersten Fall zusätzlich 
zu dem direkt an die Stromversorgung angeschlossenen Lichtpunkt einen über den Fernschalter gesteuerten Lichtpunkt bereitstellen muss, während im zweiten Fall beide 
Lichtpunkte hinter dem Spiegel über ihre jeweiligen Schalter gesteuert werden müssen.

IN/OUT 
 Sistema di illuminazione senza fili per ante e specchi contenitori
 In/Out è un sistema di illuminazione senza fili in grado di illuminare in maniera selettiva, le ante o l’interno di specchi contenitori.
 L’illuminazione led sull‘anta è in funzione in posizione chiusa, al momento che viene aperta si spegne e si attiva l‘illuminazione all‘interno del pensile. Chiudendo l’anta si spegne 

l’illuminazione interna e si accende di nuovo quella sull’anta. Il sistema si attiva con un interruttore. In/Out brevetto n. PI2013000098.

 Système d'éclairage sans fils pour portes et armoires à miroir
 Le système In / Out d'éclairage sans fil permet d’éclairer sélectivement les portes ou l’interne des armoires à miroir.
 L'éclairage LED sur la porte fonctionne quand elle est fermée, et s’éteint quand on l’ouvre pour s’allumer à l'intérieur de l’armoire.
 Quand on ferme la porte la lumière interne s’étaient s’allume de nouveau sur la porte. Le système s’active avec un interrupteur. In / Out brevet n. PI2013000098.

 Wireless lighting system for doors and mirrored cabinets
 In/Out is a wireless lighting system that enable to light up separately the doors or the inside of your mirrored cabinet.
 The LED light on the door is on when the door is closed and turns off as soon as the door is opened, while the light inside the unit turns on. When you close the door, the inside 

lighting goes off and the light on the door turn on again. The system is activated by a switch. In/Out, patent pending no. PI2013000098.

 Beleuchtung für Türen und Spiegelschränke
 Das In / Out System ist ein Wireless-Beleuchtungssystem das das Licht auf die Tür oder in Schrank dreht.
 Die LED-Beleuchtung auf der Tür arbeitet wenn sie geschlossenen ist. Wenn man die Tür auf macht, geht das Licht im Schrank an.
 Wenn man die Tür wieder schließt, schaltet sich die Innenbeleuchtung aus und leuchtet es wieder das Light außen auf der Tür.
 Das System aktiviert sich mit einem Schalter. In / Out-Patent Nr. PI2013000098.

Specchi retro illuminati - Miroirs avec rétroéclairé  - Mirrors with backlight - Spiegel mit Rückbeleuchtung

Gli specchi retro illuminati a led, per la loro normale caratteristica costruttiva, forniscono una luce ambientale valida, ma una illuminazione diretta limitata. Quando è 
richiesta una illuminazione più potente, per le situazioni di cura o trucco del viso, consigliamo l'uso delle lampade descritte nelle pagine seguenti.

Les miroirs avec rétroéclairé avec LED, grâce à leurs caractéristiques normales de construction, offrent une bonne lumière dans l'ambiance, mais l'éclairage localisé est plus faible. 
S’il y a besoin d'un éclairage plus fort pour se maquiller, se soigner la peau, etc, veuillez choisir une des lampes décrites dans les pages suivantes.

Mirrors with LED backlight, due to their normal building characteristics, provide good ambient lighting but limited task lighting.
If you need stronger lighting when taking care of your skin or making up your face, please select one of the lamps described on the following pages.

Spiegel mit Led Rückbeleuchtung, für ihre normalen konstruktiven Merkmale, bieten eine gute Raumbeleuchtung, aber begrenzte lokalisierte Beleuchtung. Wenn ein stärkeres 
Licht benötigt wird, z.B. für die Pflege oder das Make-up des Gesichts, empfehlen wir die Verwendung der auf den folgenden Seiten beschriebenen Lampen.

Caratteristiche tecniche Caractéristiques techniques Technical specifications Technische Eigenschaften
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Caratteristiche tecniche Caractéristiques techniques Technical specifications Technische Eigenschaften

Tipologia illuminazione - Type d’éclairage - Type of lighting - Beleuchtung Eigenschaften

Strip led 160 led/m - 12W/m - 1712 lumen/m - 24V 4000° K (luce naturale) A richiesta stesso prezzo 3000° k (luce calda)
Strip led 160 led/m - 12W/m - 1712 lumen/m - 24V 4000° K (lumière naturelle) Sur demande, au même prix 3000° K (lumière chaude)
Strip led 160 led/m - 12W/m - 1712 lumen/m - 24V 4000° K (natural light) On demand at the same price 3000° K (warm light)
Strip led 160 led/m - 12W/m - 1712 lumen/m - 24V 4000° K (natürliches licht) Auf Anfrage, zum gleichen Preis 3000° k (warmes Licht)

Type A

Strip led 168 led/m - 32W/m - 4500 lumen/m - 24V 2200°/ 5000° K (Dinamico) solamente in abbinamento all'interruttore touch dimmer STD102 e STD202
Strip led 168 led/m - 32W/m - 4500 lumen/m - 24V 2200°/ 5000° K (Dynamique) uniquement en combinaison avec l'interrupteur tactile gradateur STD102 et STD202
Strip led 168 led/m - 32W/m - 4500 lumen/m - 24V 2200°/ 5000° K (Dynamic) only in combination with the touch dimmer switch STD102 and STD202
Strip led 168 led/m - 32W/m - 4500 lumen/m - 24V 2200°/ 5000° K (Dynamischen) nur in Verbindung mit dem Touch-Dimmer-Schalter STD102 und STD202

Type D

Voltaggio: 220/240 V disponibile anche con alimentazione 110-120 V su richiesta 
Tension: 220/240 V disponible aussi avec alimentation 110-120 V sur demande 
Voltage: 220/240 V available also with 110/120 V on demand  
Spannung: 220/240 V verfügbar auch mit 110-120 V auf Anfrage  

Gli specchi con luce integrata, le lampade Senzafine e Blade montano led a temperatura colore naturale (4000° K). È disponibile come optional un impianto led 
con regolazione della temperatura colore dinamica, da luce calda a luce fredda (2200° - 5000° K) abbinato ad un interruttore touch dimmer (STD 102 o STD 202) 
installato dietro lo specchio (vedi nota).
I dati tecnici indicati di seguito sono quelli validi al 1 Febbraio 2023. Data la continua evoluzione di questi prodotti e l'utilizzo da parte di Casabath di materiali sempre più 
performanti e al passo con i tempi, le caratteristiche potrebbero essere anche superiori rispetto a quelle indicate.

Les miroirs avec éclairage intégré, le lampe Senzafine et Blade utilisent des LED à température couleur naturelle (4000° K). En option il y a la disponibilité d’un système LED avec 
contrôle dynamique de la température couleur pour régler la lumière froide ou chaude (2200° - 5000° K) combinée avec un interrupteur tactile gradateur (STD102 ou STD 202) 
installé derrière le miroir (voir note).
Les spécifications données ci-dessous sont valables au 1 Février 2023. En raison de l'évolution constante de ces produits et à l'utilisation par Casabath de matériaux de plus en plus 
performants et en ligne avec les temps, les caractéristiques peuvent également être plus élevées que celles qui sont indiqués.

Mirrors with integrated light, the lamps Senzafine and Blade are with natural color temperature LED light (4000° K). A LED system with a dynamic color temperature control from 
warm light to cold light (2200° - 5000° K) is available as an optional accessory combined with a touch dimmer switch (STD 102 or STD202) installed behind the mirror (see note).
The specifications given below refers to those dated 1 February 2023. Due to the constant evolution of these products and to the tendency of Casabath to use increasingly 
performing materials up-to-date, these features may also be higher than those stated.

Spiegel mit integriertem LED-Licht, Senzafine und Blade-Lampen verwenden eine natürliche Farbtemperatur LED-Licht (4000° K). Als Zusatz gibt es ein Led System, 
das die dynamische Steuerung der Farbtemperatur von Warmlicht zu Kaltlicht reguliert (2200°- 5000° K), kombiniert mit einem Touch-Dimmer-Schalter (STD102 oder 
STD202), der hinter dem Spiegel montiert ist (siehe Anmerkung).
Die unten angegeben technischen Daten beziehen sich am 1. Februar 2023. Aufgrund der ständigen Weiterentwicklung diesen Produkte und die Verwendung von Casabath 
von immer mehr leistungsfähigen Materialien zeitgemäß, können diese Funktionen auch höher als angegebenen sein.

LIMITAZIONE IMPIANTO LED BIANCO DINAMICO
Non è possibile realizzare impianti con regolazione led dinamica quando lo sviluppo totale della strip led supera la lunghezza di 5 metri.
Esempi realizzabili: Specchio cm 170 x 76 retro illuminato su 4 lati,  170 + 170 + 76 + 76 = 492 cm.
 Specchio cm 160 x 80 retro illuminato su 4 lati, 160 + 160 + 80 + 80 = 480 cm + lampada Blade cm 144   CON ACCENSIONE SEPARATA.
Esempio NON realizzabile: specchio cm 190 x 80 retro illuminato su 4 lati, 190 + 190 + 80 + 80 = 540 cm

LIMITATION DE L'INSTALLATION DU LED BLANC DYNAMIQUE
Il n'est pas possible de réaliser des installations avec régulation dynamique lorsque la longueur totale de la bande à led dépasse 5 mètres.
Exemples réalisables : Miroir cm 170 x 76 rétro éclairé sur 4 côtés, 170 + 170 + 76 = 492 cm.
 Miroir cm 160 x 80 rétro éclairé sur 4 côtés, 160 + 160 + 80 = 480 cm + Lampe Blade cm 144 AVEC ÉCLAIRAGE SÉPARÉ.
Exemple NON réalisable : Miroir 190 x 80 cm rétroéclairé sur 4 côtés, 190 + 190 + 80 + 80 = 540 cm.

DYNAMIC WHITE LED LIMITATION
It is not possible to realize installations with dynamic led regulation when the total development of the led strip exceeds the length of 5 meters.
Realizable examples: Mirror cm 170 x 76 backlit on 4 sides, 170 + 170 + 76 + 76 = 492 cm.
 Mirror cm 160 x 80 backlit on 4 sides, 160 + 160 + 80 + 80 = 480 cm + Blade lamp cm 144 WITH SEPARATE LIGHTING.
Example NOT realizable:  Mirror cm 190 x 80 backlit on 4 sides, 190 + 190 + 80 + 80 = 540 cm

BEGRENZUNG DER DYNAMISCHEN WEISSEN LED-ANLAGE
Anlagen mit dynamischer LED-Anpassung können nicht realisiert werden, wenn die Gesamtlänge der Led-Streifen überschreitet 5 Meter.
Durchführbare Beispiele: Spiegel cm 170 x 76 mit Rückbeleuchtung an den vier Seiten, 170 + 170 + 76 + 76 = 492 cm.
 Spiegel cm 160 x 80 mit Rückbeleuchtung an den vier Seiten, 160 + 160 + 80 + 80 = 480 cm + Lampe Blade cm 144 MIT SEPARATER ZÜNDUNG.
Beispiel NICHT realisierbar: Spiegel cm 190 x 80 mit Rückbeleuchtung an den vier Seiten, 190 + 190 + 80 + 80 = 540 cm

!
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Temperatura colore, Lumen e resa cromatica della illuminazione led
Température de couleur, Lumen et rendu des couleurs de l’éclairage Led
Color temperature, lumens and color rendering of the LED lighting
Farbtemperatur, Lumen und Farbwiedergabe der LED-Beleuchtung

Il lumen misura l’efficienza luminosa di tutte le fonti luminose artificiali. Più alto è il lumen, più intensa è la luce emessa dalla fonte.

Le lumen mesure l’efficacité lumineuse de toutes les sources lumineuses artificielles. Plus le lumen est élevé, plus la lumière émise par la source est vive.

The lumen measures the luminous efficiency of all artificial light sources. The higher the lumen, the more intense the light emitted by the source.

Das Lumen misst die Lichtausbeute aller künstlichen Lichtquellen. Je höher das Lumen, desto intensiver ist das von der Quelle emittierte Licht.

La resa cromatica (IRC o CRI) misura la capacità di una sorgente luminosa di riprodurre fedelmente i colori.
La scala di resa cromatica è espressa con un valore da 0 a 100. Maggiore è il valore, più fedeli saranno i colori mostrati dalla sorgente luminosa e più indicati per il trucco 
e la cura del viso. I led utilizzati da Casabath hanno tutti un valore compreso tra 80 e 90.

Le rendu des couleurs (IRC ou CRI) mesure la capacité d’une source lumineuse de reproduire fidèlement les couleurs.
L’échelle de rendu des couleurs est exprimée par une valeur de 0 à 100. Plus la valeur est élevée, plus les couleurs montrées par la source lumineuse seront fidèles et plus adaptés 
pour le maquillage et le soin du visage. Les Leds utilisés par Casabath ont tous une valeur comprise entre 80 et 90.

Color rendering (IRC or CRI) measures the ability of a light source to faithfully reproduce colors.
The color rendering scale is expressed with a value from 0 to 100. The higher the value, the more faithful the colors shown by the light source will be and the more suitable for 
make-up and face care. The LEDs used by Casabath all have a value between 80 and 90.

Die Farbwiedergabe (IRC oder CRI) misst die Fähigkeit einer Lichtquelle, Farben originalgetreu wiederzugeben.
Die Farbwiedergabeskala wird mit einem Wert von 0 bis 100 ausgedrückt. Je höher der Wert, desto originalgetreuer die von der Lichtquelle angezeigten Farben und desto besser 
geeignet für Make-up und Gesichtspflege. Die von Casabath verwendeten LEDs haben alle einen Wert zwischen 80 und 90.

CRI 50 - 70 CRI 50 - 80 CRI 85 - 90

La temperatura della luce viene misurata in gradi Kelvin (K). Questo valore indica quale tonalità di colore assume la luce emessa da una sorgente luminosa. Si definisce 
comunemente luce calda quella con un valore basso dei gradi Kelvin e luce fredda quella con un valore alto.

La température de la lumière est mesurée en degrés Kelvin (K). Cette valeur indique la nuance de couleur que prend la lumière émise par une source lumineuse. D’habitude on 
définit lumière chaude celle avec une valeur basse des degrés Kelvin et lumière froide avec une valeur élevée.

The light temperature is measured in Kelvin (K) degrees. This value indicates what color tone the light emitted by a light source assumes. Warm light is defined as low light with 
Kelvin degrees and cold light with high value.

Die Lichttemperatur wird in Kelvin (K) Grad gemessen. Dieser Wert gibt an, welchen Farbton das von einer Lichtquelle emittierte Licht annimmt. Warmes Licht ist definiert als 
schwaches Licht mit Kelvin-Grad und kaltes Licht mit hohem Wert.

1000°K 2000°K 3000°K 4000°K 5000°K 6000°K 7000°K 8000°K 9000°K 10000°K
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MONTAGGIO  SPECCHI - MIROIRS DE MONTAGE - MOUNTING MIRRORS - MONTAGESPIEGEL

Montaggio e registrazione

In base alla posizione finale dello specchio, segnare sulla parete la 
distanza dal bordo superiore all’inizio del foro sul telaio. 
Fissare il gancio alla parete allineando il livello A o B al segno fatto in 
precedenza. Sullo specchio è indicato il livello corretto.
Agganciare lo specchio alla parete. Nel caso sia necessaria una 
registrazione orizzontale, sganciare lo specchio dalla parete, agire 
sulla vite del gancio destro o sinistro e appendere nuova mente lo 
specchio alla parete.

Montage et réglage

En fonction de la position finale du miroir, marquez sur le mur la 
distance entre le bord supérieur et le début du trou dans le cadre.
Fixez le crochet au mur en alignant le niveau A ou B avec la marque 
faite précédemment. Le niveau correct est marqué sur le miroir.
Accrochez le miroir au mur. Si un réglage horizontal est nécessaire, 
décrochez le miroir du mur, tournez la vis du crochet gauche ou droit 
et accrochez à nouveau le miroir au mur.

Assembly and adjustment

Based on the final position of the mirror, mark on the wall the 
distance from the upper edge to the beginning of the hole in the 
frame.
Fix the hook to the wall by aligning level A or B with the mark made 
earlier. The correct level is marked on the mirror.
Hook the mirror to the wall. If a horizontal adjustment is required, 
unhook the mirror from the wall, turn the screw on the left or right 
hook and hang the mirror on the wall again.

Montage und Einstellung

Ausgehend von der endgültigen Position des Spiegels markieren 
Sie an der Wand den Abstand von der Oberkante bis zum Beginn 
des Lochs im Rahmen. 
Befestigen Sie den Haken an der Wand, indem Sie die Ebene A oder 
B mit der zuvor angebrachten Markierung ausrichten. Die richtige 
Höhe ist auf dem Spiegel markiert.
Hängen Sie den Spiegel an die Wand. Wenn eine horizontale 
Einstellung erforderlich ist, haken Sie den Spiegel von der Wand ab, 
drehen Sie die Schraube am linken oder rechten Haken und hängen 
Sie den Spiegel wieder an die Wand.

A

B A B

Caratteristiche tecniche Caractéristiques techniques Technical specifications Technische Eigenschaften
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MONTAGGIO SPECCHI ROTONDI CON SABBIATURA PERIMETRALE
Montage de miroirs ronds avec sablage périmétrique  -  Assembly of round mirrors with perimeter sanding
Montage von runden Spiegeln mit Umfangsschliff

Montaggio e registrazione
Fissare alla parete le piastre “A” alla stessa distanza delle piastre “B” montate sul retro dello 
specchio.
La distanza “H” tra la parte superiore dello specchio e i fori sulla parete, per il fissaggio delle 
piastre “A”, varia in base al diametro dello specchio. Per determinarla correttamente, agganciare 
le due piastre e misurare la distanza “H” (fig 3).
A questo punto fissare le piastre alla parete e agganciare lo specchio.
Nel caso sia necessario registrare la pendenza da uno o l’altro lato, sganciare lo specchio, 
regolare le viti “C” e agganciare di nuovo alla parete dopo aver effettuato i collegamenti elettrici.

Montage et réglage

Fixez les plaques “A” au mur à la même distance que les plaques “B” montées au dos du miroir.
La distance “H” entre le haut du miroir et les trous dans le mur pour la fixation des plaques “A” 
varie en fonction du diamètre du miroir. Pour la déterminer correctement, accrochez les deux 
plaques et mesurez la distance “H” (fig 3).
Maintenant, fixez les plaques au mur et accrochez le miroir.
S’il est nécessaire de régler l’inclinaison d’un côté ou de l’autre, décrochez le miroir, réglez les vis 
“C” et accrochez-le à nouveau au mur après avoir effectué les connexions électriques.

Assembly and adjustment

Fix plates “A” to the wall at the same distance as plates “B” mounted on the back of the mirror.
The distance “H” between the top of the mirror and the holes in the wall for attaching plates “A” 
varies according to the diameter of the mirror. To determine it correctly, hook the two plates 
together and measure the distance “H” (pic 3).
Now fix the plates to the wall and hook the mirror.
If it is necessary to adjust the slope on one side or the other, unhook the mirror, adjust screws 
“C” and hook it back to the wall after making the electrical connections.

Montage und Einstellung

Befestigen Sie die Platten “A” im gleichen Abstand wie die Platten “B” auf der Rückseite des 
Spiegels an der Wand.
Der Abstand “H” zwischen der Oberseite des Spiegels und den Löchern in der Wand für die 
Befestigung der Platten “A” ist je nach Durchmesser des Spiegels unterschiedlich. Um ihn 
richtig zu bestimmen, haken Sie die beiden Platten zusammen und messen den Abstand “H” 
(Bild 3).
Befestigen Sie nun die Platten an der Wand und haken Sie den Spiegel ein.
Wenn es notwendig ist, die Neigung auf der einen oder anderen Seite zu korrigieren, hängen 
Sie den Spiegel aus, stellen Sie die Schrauben “C” ein und hängen Sie ihn wieder an die Wand, 
nachdem Sie die elektrischen Anschlüsse vorgenommen haben.

X

H

A

1

2

B

CX

220V

H 3
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C

80 / 150

MONTAGGIO  SPECCHI - MIROIRS DE MONTAGE - MOUNTING MIRRORS - MONTAGESPIEGEL
C28 - ALL LIGHT - TWEED - PARK

Montaggio

Per questi specchi vengono fornite una o più barre da fissare alla 
parete nelle quali si aggancia un bordo posteriore previsto nel profilo 
del telaio.
Le barre, in questo caso, devono essere montate sulla parete, 
perfettamente orizzontali e distanti tra loro in base alla dimensione 
dello specchio.
Se presenti, effettuare i collegamenti elettrici. Questa operazione 
deve essere eseguita da personale qualificato.

Montage

Pour ces miroirs, une ou plusieurs barres sont fournies pour être 
fixées au mur, dans lesquelles un bord arrière prévu dans le profilé 
du cadre est attaché.
Les barres, dans ce cas, doivent être fixées au mur, parfaitement 
horizontales et espacées en fonction de la taille du miroir.
Si nécessaires effectuer les branchements électriques. Cela doit 
être fait par du personnel qualifié.

Assembly

For these mirrors, one or more bars are supplied to be fixed to the 
wall into which a rear edge provided in the frame profile is attached.
The bars, in this case, must be mounted on the wall, perfectly 
horizontal and spaced according to the size of the mirror.
If present, make the electrical connections.
This must be done by qualified personnel.

Montage

Für diese Spiegel werden eine oder mehrere Stangen zur 
Befestigung an der Wand geliefert, in die eine im Rahmenprofil 
vorgesehene Hinterkante eingehängt wird.
Die Stangen müssen in diesem Fall vollkommen waagerecht an der 
Wand montiert werden, und zwar in einem Abstand, der der Größe 
des Spiegels entspricht.
Falls eventuelle elektrische Anschlüsse vorhanden sind, müssen 
diese von einem Fachmann in Betrieb genommen werden.

NO

OK
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C MONTAGGIO  SPECCHI - MIROIRS DE MONTAGE - MOUNTING MIRRORS - MONTAGESPIEGEL
TREND

Montaggio

Per questi specchi vengono fornite una o più barre da fissare alla 
parete nelle quali si aggancia un bordo posteriore previsto nel profilo 
del telaio.
Le barre, in questo caso, devono essere montate sulla parete, 
perfettamente orizzontali e distanti tra loro in base alla dimensione 
dello specchio.
Se presenti, effettuare i collegamenti elettrici. Questa operazione 
deve essere eseguita da personale qualificato.

Montage

Pour ces miroirs, une ou plusieurs barres sont fournies pour être 
fixées au mur, dans lesquelles un bord arrière prévu dans le profilé 
du cadre est attaché.
Les barres, dans ce cas, doivent être fixées au mur, parfaitement 
horizontales et espacées en fonction de la taille du miroir.
Si nécessaires effectuer les branchements électriques. Cela doit 
être fait par du personnel qualifié.

Assembly

For these mirrors, one or more bars are supplied to be fixed to the 
wall into which a rear edge provided in the frame profile is attached.
The bars, in this case, must be mounted on the wall, perfectly 
horizontal and spaced according to the size of the mirror.
If present, make the electrical connections.
This must be done by qualified personnel.

Montage

Für diese Spiegel werden eine oder mehrere Stangen zur 
Befestigung an der Wand geliefert, in die eine im Rahmenprofil 
vorgesehene Hinterkante eingehängt wird.
Die Stangen müssen in diesem Fall vollkommen waagerecht an der 
Wand montiert werden, und zwar in einem Abstand, der der Größe 
des Spiegels entspricht.
Falls eventuelle elektrische Anschlüsse vorhanden sind, müssen 
diese von einem Fachmann in Betrieb genommen werden.

NO

OK
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Imballaggio specchi Miroirs d'emballage Packaging mirrors Verpackungs-Spiegel

Imballaggio specchi
L'imballaggio degli specchi, così come ogni altro prodotto Casabath, avviene con la massima cura per garantire la consegna al cliente senza rischi di danneggiamenti.
1. 2. Per prima cosa vengono protetti gli angoli con un angolare in plastica fermato allo specchio con un film estensibile, da rimuovere in seguito, al termine della installazione.
3 Successivamente lo specchio viene avvolto con del polietilene espanso.
4. 5. A questo punto viene applicato su tutto il perimetro un profilo in polietilene espanso compatto.
6. Infine  lo specchio così protetto, viene inserito in una scatola di cartone con alto valore di rigidità, realizzata espressamente per la misura dello specchio.

Miroirs d'emballage
L'emballage des miroirs, comme celui de tous les autres produits Casabath, est effectué avec le plus grand soin afin de garantir une livraison au client sans risque de dommages.
1. 2. Tout d'abord, les coins sont protégés par une pièce d'angle en plastique, qui est fixée au miroir avec du film étirable, lequel est ensuite retiré une fois l'installation terminée.
3. Le miroir est ensuite enveloppé de mousse de polyéthylène.
4. 5. Un profilé compact en mousse de polyéthylène haute densité est ensuite fixé sur tout le périmètre.
6. Enfin, le miroir ainsi protégé est placé dans une boîte en carton à haute rigidité réalisée spécifiquement pour les dimensions du miroir.

Packaging mirrors
The packaging of mirrors, like any other Casabath product, is done with the utmost care to ensure delivery to the customer without risk of damage.
1. 2. First the corners are protected with a plastic corner piece secured to the mirror with a stretch film, which is removed later when the installation is complete.
3. Next the mirror is wrapped with polyethylene foam.
4. 5. A High-density polyethylene foam profile is then applied around the entire perimeter.
6. Finally, the mirror, thus protected, is placed in a cardboard box with a high degree of rigidity, specially made for the size of the mirror.

Verpackungs-Spiegel
Die Verpackung von Spiegeln wird, wie bei allen anderen Casabath-Produkten, mit größter Sorgfalt durchgeführt, um die Lieferung an den Kunden ohne das Risiko einer Beschädigung zu gewährleisten.
1. 2. Zunächst werden die Ecken mit einem Eckstück aus Kunststoff geschützt, das mit einer Stretchfolie am Spiegel befestigt wird, die später, wenn die Installation abgeschlossen ist, entfernt wird.
3.  Anschließend wird der Spiegel mit Polyethylenschaum umwickelt.
4. 5. Ein kompaktes Profil aus Polyethylenschaum wird dann um den gesamten Umfang herum angebracht.
6.  Schließlich wird der so geschützte Spiegel in einen Karton mit hoher Steifigkeit gelegt, der speziell für die Größe des Spiegels hergestellt wurde.
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Imballaggio specchi Miroirs d'emballage Packaging mirrors Verpackungs-Spiegel
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Nettoyage et entretien

Pour la réalisation des miroirs on utilise la miroirs de type MNGE et MIROX 4Green (AGC 
Glass Europe), qui donne actuellement les meilleures garanties de durée et de qualité pour 
le milieu humide de la salle de bains.
Par nature, le verre est un matériau durable, résistant et simple à entretenir. En suivant ces 
instructions, propreté et éclat du verre seront assurés pour de nombreuses années après 
l’installation.
1. Lire attentivement le manuel d’utilisation des produits chimiques et détergents utilisés et 
respecter les instructions qui y figurent.
2. Tous les produits contenant de l’acide fluorhydrique ou des dérivés fluorés, chlorés 
ou ammoniacaux sont interdits car ils risquent d’attaquer le revêtement décoratif et/
ou la surface du verre.
4. Les produits fortement acides et alcalins sont interdits car ils peuvent être abrasifs pour la 
surface du verre.
4. Ne jamais nettoyer le verre décoratif intérieur lorsque celui-ci est directement exposé aux 
rayons du soleil ou à proximité d’une source de chaleur. Ne pas effectuer de nettoyage en cas de 
températures trop froides ou trop élevées.
5. S’assurer en permanence du bon état des chiffons, raclettes et autres outils utilisés pour le 
nettoyage.

Nettoyage particulier

Lorsqu’un nettoyage ordinaire ne suffit pas, vous pouvez procéder à un nettoyage spécial 
de la surface de votre miroir:
• Éliminer toute trace d’huile ou de pollution organique à l’aide de solvants tels que 
de l’isopropanol ou de l’acétone appliqués au moyen d’un chiffon doux, propre et non 
pelucheux. Veiller à ce que les solvants n’entrent pas en contact avec la face arrière 
du verre décoratif quand celle-ci est peinte ou argentée (fig.1).
• Éliminer les autres résidus en polissant légèrement la surface à l’aide d’une suspension 
d’oxyde de cérium diluée dans de l’eau (entre 100 et 200 grammes par litre).
• Rincer abondamment et suivre ensuite les étapes de nettoyage ordinaire expliquées 
ci-dessus.

Cleaning guide

Mirrors are made with MNGE and MIROX 4Green mirrors (AGC Glass Europe), which currently 
offer best quality and long lasting performance in bathroom applications.
Glass is, by its very nature, durable, tough and easy to maintain. By following the guidelines 
in this document, you can ensure that it stays clean and bright for many years once installed.
1. Carefully read the manual of the chemical agents and detergents you are going to use and 
comply with the related instructions.
2. All products containing hydrofluoric acid, fluorine, chlorine or ammonia derivatives 
should not be used as they can damage the decorative coating and/or the surface of 
the glass.
3. Highly acidic and alkaline products are prohibited, as they can abrade the glass surface.
4. Do not wash interior decorative glass when it is fully exposed to the sun or a nearby heat 
source. Avoid washing it when it is too cold or hot.
5. Make sure that cloths, squeegees and other tools you are using for cleaning are in good 
condition at all times.

Special cleaning

When normal cleaning is not enough, special cleaning can be undertaken to clean the glass 
side of your mirror:
• Remove oily spots and other organic pollution with solvents such as isopropanol, alcool 
or acetone applied with a soft, clean lint-free cloth, taking care not to touch the 
eventual painted or silvered back side of the decorative glazing  (see figure 1).
• Remove other residue by lightly polishing with a suspension of cerium oxide in water 
(between 100 and 200 grams per litre).
• Rinse thoroughly and then follow the normal cleaning steps explained before.

Pulizia e manutenzione

Lo specchio utilizzato per questo articolo è del tipo MNGE e MIROX 4Green della AGC Glass 
Europe, che attualmente dà le migliori garanzie di durata e qualità per ambienti con presenza di 
umidità come il bagno.
Il vetro è un materiale solido e resistente, facile da mantenere in buona efficienza. Seguendo le 
linee guida riportate in questo documento, si potrà mantenere pulito e splendente per molti anni.
1. Leggere con attenzione i manuali delle sostanze chimiche e dei detergenti da utilizzare e seguire 
le relative istruzioni.
2. Tutti i prodotti che contengono derivati dell’acido fluoridrico, del fluoro, del cloro o 
dell’ammoniaca non devono essere utilizzati perché danneggerebbero il rivestimento 
decorativo e/o la superficie del vetro.
3. I prodotti molto acidi o molto alcalini sono vietati, perché possono corrodere la superficie del 
vetro.
4. Non lavare il vetro decorativo per interni quando è esposto in pieno alla luce del sole o si trova 
vicino a una fonte di calore. Evitare di lavarlo quando fa troppo caldo o troppo freddo.
5. Verificare sempre il buono stato dei panni, dei tergivetro e degli altri attrezzi utilizzati per la 
pulizia.

Pulizia speciale

Qualora la pulizia normale non fosse sufficiente, si può optare per la pulizia speciale per pulire 
il lato vetro dello specchio:
• Rimuovere le macchie d’olio e di altri inquinanti organici con solventi come l’isopropanolo, 
alcool o acetone, applicati con un panno morbido che non lasci residui, facendo in modo che 
questi prodotti non entrino in contatto con l’eventuale faccia posteriore verniciata o 
argentata del vetro decorativo creando macchie (fig. 1) non imputabili a difetto del 
materiale.
• Rimuovere altri residui strofinando leggermente con una sospensione di ossido di cerio in 
acqua (tra 100 e 200 grammi per litro).
• Risciacquare abbondantemente e quindi seguire il programma di pulizia ordinaria.
Sono riconosciute come difetto di produzione, esclusivamente macchie all’inteno del 
perimetro dello specchio.
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Reinigungs und Wartungsarbeitungshinweise

Für unsere Spiegel verwenden wir das derzeit im Handel erhältliche Spiegelglas (MNGE und 
MIROX 4Green - AGC Glass Europe), das die beste Garantie für Lebensdauer und Qualität in 
der feuchten Umgebung des Bades bietet. 
Glas ist von Natur aus langlebig, belastbar und leicht zu pflegen. Bei Beachtung der  Hinweise 
in diesem Dokument und sachgemäßer Reinigung bleibt Ihr Glas nach dem Einbau viele Jahre 
lang sauber und glänzend.
1. Bitte lesen und beachten Sie die Hinweise zu den verwendeten Chemikalien und 
Reinigungsmitteln sorgfältig.
2. Es sollten keine Produkte verwendet werden, die Flussäure, Fluor, Chlor oder 
Ammoniakderivate enthalten, da diese die Dekorbeschichtung bzw. die Glasoberfläche 
beschädigen können.
3. Stark säure-oder alkalihaltige Mittel können die Glasoberfläche anrauen und sind daher 
nicht zulässig.
4. Dekorglas in Innenräumen darf bei der Nassreinigung weder der Sonne noch einer 
nahe gelegenen Wärmequelle ausgesetzt sein. Dies gilt auch für sehr niedrige oder hohe 
Außentemperaturen.
5. Für die Reinigung verwendete Tücher, Abzieher und andere Werkzeuge sollten sich in einem 
guten Zustand befinden.

Spezialreinigung

Ist eine Normalreinigung unzureichend, kann die Glasoberfläche des Spiegel einer 
Spezialreinigung unterzogen werden:
• Ölige Stellen und andere organische Verunreinigungen lassen sich mit Lösemitteln wie 
Isopropanol, Alcool oder Aceton beseitigen. Diese sind mit einem weichen, sauberen und 
fusselfreien Tuch aufzutragen, dürfen, aber nicht auf die eventuell lackierte oder 
silberbeschichtete Rückseite der Dekorverglasung gelangen (Abbildung 1).
• Andere Rückstände lassen sich durch sanftes Polieren mit in Wasser gelöstem Ceroxid 
(ca. 100 bis 200 Gramm pro Liter) entfernen.
• Gründlich nachspülen und die oben beschriebene  Normalreinigung durchführen.

Maggiori informazioni:

oppure:   http://www.agc-glass.eu

Plus d'information:

ou bien:   http://www.agc-glass.eu

More information:

or:   http://www.agc-glass.eu

Mehr Informationen:

oder:   http://www.agc-glass.eu
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SENZAFINE
Lampada led in alluminio anodizzato argento rivestita in specchio. Lunghezza massima 3 metri. 
Per il montaggio su specchi rettangolari la posizione standard è quella indicata nella tabella della 
pagina seguente, per altri specchi compatibili vedere le indicazioni riportate nella pagina dello 
specchio.
Senza interruttore. Se è montata su specchi con illuminazione integrata, la lampada può essere 
comandata dall'interruttore touch presente sullo specchio.
Per misure intermedie da 30 a 100 cm considerare il prezzo della misura superiore.

Lampe Led en aluminium anodisé argent revêtue en miroir. Longueur maximale 3 mètres. 
Pour le montage sur miroirs rectangulaires la position standard est celle indiquée dans le 
tableau à la page suivante, pour d’autres miroirs compatibles voir les indications présentes 
dans la page du miroir.
Sans interrupteur. Si la lampe est montée sur miroirs avec éclairage intégré, elle peut être 
commandée par l’interrupteur tactile présent sur le miroir.
Pour les dimensions intermédiaires de 30 à 100 cm il faut considérer le prix de la mesure 
standard supérieure 

Led lamp in silver anodized aluminum covered in mirror. Maximum length 3 meters. For 
mounting on rectangular mirrors the standard position is that indicated in the table on the 
following page, for other compatible mirrors see the indications on the mirror page.
Without switch. If it is mounted on mirrors with integrated lighting, the lamp can be controlled 
by the touch switch on the mirror. 
For in-between dimensions from 30 to 100 cm, consider the price of the higher standard 
measure.

LED-Lampe aus silber eloxiertem Aluminium im Spiegel. Maximale Länge 3 Meter. Für 
die Montage auf rechteckigen Spiegeln ist die Standardposition die in der Tabelle auf der 
folgenden Seite angegebene. Für andere kompatible Spiegel siehe die Angaben auf der 
Spiegelseite.
Ohne Schalter. Wenn es auf Spiegeln mit integrierter Beleuchtung montiert ist, kann die 
Lampe über den Berührungsschalter am Spiegel gesteuert werden.
 Für Zwischenmassen von 30 bis 100 cm gilt der Preis der höheren Standard Maß.

ATTENZIONE: Specchi dedicati per questa lampada:
ATTENTION: Miroir compatible avec cette lampe
NOTICE: Mirrors compatible for this lamp 
ACHTUNG: Spiegel zu verwenden mit dieser Lampe 

MOD. Pagina / Page / Page / Seite

MINIMAL 38

MINIMAL 1 40

MINIMAL 2 42

MINIMAL 2 44

MINIMAL 4 46

MIRROR 90 138

PASS 60

RADIUS 48

RADIUS/L 50

 

È possibile montare la lampada anche in posizione diversa rispetto a quelle standard illustrate
con  una maggiorazione del 15% sul prezzo complessivo dello specchio.
Richiedere fattibilità in azienda.

Il est aussi possible de monter la lampe en position différente par rapport à celles en standard 
illustrées, moyennant un supplément de 15 % sur le prix total du miroir.
Demandez la faisabilité en entreprise.

The lamp can also be mounted in a different position than the standard illustrated ones for a 15% 
surcharge on the total price of the mirror. Request feasibility to the company.

Gegen einen Aufpreis von 15% auf den Gesamtpreis des Spiegels kann die Lampe auch in einer 
anderen Position als den abgebildeten Standardpositionen montiert werden.
Fordern Sie beim Unternehmen die Machbarkeit an.

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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6,5 cm

8 cm

8 cm

6,5 cm

6,5 cm

*  Utilizzabile esclusivamente con l'interruttore touch STD 102 e STD 202
*  Utilisable seulement avec interrupteur tactile STD 102 et STD 202
*  To be used exclusively with the touch switch STD 102 and STD 202
*  Zu verwenden nur mit dem Touch-Schalter STD 102 und STD 202

     
    Strip led A/B Strip led D *

A

B

C

D

H P L ART. 

2,5 0 63⁄64 2,5 0 63⁄64 30 11 13⁄16  121 L0
    40 15 3⁄4  121 L1
    50 17 23⁄32  121 L2
    60 23 5⁄8  121 L3
    70 27 9⁄16  121 L4
    80 31 1⁄2  121 L5
    90 35 7⁄16  121 L6

    100 39 3⁄8     121 L7
    101 - 150 39 49⁄64 - 59 1⁄16 121L8
    151 - 200 59 29⁄64 - 78 47⁄64 121 L9
    201 - 250 79 9⁄64 - 98 27⁄64 121 L10
    251 - 300 98 13⁄16 - 118 7⁄64  121 L11

25

0 63/64

25

0 
63

/64
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BLADE

Lampada led in alluminio verniciato in qualsiasi colore del campionario. Lunghezza massima 
3 metri. Per il montaggio su specchi rettangolari la posizione standard è quella indicata nella 
tabella della pagina seguente, per altri specchi compatibili vedere le indicazioni riportate nella 
pagina dello specchio.
Senza interruttore. Se è montata su specchi con illuminazione integrata, la lampada può essere 
comandata dall'interruttore touch presente sullo specchio.

Lampe LED en aluminium peint dans n'importe quelle couleur du livre d'échantillons. Lon-
gueur maximale 3 mètres. Pour le montage sur miroirs rectangulaires la position standard est 
celle indiquée dans le tableau à la page suivante, pour d’autres miroirs compatibles voir les 
indications présentes dans la page du miroir.
Sans interrupteur. Si la lampe est montée sur miroirs avec éclairage intégré, elle peut être 
commandée par l’interrupteur tactile présent sur le miroir.

LED lamp in painted aluminium in any color of the sample book. Maximum length 3 meters. 
For mounting on rectangular mirrors the standard position is that indicated in the table on 
the following page, for other compatible mirrors see the indications on the mirror page.
Without switch. If it is mounted on mirrors with integrated lighting, the lamp can be controlled 
by the touch switch on the mirror. 

LED-Lampe aus lackiertem Aluminium in einer beliebigen Farbe aus dem Musterbuch. Maxi-
male Länge 3 Meter. Für die Montage auf rechteckigen Spiegeln ist die Standardposition die 
in der Tabelle auf der folgenden Seite angegebene. Für andere kompatible Spiegel siehe die 
Angaben auf der Spiegelseite.
Ohne Schalter. Wenn es auf Spiegeln mit integrierter Beleuchtung montiert ist, kann die 
Lampe über den Berührungsschalter am Spiegel gesteuert werden.

ATTENZIONE: Specchi dedicati per questa lampada:
ATTENTION: Miroir compatible avec cette lampe
NOTICE: Mirrors compatible for this lamp 
ACHTUNG: Spiegel zu verwenden mit dieser Lampe 

MOD. Pagina / Page / Page / Seite

MINIMAL 38

MINIMAL 1 40

MINIMAL 2 42

MINIMAL 2 44

MINIMAL 4 46

MIRROR 90 138

PASS 60

RADIUS 48

RADIUS/L 50

 

È possibile montare la lampada anche in posizione diversa rispetto a quelle standard illustrate
con  una maggiorazione del 15% sul prezzo complessivo dello specchio.
Richiedere fattibilità in azienda.

Il est aussi possible de monter la lampe en position différente par rapport à celles en standard 
illustrées, moyennant un supplément de 15 % sur le prix total du miroir.
Demandez la faisabilité en entreprise.

The lamp can also be mounted in a different position than the standard illustrated ones for a 15% 
surcharge on the total price of the mirror. Request feasibility to the company.

Gegen einen Aufpreis von 15% auf den Gesamtpreis des Spiegels kann die Lampe auch in einer 
anderen Position als den abgebildeten Standardpositionen montiert werden.
Fordern Sie beim Unternehmen die Machbarkeit an.

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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6,5 cm

8 cm

8 cm

6,5 cm

6,5 cm

     
    Strip led A/B Strip led D *

A

B

C

19

0 3/4

23

0 
29

/32

*  Utilizzabile esclusivamente con l'interruttore touch STD 102 e STD 202
*  Utilisable seulement avec interrupteur tactile STD 102 et STD 202
*  To be used exclusively with the touch switch STD 102 and STD 202
*  Zu verwenden nur mit dem Touch-Schalter STD 102 und STD 202

H P L ART.
2,3 0 29⁄32 1,9 0 3⁄4   30 - 50 23 5⁄8 - 19 11⁄16 160 L2
      51 - 80 20  5⁄64 - 31 1⁄2 160 L2
      81 - 100 31 57⁄64 - 39 3⁄8 160 L2
    101 - 150 39 49⁄64 - 59 1⁄16 160 L3
    151 - 200 59 29⁄64 - 78 47⁄64 160 L4
    201 - 250 79 9⁄64 - 98 27⁄64 160 L5
    251 - 300 98 13⁄16 - 118 7⁄64 160 L6
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BLADE ceiling lamp

Lampada led a soffitto, in alluminio verniciato in qualsiasi colore del campionario.
Lunghezza massima 3 metri.
Per lunghezze comprese da 151 a 300 cm è previsto un cavo di sostegno anche al centro.
Alimentatore integrato nella parte superiore. Predisposizione punto luce centrato rispetto alla 
lampada.

Plafonnier à LED, aluminium peint dans n'importe quelle couleur du livre d'échantillons. 
Longueur maximale de 3 mètres. 
Pour les longueurs comprises entre 151 et 300 cm, un câble porteur est également prévu 
au milieu. Alimentation électrique intégrée dans la partie supérieure. Disposition pour point 
lumineux centré sur la lampe.

LED ceiling lamp, in painted aluminium in any colour of the sample book. Maximum length 3 
metres. 
For lengths between 151 and 300 cm, a support cable is also provided in the middle.
Power supply integrated in the upper part. Arrangement for light point centred on the lamp. 

LED-Deckenleuchte aus lackiertem Aluminium in einer beliebigen Farbe aus dem Muster-
buch. Maximale Länge 3 Meter. 
Bei Längen zwischen 151 und 300 cm ist in der Mitte zusätzlich ein Tragseil vorgesehen.
Die Stromversorgung ist im oberen Teil integriert. Anordnung des Lichtpunktes in der Mitte 
der Leuchte.

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Strip led A
H P L ART.
2,3 0 29⁄32 1,9 0 3⁄4   60 - 80 23 5⁄8 - 31 1⁄2 160 L2
      81 - 100 31 57⁄64 - 39 3⁄8 160 L2
    101 - 150 39 49⁄64 - 59 1⁄16 160 L3
    151 - 200 59 29⁄64 - 78 47⁄64 160 L4
    201 - 250 79 9⁄64 - 98 27⁄64 160 L5
    251 - 300 98 13⁄16 - 118 7⁄64 160 L6

19

0 3/4

151  - 300 cm  ·  59 29⁄64 - 118 7⁄64  inch

M
AX

   
13

00
  ·

   
51

 3 /
16

60  - 150 cm  ·  23 5⁄8 - 59 1⁄16  inch

M
AX

   
13

00
  ·

   
51

 3 /
16

23

0 
29

/32
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LUX
È possibile realizzare illuminazioni integrate negli specchi grazie ad una lavorazione laser che lo rende semitrasparente in punti e geometrie prestabilite.
I decori possono essere posizionati anche in punti diversi da quelli suggeriti rispettando sempre la distanza minima dai bordi esterni dello specchio.
Le forme illustrate in queste pagine possono essere realizzate su quasi tutti gli specchi Casabath (richiedere verifica in azienda).
Per l'illuminazione interna con led bianco dinamico 2200°/5000°K deve essere aggiunto l'interruttore touch STD 102 o STD 202.
Possono essere realizzati 1 o più decori. Il prezzo si riferisce ad 1 decoro.

On peut réaliser des éclairages intégrés dans les miroirs grâce à un usinage au laser qui les rend semi-transparents en points et géométries préétablies.
Les décorations peuvent aussi être positionnées en points différents que ceux qui sont suggérés, tout en respectant la distance minimale des bords extérieurs du miroir.
Les formes illustrées dans ces pages peuvent être réalisées sur presque tous les miroirs Casabath (vérifiez directement en entreprise).
Pour l’éclairage interne avec led blanc dynamique 2200°/5000°K il faut ajouter l’interrupteur tactile STD 102 ou STD 202.
On peut réaliser 1 ou plusieurs décorations. Le prix se réfère à une décoration.

It is possible to create lighting integrated in the mirrors thanks to a laser processing that makes it semitransparent in pre-established points and geometries.
The decorations can also be positioned in different places than those suggested, always respecting the minimum distance from the external edges of the mirror.
The shapes illustrated in these pages can be made on almost all Casabath mirrors (request verification to the company).
For inner lighting with dynamic white LED 2200 ° / 5000 ° K, the touch switch STD 102 or STD 202 must be added.
1 or more decorations can be made. The price refers to 1 decoration.

Dank einer Laserbearbeitung, die in vordefinierten Punkten und Geometrien halbtransparent ist, ist es möglich, eine in die Spiegel integrierte Beleuchtung zu erzeugen.
Die Dekorationen können auch an anderen als den vorgeschlagenen Stellen positioniert werden, wobei immer der Mindestabstand zu den Außenkanten des Spiegels zu beachten ist.
Die auf diesen Seiten abgebildeten Formen können auf fast allen Casabath-Spiegeln hergestellt werden (Überprüfung beim Unternehmen anfordern).
Für die Innenbeleuchtung mit dynamischer weißer LED 2200 ° / 5000 ° K muss der Berührungsschalter STD 102 oder STD 202 hinzugefügt werden.
Es können 1 oder mehr Dekorationen gemacht werden. Der Preis bezieht sich auf 1 Dekoration.

LUX 01

LUX 02

LUX 01

LUX 02
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150

15
0

LUX 01
Decoro luminoso Ø cm 15. * Distanza minima dal bordo variabile in base al tipo di specchio.

Décoration lumineuse Ø cm 15. * Distance minimale du bord variable selon le type de miroir.

Light decoration Ø 15 cm. * Minimum distance from the edge variable according to the type of mirror.

Leichte Dekoration Ø 15 cm.* Der Mindestabstand von der Kante ist je nach Art des Spiegels unterschiedlich.

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

LUX 01   Ø 15      Ø  5 29⁄32
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LUX 02
Decoro luminoso Ø cm 10 x 24. * Distanza minima dal bordo variabile in base al tipo di specchio.

Décoration lumineuse Ø cm 10 x 24. * Distance minimale du bord variable selon le type de miroir.

Luminous decoration Ø 10 x 24 cm. * Minimum distance from the edge variable according to the type of mirror.

Leuchtdekor Ø 10 x 24 cm. * Der Mindestabstand von der Kante ist je nach Art des Spiegels unterschiedlich.

100

10
0

10
0

40

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

LUX 02 10 x 24      3 15⁄16  x  9 29⁄64
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Resistenza anti appannamento posizionata sul retro dello specchio, per tutti i modelli con 
spessore totale minimo di 30mm
Da ordinare sempre in abbinamento all'interruttore touch ST101 nel caso di uno specchio 
senza illuminazione o con illuminazione comandata da interruttore remoto a parete, oppure 
con interruttore touch ST201 dove sia necessario comandare anche l'accensione della luce 
sullo specchio.
Lo schema, sotto, per l'ordine della resistenza è indicativo e non vincolante, data l'elevata 
casistica di modelli e misure di specchio disponibili. L'azienda si riserva di confermare la 
dimensione della resistenza richiesta in base all'effettivo spazio disponibile sul retro della 
specchiera.

Résistance anti-buée positionnée à l'arrière du miroir, pour tous les modèles avec épaisseur 
totale minimale de 30mm.
À commander en complément avec l’interrupteur tactile ST101 dans le cas d’un miroir sans 
éclairage ou avec éclairage commandé par interrupteur à distance à paroi, ou bien par 
interrupteur tactile ST201 s’il faut aussi commander la lumière du miroir.
Le schéma, ci-dessous, pour la commande de la résistance est indicatif et pas contraignant, 
étant donnés les nombreux modèles et mesures de miroirs disponibles.
L’entreprise se réserve de confirmer la dimension de la résistance demandée en fonction de l’espace disponible à l’arrière du miroir.

Anti-fog resistance positioned on the back of the mirror, for all models with a minimum total thickness of 30mm
Always to be ordered in conjunction with the ST101 touch switch in the case of a mirror without lighting or with lighting controlled by a remote wall switch, or with a ST201 touch switch where it is also 
necessary to control the light on the mirror. 
The diagram, below, for the order of resistance is indicative and not binding, given the high number of models and mirror sizes available.
The company reserves the right to confirm the required resistance size based on the actual space available on the back of the mirror.

Anti-Beschlag-Widerstand auf der Rückseite des Spiegels, für alle Modelle mit einer Gesamtdicke von mindestens 30 mm.
Immer in Verbindung mit dem ST101-Berührungsschalter zu bestellen, wenn der Spiegel nicht beleuchtet ist oder wenn die Beleuchtung über einen entfernten Wandschalter gesteuert wird, oder mit 
einem ST201-Berührungsschalter, bei dem auch die Beleuchtung des Spiegels gesteuert werden muss.
Das folgende Diagramm für die Reihenfolge des Widerstands ist indikativ und angesichts der hohen Anzahl verfügbarer Modelle und Spiegelgrößen nicht bindend.
Das Unternehmen behält sich das Recht vor, die erforderliche Widerstandsgröße anhand des tatsächlich verfügbaren Platzes auf der Rückseite des Spiegels zu bestätigen.

ATTENZIONE · ATTENTION · ATTENTION · ACHTUNG

Per specchi dove sia richiesta una seconda accensione da remoto, oltre al touch presente sullo specchio (es. retro illuminazione e lampada o anti appannamento), è prevista una 
maggiorazione di 80 punti per la realizzazione di una doppia alimentazione separata. Ricordiamo che in questo caso dovrà essere predisposto, a cura del cliente, un secondo punto luce 
comandato dall'interruttore remoto.

Pour les miroirs où un deuxième éclairage à distance est nécessaire, en plus du touch sur le miroir (par exemple rétro-éclairage et lampe ou antibuée), un supplément de 80 points est prévu pour la création 
d'une double alimentation séparée. Veuillez noter que dans ce cas, un deuxième point d'éclairage commandé par l’interrupteur au mur doit être fourni par le client.

For mirrors where a second remote lighting is required, in addition to the touch on the mirror (e.g., backlighting and lamp or anti-fog), there is a surcharge of 80 points for making a separate dual power 
supply. Remember that in this case a second light point controlled by the remote switch will have to be arranged by the customer.

Wenn eine zweite Fernzündung, neben dem Touch-Schalter am Spiegel benötigt wird (z. B. hinter Beleuchtung und Lampe oder Antibeschlag) ist ein Zuschlag von 80 Punkten für die Realisierung einer 
doppelten Stromversorgung vorgesehen. In diesem Fall muss ein zweiter Lichtpunkt vom Kunden vorbereitet werden, der vom Fernschalter gesteuert wird.

Ø 80   ·   Ø 31 1⁄2 80 x 62   ·   31 1⁄2  X  2413⁄32 100 x 62   ·   39 3⁄8  X  2413⁄32 144 x 76   ·   56 11⁄16  X  29 59⁄64

Ricambi e accessori Replacementes et accessoires Spare parts and accessories Ersatzteile und Zubehöre

 cm inch  ART. V W 
14 x 24,5 5 33⁄64 x 9 41⁄64 HOT 400 24 5

42 x 24,5 16 17⁄32 x 9 41⁄64 HOT 401 24 15

100 x 24,5 39 3⁄8 x 9 41⁄64 HOT 402 24 37

HOT 400 HOT 401
HOT  401 HOT 402

HOT



Interruttore touch dimmer. Installazione frontale dietro allo specchio. Distanza minima dai bordi 17 cm /  6 11⁄16.
Interrupteur tactile gradateur. Installation frontale derrière le miroir. Distance minimale du bord  17 cm /  6 11⁄16.
Touch dimmer switch. Front installation behind the mirror. Minimum distance from the edge 17 cm /  6 11⁄16. 
Touch-Dimmer-Schalter. Fronteinbau hinter dem Spiegel. Mindestabstand von der Kante 17 cm. /  6 11⁄16.

Interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco. Installazione frontale dietro allo specchio.
Interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc. Installation frontale derrière le miroir.
Touch dimmer switch with white dynamic regulation. Front installation behind the mirror 
Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischer weiß Regelung. Fronteinbau hinter dem Spiegel.

Doppio interruttore touch dimmer per comandare l'accensione della illuminazione e della resistenza antiappannamento dello specchio 
oppure due illuminazioni separate (lampada e specchio) Con regolazione dinamica del bianco.
Double Interrupteur tactile avec gradateur pour contrôler l'éclairage et la résistance anti-buée du miroir ou deux lumières séparées (lampe 
et miroir) Avec réglage dynamique du blanc.

Double touch dimmer switch to control the lighting and anti-fog resistance of the mirror, or two separate lights (lamp and mirror).
With white dynamic regulation.

Doppel Touch-Dimmer-Schalter zur Steuerung der Beleuchtung und des Antibeschlagwiderstands des Spiegels oder zweier separater 
Leuchten (Lampe und Spiegel). Mit dynamischer weiß Regelung.

Doppio interruttore touch dimmer per comandare l'accensione della illuminazione e della resistenza antiappannamento dello 
specchio oppure due illuminazioni separate (lampada e specchio).
Double Interrupteur tactile avec gradateur pour contrôler l'éclairage et la résistance anti-buée du miroir ou deux lumières séparées 

(lampe et miroir)

Double touch dimmer switch to control the lighting and anti-fog resistance of the mirror, or two separate lights (lamp and mirror).

Doppel Touch-Dimmer-Schalter zur Steuerung der Beleuchtung und des Antibeschlagwiderstands des Spiegels oder zweier separater 
Leuchten (Lampe und Spiegel). 

Presa elettrica Schuko all'interno dello specchio contenitore
Prise électrique Schuko à l'intérieur de l'armoire à miroir
Schuko electrical socket inside the mirror cabinet
Schuko Steckdose im Spiegelschrank

Ricambi e accessori Replacementes et accessoires Spare parts and accessories  Ersatzteile und Zubehöre

ST 101 Ricambio/optional - Remplacement/optional - Spare part/optional - Ersatzteil/optional

STD 202 Ricambio/optional - Remplacement/optional - Spare part/optional - Ersatzteil/optional

PE 100 Ricambio/optional - Remplacement/optional - Spare part/optional - Ersatzteil/optional

ST 201 Ricambio/optional - Remplacement/optional - Spare part/optional - Ersatzteil/optional

STD 102 Ricambio/optional - Remplacement/optional - Spare part/optional - Ersatzteil/optional
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Centralina elettronica per dimmerare l'illuminazione degli specchi per mezzo di un interruttore dimmer a parete 
Unité de commande électronique pour varier l’éclairage des miroirs par un variateur d’intensité de lumière à paroi.
Electronic control unit to dim the lighting of mirrors by means of a wall dimmer switch
Elektronische Steuereinheit zum Dimmen der Spiegelbeleuchtung mittels eines Wanddimmschalters.

Ricambi e accessori Replacementes et accessoires Spare parts and accessories  Ersatzteile und Zubehöre

CD 200 Ricambio/optional - Remplacement/optional - Spare part/optional - Ersatzteil/optional
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SPECCHI
MIRRORS

ALL LIGHT2 100
C28 A 90
C28 B 892
C28 C 94
C28 D 96
C28 130
EASY 1 52
EASY 2 54
EASY 2 56
EASY 4 58
MADISON 104
MADISON / L 106
MINIMAL 38
MINIMAL 1 40
MINIMAL 2 42
MINIMAL 2  44
MINIMAL 4 46
MIRROR 90 138
MIRROR 90 + 140
OTTAGONO 76
OTTAGONO / L 76
OTTAGONO / S 78
PARK 132
PARK 2 134
PARK 3 136
PASS 60
PASS + 62
RADIUS 48
RADIUS / L 50
ROUND 70
ROUND / L 70
ROUND / S 72
ROUND / R 74
SATURNO 64
SATURNO 1 66
SATURNO + 68
STRATUS 1 98
STRATUS 2 100
TREND 1 120
TREND 2 122
TREND 3 124
TREND 4 126
TWEED / R 128
UP 1 112
UP 2 114
UP 3 116
VICTOR / C 108
VICTOR / S 110
WAVE 82
WAVE / S 80
ZERO15 86
ZERO15 88
ZERO15 / S 84
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con telaio in alluminio anodizzato argento. Orizzontale o verticale. Realizzabile anche su misura.
Miroir avec structure en aluminium argent anodisé. Montage horizontal ou vertical. Réalisable sur mesure. 
Mirror with silver anodized aluminum structure. Horizontal or vertical installation. Can be made on measure.
Spiegel mit Struktur aus Silber eloxiert Aluminium. Horizontal oder vertikal Montage. Maßanfertigungen möglich. 

H L H W ART.

H L H W ART.

MINIMAL

A questo specchio può essere abbinata la lampada SENZAFINE o BLADE (pag  24 - 26)
Ce miroir peur être assorti à la lampe SENZAFINE  o BLADE (page 24 - 26)
The SENZAFINE or BLADE lamps can be combined with this mirror (page 24 - 26)
Die SENZAFINE oder BLADE Lampe kann mit diesem Spiegel kombiniert werden (Seite 24 - 26).

30

1 3/16

62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 35043 S
 72  28 11⁄32  35044 S
 90  35 7⁄16  35045 S
 100  39 3⁄8  35046 S
 110  43 5⁄16  35047 S
 120  47 1⁄4  35048 S
 136  53 35⁄64 35049 S
 144  56 11⁄16  35050 S
 160  62 63⁄64  35051 S
 180  70 55⁄64  35052 S
 216  85 3⁄64  35053 S
 225  88 37⁄64  35054 S
 240  94 31⁄64  35055 S
 270  106 19⁄64  35056 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  35061 S
 52  20 15⁄32  35062 S
 62  24 13⁄32 35063 S
 72  28 11⁄32  35064 S
 90  35 7⁄16  35065 S
 100  39 3⁄8  35066 S
 110  43 5⁄16  35067 S
 120  47 1⁄4  35068 S
 136  53 35⁄64 35069 S
 144  56 11⁄16  35070 S
 160  62 63⁄64  35071 S
 180  70 55⁄64  35072 S
 216  85 3⁄64  35073 S
 225  88 37⁄64  35074 S
 240  94 31⁄64  35075 S
 270  106 19⁄64  35076 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  35081 S
 52  20 15⁄32  35082 S
 62  24 13⁄32 35083 S
 72  28 11⁄32  35084 S
 90  35 7⁄16  35085 S
 100  39 3⁄8  35086 S
 110  43 5⁄16  35087 S
 120  47 1⁄4  35088 S
 136  53 35⁄64 35089 S
 144  56 11⁄16  35090 S
 160  62 63⁄64  35091 S
 180  70 55⁄64  35092 S
 216  85 3⁄64  35093 S
 225  88 37⁄64  35094 S
 240  94 31⁄64  35095 S
 270  106 19⁄64  35096 S

45 62 17 23⁄32 24 13⁄32 35003 S
 72  28 11⁄32  35004 S
 90  35 7⁄16  35005 S
 100  39 3⁄8  35006 S
 110  43 5⁄16  35007 S
 120  47 1⁄4  35008 S
 136  53 35⁄64 35009 S
 144  56 11⁄16  35010 S
 160  62 63⁄64  35011 S
 180  70 55⁄64  35012 S
 216  85 3⁄64  35013 S
 225  88 37⁄64  35014 S
 240  94 31⁄64  35015 S
 270  106 19⁄64  35016 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  35022 S
 62  24 13⁄32 35023 S
 72  28 11⁄32  35024 S
 90  35 7⁄16  35025 S
 100  39 3⁄8  35026 S
 110  43 5⁄16  35027 S
 120  47 1⁄4  35028 S
 136  53 35⁄64 35029 S
 144  56 11⁄16  35030 S
 160  62 63⁄64  35031 S
 180  70 55⁄64  35032 S
 216  85 3⁄64  35033 S
 225  88 37⁄64  35034 S
 240  94 31⁄64  35035 S
 270  106 19⁄64  35036 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

A

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

H L H W ART.

Specchio con retro illuminazione led integrata lato superiore o inferiore. Telaio in alluminio anodizzato argento. Realizzabile anche su misura.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  

Miroir avec retro éclairage intégré Led dans la partie supérieure ou inférieure. Structure en aluminium argent anodisé. Réalisable sur mesure.
Sur demande interrupteur tactile gradateur avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 168points.

Mirror with top or bottom integrated Led backlight. Silver anodized aluminum structure. Can be made on measure.
On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.

Spiegel mit hinter integrierte Led Beleuchtung unten oder oben. Struktur aus Silber eloxiert Aluminium. Maßanfertigungen möglich.
Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.
 

MINIMAL 1
H L H W ART.

30

1 3/16

A questo specchio può essere abbinata la lampada SENZAFINE o BLADE (pag  24 - 26)
Ce miroir peur être assorti à la lampe SENZAFINE  o BLADE (page 24 - 26)
The SENZAFINE or BLADE lamps can be combined with this mirror (page 24 - 26)
Die SENZAFINE oder BLADE Lampe kann mit diesem Spiegel kombiniert werden (Seite 24 - 26).

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  35141 S
 52  20 15⁄32  35142 S
 62  24 13⁄32 35143 S
 72  28 11⁄32  35144 S
 90  35 7⁄16  35145 S
 100  39 3⁄8  35146 S
 110  43 5⁄16  35147 S
 120  47 1⁄4  35148 S
 136  53 35⁄64 35149 S
 144  56 11⁄16  35150 S
 160  62 63⁄64  35151 S
 180  70 55⁄64  35152 S
 216  85 3⁄64  35153 S
 225  88 37⁄64  35154 S
 240  94 31⁄64  35155 S
 270  106 19⁄64  35156 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  35161 S
 52  20 15⁄32  35162 S
 62  24 13⁄32 35163 S
 72  28 11⁄32  35164 S
 90  35 7⁄16  35165 S
 100  39 3⁄8  35166 S
 110  43 5⁄16  35167 S
 120  47 1⁄4  35168 S
 136  53 35⁄64 35169 S
 144  56 11⁄16  35170 S
 160  62 63⁄64  35171 S
 180  70 55⁄64  35172 S
 216  85 3⁄64  35173 S
 225  88 37⁄64  35174 S
 240  94 31⁄64  35175 S
 270  106 19⁄64  35176 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  35102 S
 62  24 13⁄32 35103 S
 72  28 11⁄32  35104 S
 90  35 7⁄16  35105 S
 100  39 3⁄8  35106 S
 110  43 5⁄16  35107 S
 120  47 1⁄4  35108 S
 136  53 35⁄64 35109 S
 144  56 11⁄16  35110 S
 160  62 63⁄64  35111 S
 180  70 55⁄64  35112 S
 216  85 3⁄64  35113 S
 225  88 37⁄64  35114 S
 240  94 31⁄64  35115 S
 270  106 19⁄64  35116 S

62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 35123 S
 72  28 11⁄32  35124 S
 90  35 7⁄16  35125 S
 100  39 3⁄8  35126 S
 110  43 5⁄16  35127 S
 120  47 1⁄4  35128 S
 136  53 35⁄64 35129 S
 144  56 11⁄16  35130 S
 160  62 63⁄64  35131 S
 180  70 55⁄64  35132 S
 216  85 3⁄64  35133 S
 225  88 37⁄64  35134 S
 240  94 31⁄64  35135 S
 270  106 19⁄64  35136 S



Illuminazione e Specchi42casabath

CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

A

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

H L H W ART.

H L H W ART.

Specchio con retro illuminazione led integrata lato superiore e inferiore. Telaio in alluminio anodizzato argento. Realizzabile anche su misura.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.

Miroir avec retro éclairage intégré Led dans la partie supérieure et inférieure. Structure en aluminium argent anodisé. Réalisable sur mesure.
Sur demande interrupteur tactile gradateur avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.

Mirror with top and bottom integrated Led backlight. Silver anodized aluminum structure. Can be made on measure. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge or touch 
dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.  

Spiegel mit hinter integrierte Led Beleuchtung unten und oben. Struktur aus Silber eloxiert Aluminium. Maßanfertigungen möglich. 
Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.
 

MINIMAL 2

30

1 3/16

A questo specchio può essere abbinata la lampada SENZAFINE o BLADE (pag  24 - 26)
Ce miroir peur être assorti à la lampe SENZAFINE  o BLADE (page 24 - 26)
The SENZAFINE or BLADE lamps can be combined with this mirror (page 24 - 26)
Die SENZAFINE oder BLADE Lampe kann mit diesem Spiegel kombiniert werden (Seite 24 - 26).

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  35241 S
 52  20 15⁄32  35242 S
 62  24 13⁄32 35243 S
 72  28 11⁄32  35244 S
 90  35 7⁄16  35245 S
 100  39 3⁄8  35246 S
 110  43 5⁄16  35247 S
 120  47 1⁄4  35248 S
 136  53 35⁄64 35249 S
 144  56 11⁄16  35250 S
 160  62 63⁄64  35251 S
 180  70 55⁄64  35252 S
 216  85 3⁄64  35253 S
 225  88 37⁄64  35254 S
 240  94 31⁄64  35255 S
 270  106 19⁄64  35256 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  35261 S
 52  20 15⁄32  35262 S
 62  24 13⁄32 35263 S
 72  28 11⁄32  35264 S
 90  35 7⁄16  35265 S
 100  39 3⁄8  35266 S
 110  43 5⁄16  35267 S
 120  47 1⁄4  35268 S
 136  53 35⁄64 35269 S
 144  56 11⁄16  35270 S
 160  62 63⁄64  35271 S
 180  70 55⁄64  35272 S
 216  85 3⁄64  35273 S
 225  88 37⁄64  35274 S
 240  94 31⁄64  35275 S
 270  106 19⁄64  35276 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  35202 S
 62  24 13⁄32 35203 S
 72  28 11⁄32  35204 S
 90  35 7⁄16  35205 S
 100  39 3⁄8  35206 S
 110  43 5⁄16  35207 S
 120  47 1⁄4  35208 S
 136  53 35⁄64 35209 S
 144  56 11⁄16  35210 S
 160  62 63⁄64  35211 S
 180  70 55⁄64  35212 S
 216  85 3⁄64  35213 S
 225  88 37⁄64  35214 S
 240  94 31⁄64  35215 S
 270  106 19⁄64  35216 S

62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 35223 S
 72  28 11⁄32  35224 S
 90  35 7⁄16  35225 S
 100  39 3⁄8  35226 S
 110  43 5⁄16  35227 S
 120  47 1⁄4  35228 S
 136  53 35⁄64 35229 S
 144  56 11⁄16  35230 S
 160  62 63⁄64  35231 S
 180  70 55⁄64  35232 S
 216  85 3⁄64  35233 S
 225  88 37⁄64  35234 S
 240  94 31⁄64  35235 S
 270  106 19⁄64  35236 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

H L H W ART.H L H W ART.

Specchio con retro illuminazione laterale led integrata, telaio in alluminio anodizzato argento. Realizzabile anche su misura.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti. 

Miroir avec retro éclairage latéral intégré Led. Structure en aluminium argent anodisé. Réalisable sur mesure. Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, 
ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.  

Mirror with lateral integrated Led backlight. Silver anodized aluminum structure. Can be made on measure. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer 
switch with dynamic white control with 260 points extra charge. 

Spiegel mit seitlicher hinter integrierter Led Beleuchtung. Struktur aus Silber eloxiert Aluminium. Maßanfertigungen möglich. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 
130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.  

MINIMAL 2 

30

1 3/16

A questo specchio può essere abbinata la lampada SENZAFINE o BLADE (pag  24 - 26)
Ce miroir peur être assorti à la lampe SENZAFINE  o BLADE (page 24 - 26)
The SENZAFINE or BLADE lamps can be combined with this mirror (page 24 - 26)
Die SENZAFINE oder BLADE Lampe kann mit diesem Spiegel kombiniert werden (Seite 24 - 26).

62 45 24 13⁄32 17 23⁄32  35301 S
 52  20 15⁄32  35302 S
 62  24 13⁄32 35303 S
 72  28 11⁄32  35304 S
 80  31 1⁄2  35305 S
 90  35 7⁄16  35306 S
 100  39 3⁄8  35307 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  35311 S
 52  20 15⁄32  35312 S
 62  24 13⁄32 35313 S
 72  28 11⁄32  35314 S
 80  31 1⁄2  35315 S
 90  35 7⁄16  35316 S
 100  39 3⁄8  35317 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  35321 S
 52  20 15⁄32  35322 S
 62  24 13⁄32 35323 S
 72  28 11⁄32  35324 S
 80  31 1⁄2  35325 S
 90  35 7⁄16  35326 S
 100  39 3⁄8  35327 S

100 45 39 3⁄8 17 23⁄32  35331 S
 52  20 15⁄32  35332 S
 62  24 13⁄32 35333 S
 72  28 11⁄32  35334 S
 80  31 1⁄2  35335 S
 90  35 7⁄16  35336 S
 100  39 3⁄8  35337 S

120 45 47 1⁄4 17 23⁄32  35341 S
 52  20 15⁄32  35342 S
 62  24 13⁄32 35343 S
 72  28 11⁄32  35344 S
 80  31 1⁄2  35345 S
 90  35 7⁄16  35346 S
 100  39 3⁄8  35347 S

144 45 56 11⁄16 17 23⁄32  35351 S
 52  20 15⁄32  35352 S
 62  24 13⁄32 35353 S
 72  28 11⁄32  35354 S
 80  31 1⁄2  35355 S
 90  35 7⁄16  35356 S
 100  39 3⁄8  35357 S

160 45 62 63⁄64 17 23⁄32  35361 S
 52  20 15⁄32  35362 S
 62  24 13⁄32 35363 S
 72  28 11⁄32  35364 S
 80  31 1⁄2  35365 S
 90  35 7⁄16  35366 S
 100  39 3⁄8  35367 S

180 45 70 55⁄64 17 23⁄32  35371 S
 52  20 15⁄32  35372 S
 62  24 13⁄32 35373 S
 72  28 11⁄32  35374 S
 80  31 1⁄2  35375 S
 90  35 7⁄16  35376 S
 100  39 3⁄8  35377 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con retro illuminazione led integrata, telaio in alluminio anodizzato argento. Realizzabile anche su misura. Senza interruttore. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio 
maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.

Miroir avec retro éclairage Structure en aluminium argent anodisé. Réalisable sur mesure. Sans interrupteur. Sur demande interrupteur tactile gradateur avec supplément de 130 points, ou interrupteur 
tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.  

Mirror with integrated Led backlight. Silver anodized aluminum structure. Can be made on measure. Without switch. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge or 
touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.  

Spiegel mit hinter integrierter Led Beleuchtung. Struktur aus Silber eloxiert Aluminium. Maßanfertigungen möglich.Ohne Schalter. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag 
von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.  

MINIMAL 4
H L H W ART.

H L H W ART.

30

1 3/16

A questo specchio può essere abbinata la lampada SENZAFINE o BLADE (pag  24 - 26)
Ce miroir peur être assorti à la lampe SENZAFINE  o BLADE (page 24 - 26)
The SENZAFINE or BLADE lamps can be combined with this mirror (page 24 - 26)
Die SENZAFINE oder BLADE Lampe kann mit diesem Spiegel kombiniert werden (Seite 24 - 26).

62 52 24 13⁄32 20 15⁄32  35442 S
 62  24 13⁄32 35443 S
 72  28 11⁄32  35444 S
 90  35 7⁄16  35445 S
 100  39 3⁄8  35446 S
 110  43 5⁄16  35447 S
 120  47 1⁄4  35448 S
 136  53 35⁄64 35449 S
 144  56 11⁄16  35450 S
 160  62 63⁄64  35451 S
 180  70 55⁄64  35452 S
 216  85 3⁄64  35453 S
 225  88 37⁄64  35454 S
 240  94 31⁄64  35455 S
 270  106 19⁄64  35456 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  35461 S
 52  20 15⁄32  35462 S
 62  24 13⁄32 35463 S
 72  28 11⁄32  35464 S
 90  35 7⁄16  35465 S
 100  39 3⁄8  35466 S
 110  43 5⁄16  35467 S
 120  47 1⁄4  35468 S
 136  53 35⁄64 35469 S
 144  56 11⁄16  35470 S
 160  62 63⁄64  35471 S
 180  70 55⁄64  35472 S
 216  85 3⁄64  35473 S
 225  88 37⁄64  35474 S
 240  94 31⁄64  35475 S
 270  106 19⁄64  35476 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  35481 S
 52  20 15⁄32  35482 S
 62  24 13⁄32 35483 S
 72  28 11⁄32  35484 S
 90  35 7⁄16  35485 S
 100  39 3⁄8  35486 S
 110  43 5⁄16  35487 S
 120  47 1⁄4  35488 S
 136  53 35⁄64 35489 S
 144  56 11⁄16  35490 S
 160  62 63⁄64  35491 S
 180  70 55⁄64  35492 S
 216  85 3⁄64  35493 S
 225  88 37⁄64  35494 S
 240  94 31⁄64  35495 S
 270  106 19⁄64  35496 S

45 52 17 23⁄32 20 15⁄32  35402 S
 62  24 13⁄32 35403 S
 72  28 11⁄32  35404 S
 90  35 7⁄16  35405 S
 100  39 3⁄8  35406 S
 110  43 5⁄16  35407 S
 120  47 1⁄4  35408 S
 136  53 35⁄64 35409 S
 144  56 11⁄16  35410 S
 160  62 63⁄64  35411 S
 180  70 55⁄64  35412 S
 216  85 3⁄64  35413 S
 225  88 37⁄64  35414 S
 240  94 31⁄64  35415 S
 270  106 19⁄64  35416 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  35422 S
 62  24 13⁄32 35423 S
 72  28 11⁄32  35424 S
 90  35 7⁄16  35425 S
 100  39 3⁄8  35426 S
 110  43 5⁄16  35427 S
 120  47 1⁄4  35428 S
 136  53 35⁄64 35429 S
 144  56 11⁄16  35430 S
 160  62 63⁄64  35431 S
 180  70 55⁄64  35432 S
 216  85 3⁄64  35433 S
 225  88 37⁄64  35434 S
 240  94 31⁄64  35435 S
 270  106 19⁄64  35436 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con angoli arrotondati, telaio in alluminio anodizzato argento. Orizzontale o verticale. Realizzabile anche su misura.
Miroir avec coins arrondis, structure en aluminium argent anodisé. Montage horizontal ou vertical. Réalisable sur mesure. 
Mirror with rounded corners, silver anodized aluminum structure. Horizontal or vertical installation. Can be made on measure.
Spiegel mit abgerundeten Ecken, Struktur aus Silber eloxiert Aluminium. Horizontal oder vertikal Montage. Maßanfertigungen möglich. 

RADIUS
H L H W ART. H L H W ART.

30

1 3/16
R 2

5

0 
63 /64

A questo specchio può essere abbinata la lampada SENZAFINE o BLADE (pag  24 - 26)
Ce miroir peur être assorti à la lampe SENZAFINE  o BLADE (page 24 - 26)
The SENZAFINE or BLADE lamps can be combined with this mirror (page 24 - 26)
Die SENZAFINE oder BLADE Lampe kann mit diesem Spiegel kombiniert werden (Seite 24 - 26).

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  31561 S
 52  20 15⁄32  31562 S
 62  24 13⁄32 31563 S
 72  28 11⁄32  31564 S
 90  35 7⁄16  31565 S
 100  39 3⁄8  31566 S
 110  43 5⁄16  31567 S
 120  47 1⁄4  31568 S
 136  53 35⁄64 31569 S
 144  56 11⁄16  31570 S
 160  62 63⁄64  31571 S
 180  70 55⁄64  31572 S
 216  85 3⁄64  31573 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  31581 S
 52  20 15⁄32  31582 S
 62  24 13⁄32 31583 S
 72  28 11⁄32  31584 S
 90  35 7⁄16  31585 S
 100  39 3⁄8  31586 S
 110  43 5⁄16  31587 S
 120  47 1⁄4  31588 S
 136  53 35⁄64 31589 S
 144  56 11⁄16  31590 S
 160  62 63⁄64  31591 S
 180  70 55⁄64  31592 S
 216  85 3⁄64  31593 S

45 62 17 23⁄32 24 13⁄32 31503 S
 72  28 11⁄32  31504 S
 90  35 7⁄16  31505 S
 100  39 3⁄8  31506 S
 110  43 5⁄16  31507 S
 120  47 1⁄4  31508 S
 136  53 35⁄64 31509 S
 144  56 11⁄16  31510 S
 160  62 63⁄64  31511 S
 180  70 55⁄64  31512 S
 216  85 3⁄64  31513 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  31522 S
 62  24 13⁄32 31523 S
 72  28 11⁄32  31524 S
 90  35 7⁄16  31525 S
 100  39 3⁄8  31526 S
 110  43 5⁄16  31527 S
 120  47 1⁄4  31528 S
 136  53 35⁄64 31529 S
 144  56 11⁄16  31530 S
 160  62 63⁄64  31531 S
 180  70 55⁄64  31532 S
 216  85 3⁄64  31533 S

62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 31543 S
 72  28 11⁄32  31544 S
 90  35 7⁄16  31545 S
 100  39 3⁄8  31546 S
 110  43 5⁄16  31547 S
 120  47 1⁄4  31548 S
 136  53 35⁄64 31549 S
 144  56 11⁄16  31550 S
 160  62 63⁄64  31551 S
 180  70 55⁄64  31552 S
 216  85 3⁄64  31553 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

H L H W ART.

H L H W ART.

Specchio con angoli arrotondati e retro illuminazione led integrata, telaio in alluminio anodizzato argento. Realizzabile anche su misura. Senza interruttore. A richiesta interruttore touch 
dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.

Miroir avec coins arrondis et retro éclairage Structure en aluminium argent anodisé. Réalisable sur mesure. Sans interrupteur. Sur demande interrupteur tactile gradateur avec supplément de 130 
points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.  

Mirror with rounded corners andintegrated Led backlight. Silver anodized aluminum structure. Can be made on measure. Without switch. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points 
extra charge or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.

Spiegel mit abgerundeten Ecken und hinter integrierter Led Beleuchtung. Struktur aus Silber eloxiert Aluminium. Maßanfertigungen möglich. Ohne Schalter. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf 
den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.  

RADIUS / L

30

1 3/16
R 2

5

0 
63 /64 A questo specchio può essere abbinata la lampada SENZAFINE o BLADE (pag  24 - 26)

Ce miroir peur être assorti à la lampe SENZAFINE  o BLADE (page 24 - 26)
The SENZAFINE or BLADE lamps can be combined with this mirror (page 24 - 26)
Die SENZAFINE oder BLADE Lampe kann mit diesem Spiegel kombiniert werden (Seite 24 - 26).

62 52 24 13⁄32 20 15⁄32  34542 S
 62  24 13⁄32 34543 S
 72  28 11⁄32  34544 S
 90  35 7⁄16  34545 S
 100  39 3⁄8  34546 S
 110  43 5⁄16  34547 S
 120  47 1⁄4  34548 S
 136  53 35⁄64 34549 S
 144  56 11⁄16  34550 S
 160  62 63⁄64  34551 S
 180  70 55⁄64  34552 S
 216  85 3⁄64  34553 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  34561 S
 52  20 15⁄32  34562 S
 62  24 13⁄32 34563 S
 72  28 11⁄32  34564 S
 90  35 7⁄16  34565 S
 100  39 3⁄8  34566 S
 110  43 5⁄16  34567 S
 120  47 1⁄4  34568 S
 136  53 35⁄64 34569 S
 144  56 11⁄16  34570 S
 160  62 63⁄64  34571 S
 180  70 55⁄64  34572 S
 216  85 3⁄64  34573 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  34581 S
 52  20 15⁄32  34582 S
 62  24 13⁄32 34583 S
 72  28 11⁄32  34584 S
 90  35 7⁄16  34585 S
 100  39 3⁄8  34586 S
 110  43 5⁄16  34587 S
 120  47 1⁄4  34588 S
 136  53 35⁄64 34589 S
 144  56 11⁄16  34590 S
 160  62 63⁄64  34591 S
 180  70 55⁄64  34592 S
 216  85 3⁄64  34593 S

45 52 17 23⁄32 20 15⁄32  34502 S
 62  24 13⁄32 34503 S
 72  28 11⁄32  34504 S
 90  35 7⁄16  34505 S
 100  39 3⁄8  34506 S
 110  43 5⁄16  34507 S
 120  47 1⁄4  34508 S
 136  53 35⁄64 34509 S
 144  56 11⁄16  34510 S
 160  62 63⁄64  34511 S
 180  70 55⁄64  34512 S
 216  85 3⁄64  34513 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  34522 S
 62  24 13⁄32 34523 S
 72  28 11⁄32  34524 S
 90  35 7⁄16  34525 S
 100  39 3⁄8  34526 S
 110  43 5⁄16  34527 S
 120  47 1⁄4  34528 S
 136  53 35⁄64 34529 S
 144  56 11⁄16  34530 S
 160  62 63⁄64  34531 S
 180  70 55⁄64  34532 S
 216  85 3⁄64  34533 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con bordi laterali in specchio e retro illuminazione led integrata lato superiore o inferiore. Telaio in alluminio anodizzato argento. Realizzabile anche su misura.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio con maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  

Miroir avec bords latéraux recouverts de miroir et retro éclairage intégré Led dans la partie supérieure ou inférieure. Structure en aluminium argent anodisé. Réalisable sur mesure.
Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.  

Mirror with lateral frame covered with mirror and top or bottom integrated Led backlight. Silver anodized aluminum structure. Can be made on measure.  On request touch dimmer switch on the mirror with 
130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.  

Spiegel mit Seitenrahmen beschichte mit Spiegel und hinter integrierte Led Beleuchtung unten oder oben. Struktur aus Silber eloxiert Aluminium. Maßanfertigungen möglich. Auf Wunsch Touch-Dimmer-
Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.
 

H L H W ART.H L H W ART.

EASY 1

40

1 37/64

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  31301 S
 52  20 15⁄32  3130 S
 62  24 13⁄32 3131 S
 72  28 11⁄32  3132 S
 90  35 7⁄16  3133 S
 100  39 3⁄8  3134 S
 110  43 5⁄16  3135 S
 120  47 1⁄4  3136 S
 136  53 35⁄64 3137 S
 144  56 11⁄16  3138 S
 160  62 63⁄64  31380 S
 180  70 55⁄64  3139 S
 216  85 3⁄64  31390 S
 225  88 37⁄64  31391 S
 240  94 31⁄64  31392 S
 270  106 19⁄64  31393 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  31401 S
 52  20 15⁄32  3140 S
 62  24 13⁄32 3141 S
 72  28 11⁄32  3142 S
 90  35 7⁄16  3143 S
 100  39 3⁄8  3144 S
 110  43 5⁄16  3145 S
 120  47 1⁄4  3146 S
 136  53 35⁄64 3147 S
 144  56 11⁄16  3148 S
 160  62 63⁄64  31480 S
 180  70 55⁄64  3149 S
 216  85 3⁄64  31490 S
 225  88 37⁄64  31491 S
 240  94 31⁄64  31492 S
 270  106 19⁄64  31493 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  3110 S
 62  24 13⁄32 3111 S
 72  28 11⁄32  3112 S
 90  35 7⁄16  3113 S
 100  39 3⁄8  3114 S
 110  43 5⁄16  3115 S
 120  47 1⁄4  3116 S
 136  53 35⁄64 3117 S
 144  56 11⁄16  3118 S
 160  62 63⁄64  31180 S
 180  70 55⁄64  3119 S
 216  85 3⁄64  31190 S
 225  88 37⁄64  31191 S
 240  94 31⁄64  31192 S
 270  106 19⁄64  31193 S

62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 3121 S
 72  28 11⁄32  3122 S
 90  35 7⁄16  3123 S
 100  39 3⁄8  3124 S
 110  43 5⁄16  3125 S
 120  47 1⁄4  3126 S
 136  53 35⁄64 3127 S
 144  56 11⁄16  3128 S
 160  62 63⁄64  31280 S
 180  70 55⁄64  3129 S
 216  85 3⁄64  3190 S
 225  88 37⁄64  3191 S
 240  94 31⁄64  3192 S
 270  106 19⁄64  3193 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con bordi laterali in specchio e retro illuminazione led integrata lati superiore e inferiore. Telaio in alluminio anodizzato argento. Realizzabile anche su misura. 
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  

Miroir avec bords latéraux recouverts de miroir et retro éclairage intégré Led dans la partie supérieure et inférieure. Structure en aluminium argent anodisé. Réalisable sur mesure. 
Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.

 Mirror with lateral frame covered with mirror and top and bottom integrated Led backlight. Silver anodized aluminum structure. Can be made on measure.
On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.

Spiegel mit Seitenrahmen beschichte mit Spiegel und hinter integrierte Led Beleuchtung unten und oben. Struktur aus Silber eloxiert Aluminium. Maßanfertigungen möglich. 
Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.
 

H L H W ART. H L H W ART.

EASY 2

40

1 37/64

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  32301 S
 52  20 15⁄32  3230 S
 62  24 13⁄32 3231 S
 72  28 11⁄32  3232 S
 90  35 7⁄16  3233 S
 100  39 3⁄8  3234 S
 110  43 5⁄16  3235 S
 120  47 1⁄4  3236 S
 136  53 35⁄64 3237 S
 144  56 11⁄16  3238 S
 160  62 63⁄64  32380 S
 180  70 55⁄64  3239 S
 216  85 3⁄64  32390 S
 225  88 37⁄64  32391 S
 240  94 31⁄64  32392 S
 270  106 19⁄64  32393 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  32401 S
 52  20 15⁄32  3240 S
 62  24 13⁄32 3241 S
 72  28 11⁄32  3242 S
 90  35 7⁄16  3243 S
 100  39 3⁄8  3244 S
 110  43 5⁄16  3245 S
 120  47 1⁄4  3246 S
 136  53 35⁄64 3247 S
 144  56 11⁄16  3248 S
 160  62 63⁄64  32480 S
 180  70 55⁄64  3249 S
 216  85 3⁄64  32490 S
 225  88 37⁄64  32491 S
 240  94 31⁄64  32492 S
 270  106 19⁄64  32493 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  3210 S
 62  24 13⁄32 3211 S
 72  28 11⁄32  3212 S
 90  35 7⁄16  3213 S
 100  39 3⁄8  3214 S
 110  43 5⁄16  3215 S
 120  47 1⁄4  3216 S
 136  53 35⁄64 3217 S
 144  56 11⁄16  3218 S
 160  62 63⁄64  32180 S
 180  70 55⁄64  3219 S
 216  85 3⁄64  32190 S
 225  88 37⁄64  32191 S
 240  94 31⁄64  32192 S
 270  106 19⁄64  32193 S

62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 3221 S
 72  28 11⁄32  3222 S
 90  35 7⁄16  3223 S
 100  39 3⁄8  3224 S
 110  43 5⁄16  3225 S
 120  47 1⁄4  3226 S
 136  53 35⁄64 3227 S
 144  56 11⁄16  3228 S
 160  62 63⁄64  32280 S
 180  70 55⁄64  3229 S
 216  85 3⁄64  32290 S
 225  88 37⁄64  32291 S
 240  94 31⁄64  32292 S
 270  106 19⁄64  32293 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con retro illuminazione laterale led integrata, telaio in alluminio anodizzato argento. Realizzabile anche su misura. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio con 
maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.

Miroir avec retro éclairage latéral intégré Led. Structure en aluminium argent anodisé. Réalisable sur mesure.
Sur demande interrupteur tactile gradateur avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.

Mirror with lateral integrated Led backlight. Silver anodized aluminum structure. Can be made on measure.
On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.

Spiegel mit seitlicher hinter integrierter Led Beleuchtung. Struktur aus Silber eloxiert Aluminium. Maßanfertigungen möglich.
Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.
 

H L H W ART. H L H W ART.

EASY 3

40

1 37/64

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

62 45 24 13⁄32 17 23⁄32  33720 S
 52  20 15⁄32  33721 S
 62  24 13⁄32 33722 S
 72  28 11⁄32  33723 S
 80  31 1⁄2  33724 S
 90  35 7⁄16  33725 S
 100  39 3⁄8  33726 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  33730 S
 52  20 15⁄32  33731 S
 62  24 13⁄32 33732 S
 72  28 11⁄32  33733 S
 80  31 1⁄2  33734 S
 90  35 7⁄16  33735 S
 100  39 3⁄8  33736 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  33740 S
 52  20 15⁄32  33741 S
 62  24 13⁄32 33742 S
 72  28 11⁄32  33743 S
 80  31 1⁄2  33744 S
 90  35 7⁄16  33745 S
 100  39 3⁄8  33746 S

100 45 39 3⁄8 17 23⁄32  33750 S
 52  20 15⁄32  33751 S
 62  24 13⁄32 33752 S
 72  28 11⁄32  33753 S
 80  31 1⁄2  33754 S
 90  35 7⁄16  33755 S
 100  39 3⁄8  33756 S

120 45 47 1⁄4 17 23⁄32  33760 S
 52  20 15⁄32  33761 S
 62  24 13⁄32 33762 S
 72  28 11⁄32  33763 S
 80  31 1⁄2  33764 S
 90  35 7⁄16  33765 S
 100  39 3⁄8  33766 S

144 45 56 11⁄16 17 23⁄32  33770 S
 52  20 15⁄32  33771 S
 62  24 13⁄32 33772 S
 72  28 11⁄32  33773 S
 80  31 1⁄2  33774 S
 90  35 7⁄16  33775 S
 100  39 3⁄8  33776 S

160 45 62 63⁄64 17 23⁄32  33780 S
 52  20 15⁄32  33781 S
 62  24 13⁄32 33782 S
 72  28 11⁄32  33783 S
 80  31 1⁄2  33784 S
 90  35 7⁄16  33785 S
 100  39 3⁄8  33786 S

180 45 70 55⁄64 17 23⁄32  33790 S
 52  20 15⁄32  33791 S
 62  24 13⁄32 33792 S
 72  28 11⁄32  33793 S
 80  31 1⁄2  36794 S
 90  35 7⁄16  33795 S
 100  39 3⁄8  33796 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con retro illuminazione led integrata, telaio in alluminio anodizzato argento. Orizzontale o verticale. Realizzabile anche su misura.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  

Miroir avec retro éclairage intégré Led. Structure en aluminium argent anodisé, Montage horizontal ou vertical. Réalisable sur mesure. Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec 
supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.  

Mirror with integrated Led backlight. Silver anodized aluminum structure. Horizontal or vertical installation. Can be made on measure. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points 
extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.  

Spiegel mit hinter integrierter Led Beleuchtung. Struktur aus Silber eloxiert Aluminium. Horizontal oder vertikal Montage. Maßanfertigungen möglich.
Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.

H L H W ART.

H L H W ART.

EASY 4

40

1 37/64

62 52 24 13⁄32 20 15⁄32  3729 S
 62  24 13⁄32 3730 S
 72  28 11⁄32  3731 S
 90  35 7⁄16  3732 S
 100  39 3⁄8  3733 S
 110  43 5⁄16  3734 S
 120  47 1⁄4  3735 S
 136  53 35⁄64 3736 S
 144  56 11⁄16  3737 S
 160  62 63⁄64  3738 S
 180  70 55⁄64  3739 S
 216  85 3⁄64  3740 S
 225  88 37⁄64  3741 S
 240  94 31⁄64  3743 S
 270  106 19⁄64  3744 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  3747 S
 52  20 15⁄32  3748 S
 62  24 13⁄32 3749 S
 72  28 11⁄32  3750 S
 90  35 7⁄16  3751 S
 100  39 3⁄8  3752 S
 110  43 5⁄16  3753 S
 120  47 1⁄4  3754 S
 136  53 35⁄64 3755 S
 144  56 11⁄16  3756 S
 160  62 63⁄64  3757 S
 180  70 55⁄64  3758 S
 216  85 3⁄64  3759 S
 225  88 37⁄64  3760 S
 240  94 31⁄64  3761 S
 270  106 19⁄64  3762 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  3765 S
 52  20 15⁄32  3766 S
 62  24 13⁄32 3767 S
 72  28 11⁄32  3768 S
 90  35 7⁄16  3769 S
 100  39 3⁄8  3770 S
 110  43 5⁄16  3771 S
 120  47 1⁄4  3772 S
 136  53 35⁄64 3773 S
 144  56 11⁄16  3774 S
 160  62 63⁄64  3775 S
 180  70 55⁄64  3776 S
 216  85 3⁄64  3777 S
 225  88 37⁄64  3778 S
 240  94 31⁄64  3779 S
 270  106 19⁄64  3780 S

45 52 17 23⁄32 20 15⁄32  3782 S
 62  24 13⁄32 3783 S
 72  28 11⁄32  3784 S
 90  35 7⁄16  3785 S
 100  39 3⁄8  3786 S
 110  43 5⁄16  3787 S
 120  47 1⁄4  3788 S
 136  53 35⁄64 3789 S
 144  56 11⁄16  3790 S
 160  62 63⁄64  3791 S
 180  70 55⁄64  3792 S
 216  85 3⁄64  3793 S
 225  88 37⁄64  3794 S
 240  94 31⁄64  3795 S
 270  106 19⁄64  3796 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  3710 S
 62  24 13⁄32 3711 S
 72  28 11⁄32  3712 S
 90  35 7⁄16  3713 S
 100  39 3⁄8  3714 S
 110  43 5⁄16  3715 S
 120  47 1⁄4  3716 S
 136  53 35⁄64 3717 S
 144  56 11⁄16  3718 S
 160  62 63⁄64  3719 S
 180  70 55⁄64  3720 S
 216  85 3⁄64  3721 S
 225  88 37⁄64  3722 S
 240  94 31⁄64  3723 S
 270  106 19⁄64  3724 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio per installazione sopra le alzate in marmo o Monolith non incassate filo parete, con retro illuminazione led integrata lato inferiore. Telaio in alluminio verniciato in qualsiasi colore 
opaco e effetto metallo del campionario. Realizzabile anche su misura. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con 
regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  

Miroir pour installation au-dessus des levées en marbre ou Monolith non encaissées ras du mur, avec rétro-éclairage led intégré sur le côté inférieur. Cadre en aluminium verni en n’importe couleur matte 
et effet métal du catalogue d’échantillons. Réalisable aussi sur mesure. Sur demande interrupteur tactile avec gradateur sur le miroir majoration 130 points, ou bien interrupteur tactile avec gradateur à 
réglage dynamique du blanc majoration 260 points.  

Mirror for installation above the risers in marble or Monolith not recessed flush with the wall, with integrated led back lighting on the lower side. Aluminum frame lacquered in any opaque color and metal 
effect of the sample color collection. Also custom-made. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points increase, or touch dimmer switch with dynamic white adjustment with 260 points 
increase.  

Spiegel für die Installation über den Tragegurten aus Marmor oder Monolith, nicht bündig mit der Wand eingelassen, mit integrierter LED-Hintergrundbeleuchtung an der Unterseite. Aluminiumrahmen 
lackiert in jeder opaken Farbe und Metallwirkung der Musterfarbsammlung. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit 
dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.

H L H W ART.

H L H W ART.

PASS

30

1 3/16

MAX 20 mm

MAX 0 25/32

A questo specchio può essere abbinata la lampada SENZAFINE o BLADE (pag  24 - 26)
Ce miroir peur être assorti à la lampe SENZAFINE  o BLADE (page 24 - 26)
The SENZAFINE or BLADE lamps can be combined with this mirror (page 24 - 26)
Die SENZAFINE oder BLADE Lampe kann mit diesem Spiegel kombiniert werden (Seite 24 - 26).

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  31981 S
 52  20 15⁄32  31982 S
 62  24 13⁄32 31983 S
 72  28 11⁄32  31984 S
 90  35 7⁄16  31985 S
 100  39 3⁄8  31986 S
 110  43 5⁄16  31987 S
 120  47 1⁄4  31988 S
 136  53 35⁄64 31989 S
 144  56 11⁄16  31990 S
 160  62 63⁄64  31991 S
 180  70 55⁄64  31992 S
 216  85 3⁄64  31993 S
 225  88 37⁄64  31994 S
 240  94 31⁄64  31995 S
 270  106 19⁄64  31996 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  32001 S
 52  20 15⁄32  32002 S
 62  24 13⁄32 32003 S
 72  28 11⁄32  32004 S
 90  35 7⁄16  32005 S
 100  39 3⁄8  32006 S
 110  43 5⁄16  32007 S
 120  47 1⁄4  32008 S
 136  53 35⁄64 32009 S
 144  56 11⁄16  32010 S
 160  62 63⁄64  32011 S
 180  70 55⁄64  32012 S
 216  85 3⁄64  32013 S
 225  88 37⁄64  32014 S
 240  94 31⁄64  32015 S
 270  106 19⁄64  32016 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  31942 S
 62  24 13⁄32 31943 S
 72  28 11⁄32  31944 S
 90  35 7⁄16  31945 S
 100  39 3⁄8  31946 S
 110  43 5⁄16  31947 S
 120  47 1⁄4  31948 S
 136  53 35⁄64 31949 S
 144  56 11⁄16  31950 S
 160  62 63⁄64  31951 S
 180  70 55⁄64  31952 S
 216  85 3⁄64  31953 S
 225  88 37⁄64  31954 S
 240  94 31⁄64  31955 S
 270  106 19⁄64  31956 S

62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 31963 S
 72  28 11⁄32  31964 S
 90  35 7⁄16  31965 S
 100  39 3⁄8  31966 S
 110  43 5⁄16  31967 S
 120  47 1⁄4  31968 S
 136  53 35⁄64 31969 S
 144  56 11⁄16  31970 S
 160  62 63⁄64  31971 S
 180  70 55⁄64  31972 S
 216  85 3⁄64  31973 S
 225  88 37⁄64  31974 S
 240  94 31⁄64  31975 S
 270  106 19⁄64  31976 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio per installazione sopra le alzate in marmo o Monolith non incassate filo parete, con retro illuminazione led integrata lato inferiore e superiore. Telaio in alluminio verniciato in 
qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario. Realizzabile anche su misura. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore 
touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  

Miroir pour installation au-dessus des levées en marbre ou Monolith non encaissées ras du mur, avec rétro-éclairage led intégré sur le côté inférieur et supérieur. Cadre en aluminium verni en n’importe 
couleur matte et effet métal du catalogue d’échantillons. Réalisable sur mesure. Sur demande interrupteur tactile gradateur avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage 
dynamique du blanc avec supplément de 260 points.  

Mirror for installation above the risers in marble or Monolith not recessed flush with the wall, with integrated led back lighting on the lower and upper side. Aluminum frame lacquered in any opaque color 
and metal effect of the sample color collection. Can be made on measure.
On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.

Spiegel für die Installation über den Tragegurten aus Marmor oder Monolith, nicht bündig mit der Wand eingelassen, mit integrierter LED-Hintergrundbeleuchtung an der unteren und oberen Seite. 
Aluminiumrahmen lackiert in jeder opaken Farbe und Metallwirkung der Musterfarbsammlung.  Maßanfertigungen möglich.
Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.

H L H W ART.

H L H W ART.

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

PASS +

30

1 3/16

MAX 20 mm

MAX 0 25/32

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  32061 S
 52  20 15⁄32  32062 S
 62  24 13⁄32 32063 S
 72  28 11⁄32  32064 S
 90  35 7⁄16  32065 S
 100  39 3⁄8  32066 S
 110  43 5⁄16  32067 S
 120  47 1⁄4  32068 S
 136  53 35⁄64 32069 S
 144  56 11⁄16  32070 S
 160  62 63⁄64  32071 S
 180  70 55⁄64  32072 S
 216  85 3⁄64  32073 S
 225  88 37⁄64  32074 S
 240  94 31⁄64  32075 S
 270  106 19⁄64  32076 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  32081 S
 52  20 15⁄32  32082 S
 62  24 13⁄32 32083 S
 72  28 11⁄32  32084 S
 90  35 7⁄16  32085 S
 100  39 3⁄8  32086 S
 110  43 5⁄16  32087 S
 120  47 1⁄4  32088 S
 136  53 35⁄64 32089 S
 144  56 11⁄16  32090 S
 160  62 63⁄64  32091 S
 180  70 55⁄64  32092 S
 216  85 3⁄64  32093 S
 225  88 37⁄64  32094 S
 240  94 31⁄64  32095 S
 270  106 19⁄64  32096 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  32022 S
 62  24 13⁄32 32023 S
 72  28 11⁄32  32024 S
 90  35 7⁄16  32025 S
 100  39 3⁄8  32026 S
 110  43 5⁄16  32027 S
 120  47 1⁄4  32028 S
 136  53 35⁄64 32029 S
 144  56 11⁄16  32030 S
 160  62 63⁄64  32031 S
 180  70 55⁄64  32032 S
 216  85 3⁄64  32033 S
 225  88 37⁄64  32034 S
 240  94 31⁄64  32035 S
 270  106 19⁄64  32036 S

62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 32043 S
 72  28 11⁄32  32044 S
 90  35 7⁄16  32045 S
 100  39 3⁄8  32046 S
 110  43 5⁄16  32047 S
 120  47 1⁄4  32048 S
 136  53 35⁄64 32049 S
 144  56 11⁄16  32050 S
 160  62 63⁄64  32051 S
 180  70 55⁄64  32052 S
 216  85 3⁄64  32053 S
 225  88 37⁄64  32054 S
 240  94 31⁄64  32055 S
 270  106 19⁄64  32056 S



Illuminazione e Specchi64casabath

CASABATH LIGHTING AND MIRRORS B
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio rotondo con telaio in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario e legno verniciato Perla 121 opaco. Senza illuminazione.

Miroir rond avec cadre en aluminium verni en n’importe couleur matte et effet métal du catalogue d’échantillons et bois verni Perla 121 opaque. Sans éclairage.

Round mirror with painted aluminum frame in any opaque color and metal effect of the sample color collecti and wood laquered Perla 121 mat. Without lighting.

Runder Spiegel mit Rahmen aus lackiertem Aluminium lackiert in jeder opaken Farbe und Metallwirkung der Musterfarbsammlung und Holz lackiert Perla 121 matt. Ohne Beleuchtung.

 Ø Ø  ART.

SATURNO

 70 27 9⁄16   20202 S

 80 31 1⁄2   20203 S

 90 35 7⁄16   20204 S

 100 39 3⁄8   20205 S 

56  ·  2 13/64

5

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS B
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio rotondo con retro illuminazione led perimetrale. Telaio in alluminio verniciato  in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario e legno verniciato Perla 121 opaco.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.

Miroir rond avec rétroéclairé led. Cadre en aluminium verni en n’importe couleur matte et effet métal du catalogue d’échantillons et bois verni Perla 121 opaque. Sans éclairage.
 Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.  

Round mirror with perimeter LED backlighting. Aluminum frame in any opaque color and metal effect of the sample color collecti and wood laquered Perla 121 mat.
On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.  

Runder Spiegel mit umlaufender Led-Rückbeleuchtung. Rahmen aus lackiertem Aluminium lackiert in jeder opaken Farbe und Metallwirkung der Musterfarbsammlung und Holz lackiert Perla 121 matt.
Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.  

 Ø Ø  ART.

SATURNO 1

 70 27 9⁄16   20222 S

 80 31 1⁄2   20223 S

 90 35 7⁄16   20224 S

 100 39 3⁄8   20225 S 

56  ·  2 13/64

5

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS B
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio rotondo con sabbiatura perimetrale e retro illuminazione con luce led. Telaio in alluminio verniciato e legno verniciato Perla 121 opaco.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.

Miroir rond avec sablage tout au tour et rétroéclairé led. Cadre en aluminium verni en n’importe couleur matte et effet métal du catalogue d’échantillons et bois verni Perla 121 opaque.
Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.  

Mirror with all around sanding and integrated Led backlight. Aluminum frame in any opaque color and metal effect of the sample color collecti and wood laquered Perla 121 mat.
On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.  

Runder Spiegel mit Rund Sandstrahl und Hintergrundbeleuchtung und LED-Licht. Rahmen aus lackiertem Aluminium lackiert in jeder opaken Farbe und Metallwirkung der Musterfarbsammlung und 
Holz lackiert Perla 121 matt. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 
Punkte.  

56  ·  2 13/64

5

 Ø Ø  ART.

SATURNO +

 70 27 9⁄16   20242 S

 80 31 1⁄2   20243 S

 90 35 7⁄16   20244 S

 100 39 3⁄8   20245 S 

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio rotondo retro illuminato con luce led. Telaio in alluminio anodizzato argento. Dimensione max Ø 140 cm. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 
punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  

Miroir rond avec retro éclairage intégré Led. Structure en aluminium argent anodisé. Dimensions maximale dis. 140 cm. Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément 
de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.  

Round mirror with integrated Led backlight. Silver anodized aluminum structure. Maximum size diam. 140 cm. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch 
dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.  

Gerundete Spiegel mit hinter integrierte Led Beleuchtung. Struktur aus Silber eloxiert Aluminium. Maximale Maße Diam. 140 cm. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit 
Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.  

Specchio con telaio in alluminio verniciato opaco o effetto metallo nei colori di campionario. Dimensione max Ø cm 140.

Miroir rond. Structure en aluminium laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Dimensions maximale dis. 140 cm.

Round mirror with frame in matt and metal effect lacquered aluminum in the colors of the collection. Maximum size diam. 140 cm.

Gerundete Spiegel aus Aluminium komplett in einer der Farben der Kollektion matt und Metal Farbeffekt lackiert. Maximale Maße Diam. 140 cm.

 Ø Ø  ART.

 Ø Ø  ART.

ROUND / L

ROUND

40

1 37/64

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

21

0 53/64

 50 19 11⁄16   10010 S

 60 23 5⁄8  10011 S

 70 27 9⁄16   10012 S

 80 31 1⁄2   10013 S

 90 35 7⁄16   10014 S

 100 39 3⁄8   10015 S

 110 43 5⁄16   10016 S

 120 47 1⁄4   10017 S

 140 55 1⁄8  10018 S

 50 19 11⁄16   20010 S

 60 23 5⁄8  20011 S

 70 27 9⁄16   20012 S

 80 31 1⁄2   20013 S

 90 35 7⁄16   20014 S

 100 39 3⁄8   20015 S

 110 43 5⁄16   20016 S

 120 47 1⁄4   20017 S

 140 55 1⁄8  20018 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio rotondo retro illuminato con luce led completo di lampada Senzafine della misura indicata in tabella.
Telaio in alluminio anodizzato argento. Dimensione max Ø 140 cm.  A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore 
touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  

Miroir rond rétroéclairé avec lumière led fourni de lampe Senzafine de la mesure indiquée dans le tableau.
Structure en aluminium argent anodisé. Dimensions maximale dis. 140 cm. Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur 
tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.  

Round mirror with integrated Led backlight. Silver anodized aluminum structure. Maximum size diam. 140 cm. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra 
charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.  

Runder Spiegel mit Hintergrundbeleuchtung und LED-Licht mit Senzafine-Lampe der in der Tabelle angegebenen Größe.Struktur aus Silber eloxiert Aluminium. Maximale Maße 

Diam. 140 cm. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag 
von 260 Punkte.  

 Ø Ø  ART.                                                         Standard LED  Senzafine cm X mm

30

32

36

40

44

47

50

81

84

91

95

98

101

104

X

ROUND / S

30

1 3/16

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

 80 31 1⁄2   20023 S

 90 35 7⁄16   20024 S

 100 39 3⁄8   20025 S

 110 43 5⁄16   20026 S

 120 47 1⁄4   20027 S

 130 51 3⁄16   20029 S

 140 55 1⁄8  20028 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio rotondo con sabbiatura perimetrale e retro illuminazione con luce led. Telaio in legno verniciato Perla 121 opaco. Dimensione max Ø 140 cm.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  

Miroir rond avec sablage tout au tour et rétroéclairé led. Cadre en bois peint en Perla 121 mat.
Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.  

Mirror with all around sanding and integrated Led backlight. Wooden frame painted Perla 1210 matt. Maximum size diam. 140 cm.
On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.  

Runder Spiegel mit Rund Sandstrahl und Hintergrundbeleuchtung und LED-Licht. Holzrahmen lackiert Perla 121 matt. Maximale Maße Diam. 140 cm.
Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.  

 Ø Ø  ART.

ROUND / R

 50 19 11⁄16   20040 S

 60 23 5⁄8  20041 S

 70 27 9⁄16   20042 S

 80 31 1⁄2   20043 S

 90 35 7⁄16   20044 S

 100 39 3⁄8   20045 S

 110 43 5⁄16   20046 S

 120 47 1⁄4   20047 S

 140 55 1⁄8  20048 S

30

1 3/16
25

0 
63

/64

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio ottagonale con telaio in alluminio verniciato opaco o effetto metallo nei colori di campionario.

Miroir octogonal.  Structure en aluminium laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection.

Octagonal mirror with frame in matt and metal effect lacquered aluminum in the colors of the collection.

Achteckiger Spiegel aus Aluminium komplett in einer der Farben der Kollektion matt und Metal Farbeffekt lackiert.

Specchio ottagonale retro illuminato con luce led. Telaio in alluminio anodizzato argento. Dimensione max cm 120. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 
punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  

Miroir octogonal avec retro éclairage intégré Led. Structure en aluminium argent anodisé. Dimensions maximale dis. 120 cm. Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément 
de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.  

Octagonal mirror with integrated Led backlight. Silver anodized aluminum structure. Maximum size diam. 120 cm. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or 
touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.  

Achteckiger Spiegel mit hinter integrierte Led Beleuchtung. Struktur aus Silber eloxiert Aluminium. Maximale Maße 120 cm. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 
130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.  

H L H W ART.

H L H W ART.

OTTAGONO / L

OTTAGONO21

0 53/64

40

1 37/64

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

50 50  19 11⁄16 19 11⁄16   20110 S

60 60  23 5⁄8 23 5⁄8  20111 S

70 70  27 9⁄16  23 5⁄8   20112 S

80 80  31 1⁄2  31 1⁄2   20113 S

90 90  35 7⁄16  35 7⁄16   20114 S

100 100  39 3⁄8  39 3⁄8   20115 S

110 110  43 5⁄16  43 5⁄16   20116 S

120 120  47 1⁄4  47 1⁄4   20117 S

50 50  19 11⁄16 19 11⁄16   10110 S

60 60  23 5⁄8 23 5⁄8  10111 S

70 70  27 9⁄16  23 5⁄8   10112 S

80 80  31 1⁄2  31 1⁄2   10113 S

90 90  35 7⁄16  35 7⁄16   10114 S

100 100  39 3⁄8  39 3⁄8   10115 S

110 110  43 5⁄16  43 5⁄16   10116 S

120 120  47 1⁄4  47 1⁄4   10117 S



Illuminazione e Specchi78casabath

CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A



Illuminazione e Specchi casabath79

CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

H  L H W ART.                                                                      Standard LED  Senzafine cm

30

32

36

40

44

64

Specchio ottagonale retro illuminato con luce led completo di lampada Senzafine della misura indicata in tabella.
Telaio in alluminio anodizzato argento. Dimensione max L cm 120.  A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con 
regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  

Miroir octogonal rétroéclairé avec lumière led fourni de lampe Senzafine de la mesure indiquée dans le tableau. Structure en aluminium argent anodisé. Dimensions maximale 120 cm. Sur demande 
interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.  

Round mirror with integrated Led backlight. Silver anodized aluminum structure. Maximum size 120 cm. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer 
switch with dynamic white control with 260 points extra charge.  

Achteckiger Spiegel mit Hintergrundbeleuchtung und LED-Licht mit Senzafine-Lampe der in der Tabelle angegebenen Größe. xc Struktur aus Silber eloxiert Aluminium. Maximale Maße 120 cm.
Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.  

30

1 3/16

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

80 80  31 1⁄2  31 1⁄2   20213 S

90 90  35 7⁄16  35 7⁄16   20214 S

100 100  39 3⁄8  39 3⁄8   20215 S

110 110  43 5⁄16  43 5⁄16   20216 S

120 120  47 1⁄4  47 1⁄4   20217 S

OTTAGONO / S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con cornice in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario. Orizzontale o verticale. Realizzabile anche su misura.

Miroir avec cadre en aluminium laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Montage horizontal ou vertical. Réalisable sur mesure

Mirror with frame in aluminum or matt and metal effect lacquered in the colors of the collection. Horizontal or vertical installation. Can be made on measure.

Spiegelrahmen aus Aluminium matt und Metal Farbeffekt lackiert in den Farben der Kollektion. Horizontal oder vertikal Montage. Maßanfertigungen möglich.

H L H W ART.  

H L H W ART.  

22

0 55/64

4
0 

5 /3
2

62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 38043 S
 72  28 11⁄32  38044 S
 90  35 7⁄16  38045 S
 100  39 3⁄8  38046 S
 110  43 5⁄16  38047 S
 120  47 1⁄4  38048 S
 136  53 35⁄64 38049 S
 144  56 11⁄16  38050 S
 160  62 63⁄64  38051 S
 180  70 55⁄64  38052 S
 216  85 3⁄64  38053 S
 225  88 37⁄64  38054 S
 240  94 31⁄64  38055 S
 270  106 19⁄64  38056 S

76 38 29 59⁄64 14 61⁄64  38060 S
 45  17 23⁄32  38061 S
 52  20 15⁄32  38062 S
 62  24 13⁄32 38063 S
 72  28 11⁄32  38064 S
 90  35 7⁄16  38065 S
 100  39 3⁄8  38066 S
 110  43 5⁄16  38067 S
 120  47 1⁄4  38068 S
 136  53 35⁄64 38069 S
 144  56 11⁄16  38070 S
 160  62 63⁄64  38071 S
 180  70 55⁄64  38072 S
 216  85 3⁄64  38073 S
 225  88 37⁄64  38074 S
 240  94 31⁄64  38075 S
 270  106 19⁄64  38076 S

90 38 35 7⁄16 14 61⁄64  38080 S
 45  17 23⁄32  38081 S
 52  20 15⁄32  38082 S
 62  24 13⁄32 38083 S
 72  28 11⁄32  38084 S
 90  35 7⁄16  38085 S
 100  39 3⁄8  38086 S
 110  43 5⁄16  38087 S
 120  47 1⁄4  38088 S
 136  53 35⁄64 38089 S
 144  56 11⁄16  38090 S
 160  62 63⁄64  38091 S
 180  70 55⁄64  38092 S
 216  85 3⁄64  38093 S
 225  88 37⁄64  38094 S
 240  94 31⁄64  38095 S
 270  106 19⁄64  38096 S

45 62 17 23⁄32 24 13⁄32 38003 S
 72  28 11⁄32  38004 S
 90  35 7⁄16  38005 S
 100  39 3⁄8  38006 S
 110  43 5⁄16  38007 S
 120  47 1⁄4  38008 S
 136  53 35⁄64 38009 S
 144  56 11⁄16  38010 S
 160  62 63⁄64  38011 S
 180  70 55⁄64  38012 S
 216  85 3⁄64  38013 S
 225  88 37⁄64  38014 S
 240  94 31⁄64  38015 S
 270  106 19⁄64  38016 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  38022 S
 62  24 13⁄32 38023 S
 72  28 11⁄32  38024 S
 90  35 7⁄16  38025 S
 100  39 3⁄8  38026 S
 110  43 5⁄16  38027 S
 120  47 1⁄4  38028 S
 136  53 35⁄64 38029 S
 144  56 11⁄16  38030 S
 160  62 63⁄64  38031 S
 180  70 55⁄64  38032 S
 216  85 3⁄64  38033 S
 225  88 37⁄64  38034 S
 240  94 31⁄64  38035 S
 270  106 19⁄64  38036 S

WAVE / S
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ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con retro illuminazione led integrata, telaio in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario. Orizzontale o verticale. Realizzabile anche su 
misura. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti. 

Miroir avec retro éclairage intégré Led. Structure en aluminium laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Montage horizontal ou vertical.
Réalisable sur mesure. Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 
260 points.  

Mirror with integrated Led backlight with aluminum frame, matt and metal effect lacquered in the colors of the collection. Horizontal or vertical installation. Can be made on measure.
On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.  

Spiegel mit hinter integrierter Led Beleuchtung. Rahmen Aluminium matt und Metal Farbeffekt lackiert . Horizontal oder vertikal Montage. Maßanfertigungen möglich.
Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.
 

H L H W ART.  

H L H W ART.  28
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45 52 17 23⁄32 20 15⁄32  38102 S 
 62  24 13⁄32 38103 S
 72  28 11⁄32  38104 S
 90  35 7⁄16  38105 S
 100  39 3⁄8  38106 S
 110  43 5⁄16  38107 S
 120  47 1⁄4  38108 S
 136  53 35⁄64 38109 S
 144  56 11⁄16  38110 S
 160  62 63⁄64  38111 S
 180  70 55⁄64  38112 S
 216  85 3⁄64  38113 S
 225  88 37⁄64  38114 S
 240  94 31⁄64  38115 S
 270  106 19⁄64  38116 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  38122 S
 62  24 13⁄32 38123 S
 72  28 11⁄32  38124 S
 90  35 7⁄16  38125 S
 100  39 3⁄8  38126 S
 110  43 5⁄16  38127 S
 120  47 1⁄4  38128 S
 136  53 35⁄64 38129 S
 144  56 11⁄16  38130 S
 160  62 63⁄64  38131 S
 180  70 55⁄64  38132 S
 216  85 3⁄64  38133 S
 225  88 37⁄64  38134 S
 240  94 31⁄64  38135 S
 270  106 19⁄64  38136 S

62 52 24 13⁄32 20 15⁄32  38142 S
 62  24 13⁄32 38143 S
 72  28 11⁄32  38144 S
 90  35 7⁄16  38145 S
 100  39 3⁄8  38146 S
 110  43 5⁄16  38147 S
 120  47 1⁄4  38148 S
 136  53 35⁄64 38149 S
 144  56 11⁄16  38150 S
 160  62 63⁄64  38151 S
 180  70 55⁄64  38152 S
 216  85 3⁄64  38153 S
 225  88 37⁄64  38154 S
 240  94 31⁄64  38155 S
 270  106 19⁄64  38156 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  38161 S
 52  20 15⁄32  38162 S
 62  24 13⁄32 38163 S
 72  28 11⁄32  38164 S
 90  35 7⁄16  38165 S
 100  39 3⁄8  38166 S
 110  43 5⁄16  38167 S
 120  47 1⁄4  38168 S
 136  53 35⁄64 38169 S
 144  56 11⁄16  38170 S
 160  62 63⁄64  38171 S
 180  70 55⁄64  38172 S
 216  85 3⁄64  38173 S
 225  88 37⁄64  38174 S
 240  94 31⁄64  38175 S
 270  106 19⁄64  38176 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  38181 S
 52  20 15⁄32  38182 S
 62  24 13⁄32 38183 S
 72  28 11⁄32  38184 S
 90  35 7⁄16  38185 S
 100  39 3⁄8  38186 S
 110  43 5⁄16  38187 S
 120  47 1⁄4  38188 S
 136  53 35⁄64 38189 S
 144  56 11⁄16  38190 S
 160  62 63⁄64  38191 S
 180  70 55⁄64  38192 S
 216  85 3⁄64  38193 S
 225  88 37⁄64  38194 S
 240  94 31⁄64  38195 S
 270  106 19⁄64  38196 S

WAVE
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con cornice in alluminio anodizzato argento o verniciato opaco e effetto metallo nei colori del campionario. Orizzontale o verticale. Realizzabile anche su misura.

Miroir avec cadre en aluminium anodisé argent ou laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Montage horizontal ou vertical. Réalisable sur mesure

Mirror with frame in silver anodized aluminum or matt and metal effect lacquered in the colors of the collection. Horizontal or vertical installation. Can be made on measure.

Spiegelrahmen aus Silber eloxiertem Aluminium oder matt und Metal Farbeffekt lackiert in den Farben der Kollektion. Horizontal oder vertikal Montage. Maßanfertigungen möglich.

H L H W ART.  

H L H W ART.  
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62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 3530 S
 72  28 11⁄32  3531 S
 90  35 7⁄16  3532 S
 100  39 3⁄8  3533 S
 110  43 5⁄16  3534 S
 120  47 1⁄4  3535 S
 136  53 35⁄64 3536 S
 144  56 11⁄16  3537 S
 160  62 63⁄64  3538 S
 180  70 55⁄64  3539 S
 216  85 3⁄64  3540 S
 225  88 37⁄64  3541 S
 240  94 31⁄64  3542 S
 270  106 19⁄64  3543 S

76 38 29 59⁄64 14 61⁄64  3550 S
 45  17 23⁄32  3551 S
 52  20 15⁄32  3552 S
 62  24 13⁄32 3553 S
 72  28 11⁄32  3554 S
 90  35 7⁄16  3555 S
 100  39 3⁄8  3556 S
 110  43 5⁄16  3557 S
 120  47 1⁄4  3558 S
 136  53 35⁄64 3559 S
 144  56 11⁄16  3560 S
 160  62 63⁄64  3561 S
 180  70 55⁄64  3562 S
 216  85 3⁄64  3563 S
 225  88 37⁄64  3564 S
 240  94 31⁄64  3565 S
 270  106 19⁄64  3566 S

90 38 35 7⁄16 14 61⁄64  3570 S
 45  17 23⁄32  3571 S
 52  20 15⁄32  3572 S
 62  24 13⁄32 3573 S
 72  28 11⁄32  3574 S
 90  35 7⁄16  3575 S
 100  39 3⁄8  3576 S
 110  43 5⁄16  3577 S
 120  47 1⁄4  3578 S
 136  53 35⁄64 3579 S
 144  56 11⁄16  3580 S
 160  62 63⁄64  3581 S
 180  70 55⁄64  3582 S
 216  85 3⁄64  3583 S
 225  88 37⁄64  3584 S
 240  94 31⁄64  3585 S
 270  106 19⁄64  3586 S

45 62 17 23⁄32 24 13⁄32 3500 S
 72  28 11⁄32  3501 S
 90  35 7⁄16  3502 S
 100  39 3⁄8  3503 S
 110  43 5⁄16  3504 S
 120  47 1⁄4  3505 S
 136  53 35⁄64 3506 S
 144  56 11⁄16  3507 S
 160  62 63⁄64  3508 S
 180  70 55⁄64  3509 S
 216  85 3⁄64  3525 S
 225  88 37⁄64  3526 S
 240  94 31⁄64  3527 S
 270  106 19⁄64  3528 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  3510 S
 62  24 13⁄32 3511 S
 72  28 11⁄32  3512 S
 90  35 7⁄16  3513 S
 100  39 3⁄8  3514 S
 110  43 5⁄16  3515 S
 120  47 1⁄4  3516 S
 136  53 35⁄64 3517 S
 144  56 11⁄16  3518 S
 160  62 63⁄64  3519 S
 180  70 55⁄64  3520 S
 216  85 3⁄64  3521 S
 225  88 37⁄64  3522 S
 240  94 31⁄64  3523 S
 270  106 19⁄64  3524 S

ZERO15 / S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

10

10

2,5
L - 20 cm

Specchio con cornice in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario. Illuminazione integrata. Realizzabile anche su misura. Retro illuminazione optional sul 
bordo inferiore. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 
260 punti. Realizzabile anche su misura.  

Miroir avec bord en aluminium laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Éclairage avec Led intégré. Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 
points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points. Réalisable sur mesure.  

Mirror with frame in aluminum matt and metal effect lacquered  in the colors of the collection. Integrated Led lightening. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or 
touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge. Can be made on measure.  

Spiegelrahmen aus Aluminium matt und Metal Farbeffekt lackiert in den Farben der Kollektion. Integrierte Led Beleuchtung. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 
Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte. Maßanfertigungen möglich.  

H L H W ART.  

H L H W ART.  

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  32238 S
 52  20 15⁄32  32239 S
 62  24 13⁄32 32240 S
 72  28 11⁄32  32241 S
 90  35 7⁄16  32242 S
 100  39 3⁄8  32243 S
 110  43 5⁄16  32244 S
 120  47 1⁄4  32245 S
 136  53 35⁄64 32246 S
 144  56 11⁄16  32247 S
 160  62 63⁄64  32248 S
 180  70 55⁄64  32249 S
 216  85 3⁄64  32250 S
 225  88 37⁄64  32251 S
 240  94 31⁄64  32252 S
 270  106 19⁄64  32253 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  32254 S
 52  20 15⁄32  32255 S
 62  24 13⁄32 32256 S
 72  28 11⁄32  32257 S
 90  35 7⁄16  32258 S
 100  39 3⁄8  32259 S
 110  43 5⁄16  32260 S
 120  47 1⁄4  32261 S
 136  53 35⁄64 32262 S
 144  56 11⁄16  32263 S
 160  62 63⁄64  32264 S
 180  70 55⁄64  32265 S
 216  85 3⁄64  32266 S
 225  88 37⁄64  32267 S
 240  94 31⁄64  32268 S
 270  106 19⁄64  32269 S

52 62 20 15⁄32 24 13⁄32 32210 S
 72  28 11⁄32  32211 S
 90  35 7⁄16  32212 S
 100  39 3⁄8  32213 S
 110  43 5⁄16  32214 S
 120  47 1⁄4  32215 S
 136  53 35⁄64 32216 S
 144  56 11⁄16  32217 S
 160  62 63⁄64  32218 S
 180  70 55⁄64  32219 S
 216  85 3⁄64  32220 S
 225  88 37⁄64  32221 S
 240  94 31⁄64  32222 S
 270  106 19⁄64  32223 S

62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 32224 S
 72  28 11⁄32  32225 S
 90  35 7⁄16  32226 S
 100  39 3⁄8  32227 S
 110  43 5⁄16  32228 S
 120  47 1⁄4  32229 S
 136  53 35⁄64 32230 S
 144  56 11⁄16  32231 S
 160  62 63⁄64  32232 S
 180  70 55⁄64  32233 S
 216  85 3⁄64  32234 S
 225  88 37⁄64  32235 S
 240  94 31⁄64  32236 S
 270  106 19⁄64  32237 S

Maggiorazione per retro-illuminazione: nella parte inferiore 182 punti o 320 su 4 lati.
Supplément pour le rétro-éclairage : en bas 182 points ou 320 sur 4 côtés.
Surcharge for backlighting: at the bottom 182 dots or 320 on 4 sides.
Aufpreis für Hintergrundbeleuchtung: unten 182 Punkte oder 320 auf 4 Seiten.
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS
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Specchio con cornice in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario. Illuminazione integrata a led destra o sinistra. Realizzabile anche su misura. Retro 
illuminazione optional sul bordo inferiore. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del 
bianco maggiorazione di 260 punti. Realizzabile anche su misura.  

Miroir avec bord en aluminium laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Éclairage avec Led intégré droit ou gauche. Réalisable sur mesure.
Rétro-éclairage optionnel sur le bord inférieur. Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du 
blanc avec supplément de 260 points.  

Mirror with frame in aluminum matt and metal effect lacquered  in the colors of the collection. Right or left integrated Led lightening. Can be made on measure. Optional backlit on the lower edge. On 
request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.  

Spiegelrahmen aus Aluminium matt und Metal Farbeffekt lackiert in den Farben der Kollektion. Rechts oder links Integrierte Led Beleuchtung. Maßanfertigungen möglich.
Optionale Hintergrundbeleuchtung an der Unterkante. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen 
Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.  

H L H W ART.  H L H W ART.  

62 45 24 13⁄32 17 23⁄32  33100 S
 52  20 15⁄32  33101 S
 62  24 13⁄32 33102 S
 72  28 11⁄32  33103 S
 80  31 1⁄2  33104 S
 90  35 7⁄16  33105 S
 100  39 3⁄8  33106 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  33107 S
 52  20 15⁄32  33108 S
 62  24 13⁄32 33109 S
 72  28 11⁄32  33110 S
 80  31 1⁄2  33111 S
 90  35 7⁄16  33112 S
 100  39 3⁄8  33113 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  33114 S
 52  20 15⁄32  33115 S
 62  24 13⁄32 33116 S
 72  28 11⁄32  33117 S
 80  31 1⁄2  33118 S
 90  35 7⁄16  33119 S
 100  39 3⁄8  33120 S

100 45 39 3⁄8 17 23⁄32  33121 S
 52  20 15⁄32  33122 S
 62  24 13⁄32 33123 S
 72  28 11⁄32  33124 S
 80  31 1⁄2  33125 S
 90  35 7⁄16  33126 S
 100  39 3⁄8  33127 S

120 45 47 1⁄4 17 23⁄32  33128 S
 52  20 15⁄32  33129 S
 62  24 13⁄32 33130 S
 72  28 11⁄32  33131 S
 80  31 1⁄2  33132 S
 90  35 7⁄16  33133 S
 100  39 3⁄8  33134 S

144 45 56 11⁄16 17 23⁄32  33135 S
 52  20 15⁄32  33136 S
 62  24 13⁄32 33137 S
 72  28 11⁄32  33138 S
 80  31 1⁄2  33139 S
 90  35 7⁄16  33140 S
 100  39 3⁄8  33141 S

160 45 62 63⁄64 17 23⁄32  33142 S
 52  20 15⁄32  33143 S
 62  24 13⁄32 33144 S
 72  28 11⁄32  33145 S
 80  31 1⁄2  33146 S
 90  35 7⁄16  33147 S
 100  39 3⁄8  33148 S

180 45 70 55⁄64 17 23⁄32  33149 S
 52  20 15⁄32  33150 S
 62  24 13⁄32 33151 S
 72  28 11⁄32  33152 S
 80  31 1⁄2  33153 S
 90  35 7⁄16  33154 S
 100  39 3⁄8  33155 S

Maggiorazione per retro-illuminazione nella 
parte inferiore: 182 punti.

Majoration pour la l’illumination arrière de la 
partie inférieure: 182 points.

Extra charge for backlighting in the bottom 
section: 182 points.

Aufpreis für Beleuchtung von hinten, im 
unteren Bereich: 182 Punkte.

Maggiorazione per 2 sabbiature con 
illuminazione led: 242 punti.

Majoration deux illuminations led sabblées: 
242 points.

Extra charge for two sand finishes and two 
internal lights: 242 points.

Aufpreis für zwei Sandstrahlungen 
anzufertigen: 242 Punkte.ZERO15 B
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio sabbiato con illuminazione led integrata, telaio in alluminio verniciato opaco e effetto metallo nei colori del campionario. Realizzabile anche su misura.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  

Miroir sablé avec éclairage LED intégré. Structure en aluminium laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Réalisable sur mesure.
Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.

Sandblasted mirror with integrated LED light. Frame in aluminum matt and metal effect lacquered  in the colors of the collection. Can be made on measure. On request touch dimmer switch on the 
mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.  

Spiegel mit Sandstrahl und integrierte LED Beleuchtung. Struktur aus Aluminium matt und Metal Farbeffekt lackiert in den Farben der Kollektion. Maßanfertigungen möglich. Auf Wunsch Touch-
Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.  

H L H W ART.  H L H W ART.  
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ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

62 45 24 13⁄32 17 23⁄32  38400 S
 52  20 15⁄32  38401 S
 62  24 13⁄32 38402 S
 72  28 11⁄32  38403 S
 80  31 1⁄2  38404 S
 90  35 7⁄16  38405 S
 100  39 3⁄8  38406 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  38410 S
 52  20 15⁄32  38411 S
 62  24 13⁄32 38412 S
 72  28 11⁄32  38413 S
 80  31 1⁄2  38414 S
 90  35 7⁄16  38415 S
 100  39 3⁄8  38416 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  38420 S
 52  20 15⁄32  38421 S
 62  24 13⁄32 38422 S
 72  28 11⁄32  38423 S
 80  31 1⁄2  38424 S
 90  35 7⁄16  38425 S
 100  39 3⁄8  38426 S

100 45 39 3⁄8 17 23⁄32  38430 S
 52  20 15⁄32  38431 S
 62  24 13⁄32 38432 S
 72  28 11⁄32  38433 S
 80  31 1⁄2  38434 S
 90  35 7⁄16  38435 S
 100  39 3⁄8  38436 S

120 45 47 1⁄4 17 23⁄32  38440 S
 52  20 15⁄32  38441 S
 62  24 13⁄32 38442 S
 72  28 11⁄32  38443 S
 80  31 1⁄2  38444 S
 90  35 7⁄16  38445 S
 100  39 3⁄8  38446 S

144 45 56 11⁄16 17 23⁄32  38450 S
 52  20 15⁄32  38451 S
 62  24 13⁄32 38452 S
 72  28 11⁄32  38453 S
 80  31 1⁄2  38454 S
 90  35 7⁄16  38455 S
 100  39 3⁄8  38456 S

160 45 62 63⁄64 17 23⁄32  38460 S
 52  20 15⁄32  38461 S
 62  24 13⁄32 38462 S
 72  28 11⁄32  38463 S
 80  31 1⁄2  38464 S
 90  35 7⁄16  38465 S
 100  39 3⁄8  38466 S

180 45 70 55⁄64 17 23⁄32  38470 S
 52  20 15⁄32  38471 S
 62  24 13⁄32 38472 S
 72  28 11⁄32  38473 S
 80  31 1⁄2  38474 S
 90  35 7⁄16  38475 S
 100  39 3⁄8  38476 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio 2 luci led integrate, telaio in alluminio verniciato opaco e effetto metallo nei colori del campionario. Realizzabile anche su misura.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  

Miroir 2 lampes Led intégrées. Structure en aluminium laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Réalisable sur mesure.
Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.

 Mirror, 2 integrated Led lights with aluminum matt and metal effect lacquered  in the colors of the collection. Can be made on measure. On / off or dimmer switch, to be specified by the order. On 
request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.

 Spiegel, 2 integrierten Led Beleuchtungen, mit einer Struktur aus Aluminium matt und Metal Farbeffekt lackiert in den Farben der Kollektion. Maßanfertigungen möglich.
Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.
 

H L H W ART.  H L H W ART.  

C28 B

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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62 45 24 13⁄32 17 23⁄32  38900 S
 52  20 15⁄32  38901 S
 62  24 13⁄32 38902 S
 72  28 11⁄32  38903 S
 80  31 1⁄2  38904 S
 90  35 7⁄16  38905 S
 100  39 3⁄8  38906 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  38910 S
 52  20 15⁄32  38911 S
 62  24 13⁄32 38912 S
 72  28 11⁄32  38913 S
 80  31 1⁄2  38914 S
 90  35 7⁄16  38915 S
 100  39 3⁄8  38916 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  38920 S
 52  20 15⁄32  38921 S
 62  24 13⁄32 38922 S
 72  28 11⁄32  38923 S
 80  31 1⁄2  38924 S
 90  35 7⁄16  38925 S
 100  39 3⁄8  38926 S

100 45 39 3⁄8 17 23⁄32  38930 S
 52  20 15⁄32  38931 S
 62  24 13⁄32 38932 S
 72  28 11⁄32  38933 S
 80  31 1⁄2  38934 S
 90  35 7⁄16  38935 S
 100  39 3⁄8  38936 S

120 45 47 1⁄4 17 23⁄32  38940 S
 52  20 15⁄32  38941 S
 62  24 13⁄32 38942 S
 72  28 11⁄32  38943 S
 80  31 1⁄2  38944 S
 90  35 7⁄16  38945 S
 100  39 3⁄8  38946 S

144 45 56 11⁄16 17 23⁄32  38950 S
 52  20 15⁄32  38951 S
 62  24 13⁄32 38952 S
 72  28 11⁄32  38953 S
 80  31 1⁄2  38954 S
 90  35 7⁄16  38955 S
 100  39 3⁄8  38956 S

160 45 62 63⁄64 17 23⁄32  38960 S
 52  20 15⁄32  38961 S
 62  24 13⁄32 38962 S
 72  28 11⁄32  38963 S
 80  31 1⁄2  38964 S
 90  35 7⁄16  38965 S
 100  39 3⁄8  38966 S

180 45 70 55⁄64 17 23⁄32  38970 S
 52  20 15⁄32  38971 S
 62  24 13⁄32 38972 S
 72  28 11⁄32  38973 S
 80  31 1⁄2  38974 S
 90  35 7⁄16  38975 S
 100  39 3⁄8  38976 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio sabbiato con illuminazione led integrata, telaio in alluminio verniciato opaco e effetto metallo nei colori del campionario. Realizzabile anche su misura.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  

Miroir sablé avec éclairage LED intégré. Structure en aluminium laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Réalisable sur mesure.
Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.

 Sandblasted mirror with integrated LED light. Frame in aluminum matt and metal effect lacquered  in the colors of the collection. Can be made on measure. On request touch dimmer switch on the 
mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.  

Spiegel mit Sandstrahl und integrierte LED Beleuchtung. Struktur aus Aluminium matt und Metal Farbeffekt lackiert in den Farben der Kollektion. Maßanfertigungen möglich. Auf Wunsch Touch-
Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.  

H L H W ART.  H L H W ART.  
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ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

62 72 24 13⁄32 28 11⁄32  39203 S
 90  35 7⁄16  39205 S
 100  39 3⁄8  39206 S
 110  43 5⁄16  39207 S
 120  47 1⁄4  39208 S
 136  53 35⁄64 39209 S
 144  56 11⁄16  39210 S
 160  62 63⁄64  39211 S
 180  70 55⁄64  39212 S
 216  85 3⁄64  39213 S
 225  88 37⁄64  39214 S
 240  94 31⁄64  39215 S
 270  106 19⁄64  39216 S

76 72 29 59⁄64 28 11⁄32  39223 S
 90  35 7⁄16  39225 S
 100  39 3⁄8  39226 S
 110  43 5⁄16  39227 S
 120  47 1⁄4  39228 S
 136  53 35⁄64 39229 S
 144  56 11⁄16  39230 S
 160  62 63⁄64  39231 S
 180  70 55⁄64  39232 S
 216  85 3⁄64  39233 S
 225  88 37⁄64  39234 S
 240  94 31⁄64  39235 S
 270  106 19⁄64  39236 S

90 72 35 7⁄16 28 11⁄32  39243 S
 90  35 7⁄16  39245 S
 100  39 3⁄8  39246 S
 110  43 5⁄16  39247 S
 120  47 1⁄4  39248 S
 136  53 35⁄64 39249 S
 144  56 11⁄16  39250 S
 160  62 63⁄64  39251 S
 180  70 55⁄64  39252 S
 216  85 3⁄64  39253 S
 225  88 37⁄64  39254 S
 240  94 31⁄64  39255 S
 270  106 19⁄64  39256 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio 2 luci led integrate, telaio in alluminio verniciato opaco e effetto metallo nei colori del campionario. Realizzabile anche su misura.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  

Miroir 2 lampes Led intégrées. Structure en aluminium laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Réalisable sur mesure.
Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.

Mirror, 2 integrated Led lights with aluminum matt and metal effect lacquered  in the colors of the collection. Can be made on measure. On / off or dimmer switch, to be specified by the order. On 
request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.

Spiegel, 2 integrierten Led Beleuchtungen, mit einer Struktur aus Aluminium matt und Metal Farbeffekt lackiert in den Farben der Kollektion. Maßanfertigungen möglich.
Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.
 

H L H W ART.  H L H W ART.  
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ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

62 72 24 13⁄32 28 11⁄32  39303 S
 90  35 7⁄16  39305 S
 100  39 3⁄8  39306 S
 110  43 5⁄16  39307 S
 120  47 1⁄4  39308 S
 136  53 35⁄64 39309 S
 144  56 11⁄16  39310 S
 160  62 63⁄64  39311 S
 180  70 55⁄64  39312 S
 216  85 3⁄64  39313 S
 225  88 37⁄64  39314 S
 240  94 31⁄64  39315 S
 270  106 19⁄64  39316 S

76 72 29 59⁄64 28 11⁄32  39323 S
 90  35 7⁄16  39325 S
 100  39 3⁄8  39326 S
 110  43 5⁄16  39327 S
 120  47 1⁄4  39328 S
 136  53 35⁄64 39329 S
 144  56 11⁄16  39330 S
 160  62 63⁄64  39331 S
 180  70 55⁄64  39332 S
 216  85 3⁄64  39333 S
 225  88 37⁄64  39334 S
 240  94 31⁄64  39335 S
 270  106 19⁄64  39336 S

90 72 35 7⁄16 28 11⁄32  39343 S
 90  35 7⁄16  39345 S
 100  39 3⁄8  39346 S
 110  43 5⁄16  39347 S
 120  47 1⁄4  39348 S
 136  53 35⁄64 39349 S
 144  56 11⁄16  39350 S
 160  62 63⁄64  39351 S
 180  70 55⁄64  39352 S
 216  85 3⁄64  39353 S
 225  88 37⁄64  39354 S
 240  94 31⁄64  39355 S
 270  106 19⁄64  39356 S
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ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con luce led integrata destra o sinistra. Telaio in alluminio anodizzato argento o verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario.
Realizzabile anche su misura. Retro illuminazione laterale optional sul lato opposto alla sabbiatura. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure 
interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.  
Su richiesta, al solito prezzo, è possibile richiedere la sabbiatura verticale in qualsiasi punto dello specchio.

Miroir avec lampe Led intégrée droit ou gauche. Structure en aluminium argent anodisé ou laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Réalisable sur mesure.
Rétro-éclairage latéral optionnel sur le bord opposé au sablage. Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage 
dynamique du blanc avec supplément de 260 points. Sur demande, au même prix on peut avoir le sablage vertical dans n’importe quelle position sur le miroir.

Mirror with integrated Led light right or left, with silver anodized aluminum frame, matt and metal effect lacquered in the colors of the collection. Can be made on measure.
Optional back side lighting on the side opposite the sandblasting.. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 
260 points extra charge. On request at the same price, you can place the vertical sanding where you prefer on the mirror.

Spiegel mit integrierter Led Beleuchtung rechts oder links. Rahmen aus Silber eloxiertem Aluminium matt lackiert in den Farben der Kollektion. Maßanfertigungen möglich. 
Optionale Hintergrundbeleuchtung an der Unterseite. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen 
Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte. Auf Anfrage, zum gleichen Preis, kann die vertikale Sandstrahl in jeder gewünschte Position realisiert sein.

H L H W ART.  H L H W ART.  
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120 45 47 1⁄4 17 23⁄32  30560 S
 52  20 15⁄32  30561 S
 62  24 13⁄32 30562 S
 72  28 11⁄32  30563 S
 80  31 1⁄2  30564 S
 90  35 7⁄16  30565 S
 100  39 3⁄8  30566 S

144 45 56 11⁄16 17 23⁄32  30570 S
 52  20 15⁄32  30571 S
 62  24 13⁄32 30572 S
 72  28 11⁄32  30573 S
 80  31 1⁄2  30574 S
 90  35 7⁄16  30575 S
 100  39 3⁄8  30576 S

160 45 62 63⁄64 17 23⁄32  30580 S
 52  20 15⁄32  30581 S
 62  24 13⁄32 30582 S
 72  28 11⁄32  30583 S
 80  31 1⁄2  30584 S
 90  35 7⁄16  30585 S
 100  39 3⁄8  30586 S

180 45 70 55⁄64 17 23⁄32  30590 S
 52  20 15⁄32  30591 S
 62  24 13⁄32 30592 S
 72  28 11⁄32  30593 S
 80  31 1⁄2  30594 S
 90  35 7⁄16  30595 S
 100  39 3⁄8  30596 S

62 45 24 13⁄32 17 23⁄32  30520 S
 52  20 15⁄32  30521 S
 62  24 13⁄32 30522 S
 72  28 11⁄32  30523 S
 80  31 1⁄2  30524 S
 90  35 7⁄16  30525 S
 100  39 3⁄8  30526 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  30530 S
 52  20 15⁄32  30531 S
 62  24 13⁄32 30532 S
 72  28 11⁄32  30533 S
 80  31 1⁄2  30534 S
 90  35 7⁄16  30535 S
 100  39 3⁄8  30536 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  30540 S
 52  20 15⁄32  30541 S
 62  24 13⁄32 30542 S
 72  28 11⁄32  30543 S
 80  31 1⁄2  30544 S
 90  35 7⁄16  30545 S
 100  39 3⁄8  30546 S

100 45 39 3⁄8 17 23⁄32  30550 S
 52  20 15⁄32  30551 S
 62  24 13⁄32 30552 S
 72  28 11⁄32  30553 S
 80  31 1⁄2  30554 S
 90  35 7⁄16  30555 S
 100  39 3⁄8  30556 S

Maggiorazione per retro-illuminazione laterale: 166 punti.
Majoration pour la l’illumination arrière de la partie latéral 166 points.
Extra charge for backlighting in lateral section: 166 points.
Aufpreis für Beleuchtung von hinten, im seitlicher Bereich: 166 Punkte.
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con luce led integrata. Telaio in alluminio anodizzato argento o verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario.
Realizzabile anche su misura. Retro illuminazione optional sul lato inferiore. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con 
regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.

Miroir avec lampe Led intégrée. Structure en aluminium argent anodisé ou laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Réalisable sur mesure.
Rétro-éclairage optionnel sur le côté inférieur. Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc 
avec supplément de 260 points. 

Mirror with integrated Led light, with silver anodized aluminum frame, matt and metal effect lacquered in the colors of the collection. Can be made on measure.
Optional backlit on the lower side. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge. 

Spiegel mit integrierter Led Beleuchtung. Rahmen aus Silber eloxiertem Aluminium matt lackiert in den Farben der Kollektion. Maßanfertigungen möglich. 
Optionale Hintergrundbeleuchtung an der Unterseite. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen 
Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte. 

H L H W ART.  H L H W ART.  

Maggiorazione per retro-illuminazione nella parte inferiore: 182 punti.
Majoration pour la illumination arrière de la partie inférieure: 182 points.
Extra charge for backlighting in the bottom section: 182 points.
Aufpreis für Beleuchtung von hinten, im unteren Bereich: 182 Punkte.
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ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

90 72 35 7⁄16 28 11⁄32  30771 S
 90  35 7⁄16  30772 S
 100  39 3⁄8  30773 S
 110  43 5⁄16  30774 S
 120  47 1⁄4  30775 S
 136  53 35⁄64 30776 S
 144  56 11⁄16  30777 S
 160  62 63⁄64  30778 S
 180  70 55⁄64  30779 S
 216  85 3⁄64  30780 S
 225  88 37⁄64  30781 S
 240  94 31⁄64  30782 S
 270  106 19⁄64  30783 S

62 72 24 13⁄32 28 11⁄32  30741 S
 90  35 7⁄16  30742 S
 100  39 3⁄8  30743 S
 110  43 5⁄16  30744 S
 120  47 1⁄4  30745 S
 136  53 35⁄64 30746 S
 144  56 11⁄16  30747 S
 160  62 63⁄64  30748 S
 180  70 55⁄64  30749 S
 216  85 3⁄64  30750 S
 225  88 37⁄64  30751 S
 240  94 31⁄64  30752 S
 270  106 19⁄64  30753 S

76 72 29 59⁄64 28 11⁄32  30756 S
 90  35 7⁄16  30757 S
 100  39 3⁄8  30758 S
 110  43 5⁄16  30759 S
 120  47 1⁄4  30760 S
 136  53 35⁄64 30761 S
 144  56 11⁄16  30762 S
 160  62 63⁄64  30763 S
 180  70 55⁄64  30764 S
 216  85 3⁄64  30765 S
 225  88 37⁄64  30766 S
 240  94 31⁄64  30767 S
 270  106 19⁄64  30768 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS C

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con sabbiatura perimetrale da 25 mm e illuminazione led integrata. Telaio in alluminio verniciato opaco e effetto metallo nei colori di campionario.
Orizzontale o verticale. Realizzabile anche su misura. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica 
del bianco maggiorazione di 260 punti.

Miroir avec sablage périmétrique de 25 mm et éclairage led intégré. Structure en aluminium laquée dans la finition mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Montage horizontal ou vertical. 
Réalisable sur mesure. Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 
points.

Mirror with 25 mm perimeter sandblasting and integrated LED lighting with aluminum frame, matt and metal effect lacquered in the colors of the collection. Horizontal or vertical installation. Can be 
made on measure. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.

Spiegel mit 25 mm Perimeter-Sandstrahl und integrierter LED-Beleuchtung. Rahmen Aluminium matt und Metal Farbeffekt lackiert in den Farben der Kollektion. on/off oder Dimmer Schalter, 
bei der Bestellung angeben. Maßanfertigungen möglich. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen 
Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.

H L H W ART.  

H L H W ART.  

ALL LIGHT 2

28

1 7/64

25

0 
63

/64

62 52 24 13⁄32 20 15⁄32  30940 S
 62  24 13⁄32 30941 S
 72  28 11⁄32  30942 S
 90  35 7⁄16  30943 S
 100  39 3⁄8  30944 S
 110  43 5⁄16  30945 S
 120  47 1⁄4  30946 S
 136  53 35⁄64 30947 S
 144  56 11⁄16  30948 S
 160  62 63⁄64  30949 S
 180  70 55⁄64  30950 S
 216  85 3⁄64  30951 S
 225  88 37⁄64  30952 S
 240  94 31⁄64  30953 S
 270  106 19⁄64  30954 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  30955 S
 52  20 15⁄32  30956 S
 62  24 13⁄32 30957 S
 72  28 11⁄32  30958 S
 90  35 7⁄16  30959 S
 100  39 3⁄8  30960 S
 110  43 5⁄16  30961 S
 120  47 1⁄4  30962 S
 136  53 35⁄64 30963 S
 144  56 11⁄16  30964 S
 160  62 63⁄64  30965 S
 180  70 55⁄64  30966 S
 216  85 3⁄64  30967 S
 225  88 37⁄64  30968 S
 240  94 31⁄64  30969 S
 270  106 19⁄64  30970 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  30971 S
 52  20 15⁄32  30972 S
 62  24 13⁄32 30973 S
 72  28 11⁄32  30974 S
 90  35 7⁄16  30975 S
 100  39 3⁄8  30976 S
 110  43 5⁄16  30977 S
 120  47 1⁄4  30978 S
 136  53 35⁄64 30979 S
 144  56 11⁄16  30980 S
 160  62 63⁄64  30981 S
 180  70 55⁄64  30982 S
 216  85 3⁄64  30983 S
 225  88 37⁄64  30984 S
 240  94 31⁄64  30985 S
 270  106 19⁄64  30986 S

45 52 17 23⁄32 20 15⁄32  30910 S
 62  24 13⁄32 30911 S
 72  28 11⁄32  30912 S
 90  35 7⁄16  30913 S
 100  39 3⁄8  30914 S
 110  43 5⁄16  30915 S
 120  47 1⁄4  30916 S
 136  53 35⁄64 30917 S
 144  56 11⁄16  30918 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  30925 S
 62  24 13⁄32 30926 S
 72  28 11⁄32  30927 S
 90  35 7⁄16  30928 S
 100  39 3⁄8  30929 S
 110  43 5⁄16  30930 S
 120  47 1⁄4  30931 S
 136  53 35⁄64 30932 S
 144  56 11⁄16  30933 S
 160  62 63⁄64  30934 S
 180  70 55⁄64  30935 S
 216  85 3⁄64  30936 S
 225  88 37⁄64  30937 S
 240  94 31⁄64  30938 S
 270  106 19⁄64  30939 S
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62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 3421 S
 72  28 11⁄32  3422 S
 90  35 7⁄16  3423 S
 100  39 3⁄8  3424 S
 110  43 5⁄16  3425 S
 120  47 1⁄4  3426 S
 136  53 35⁄64 3427 S
 144  56 11⁄16  3428 S
 160  62 63⁄64  34280 S
 180  70 55⁄64  3429 S
 216  85 3⁄64  34290 S
 225  88 37⁄64  34291 S
 240  94 31⁄64  34292 S
 270  106 19⁄64  34293 S

76 52 29 59⁄64 20 15⁄32  3430 S
 62  24 13⁄32 3431 S
 72  28 11⁄32  3432 S
 90  35 7⁄16  3433 S
 100  39 3⁄8  3434 S
 110  43 5⁄16  3435 S
 120  47 1⁄4  3436 S
 136  53 35⁄64 3437 S
 144  56 11⁄16  3438 S
 160  62 63⁄64  34380 S
 180  70 55⁄64  3439 S
 216  85 3⁄64  34390 S
 225  88 37⁄64  34391 S
 240  94 31⁄64  34392 S
 270  106 19⁄64  34393 S

90 52 35 7⁄16 20 15⁄32  3440 S
 62  24 13⁄32 3441 S
 72  28 11⁄32  3442 S
 90  35 7⁄16  3443 S
 100  39 3⁄8  3444 S
 110  43 5⁄16  3445 S
 120  47 1⁄4  3446 S
 136  53 35⁄64 3447 S
 144  56 11⁄16  3448 S
 160  62 63⁄64  34480 S
 180  70 55⁄64  3449 S
 216  85 3⁄64  34490 S
 225  88 37⁄64  34491 S
 240  94 31⁄64  34492 S
 270  106 19⁄64  34493 S

45 62 17 23⁄32 24 13⁄32 3401 S
 72  28 11⁄32  3402 S
 90  35 7⁄16  3403 S
 100  39 3⁄8  3404 S
 110  43 5⁄16  3405 S
 120  47 1⁄4  3406 S
 136  53 35⁄64 3407 S
 144  56 11⁄16  3408 S
 160  62 63⁄64  34080 S
 180  70 55⁄64  3409 S
 216  85 3⁄64  34090 S
 225  88 37⁄64  34091 S
 240  94 31⁄64  34092 S
 270  106 19⁄64  34093 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  3410 S
 62  24 13⁄32 3411 S
 72  28 11⁄32  3412 S
 90  35 7⁄16  3413 S
 100  39 3⁄8  3414 S
 110  43 5⁄16  3415 S
 120  47 1⁄4  3416 S
 136  53 35⁄64 3417 S
 144  56 11⁄16  3418 S
 160  62 63⁄64  34180 S
 180  70 55⁄64  3419 S
 216  85 3⁄64  34190 S
 225  88 37⁄64  34191 S
 240  94 31⁄64  34192 S
 270  106 19⁄64  34193 S

Specchio con cornice in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario. Realizzabile anche su misura.

Miroir avec cadre en aluminium laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Réalisable sur mesure

Mirror with frame in aluminum or matt and metal effect lacquered in the colors of the collection. Can be made on measure.

Spiegelrahmen aus Aluminium matt und Metal Farbeffekt lackiert in den Farben der Kollektion. Maßanfertigungen möglich.

H L H W ART.  

H L H W ART.  

MADISON

40

1 37/64
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8

8

L - 16 cm

H L H W ART.  

Specchio con cornice in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario. Illuminazione integrata. Realizzabile anche su misura. A richiesta interruttore touch 
dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti. Realizzabile anche su misura. 

Miroir avec bord en aluminium laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Éclairage avec Led intégré. Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 
points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points. Réalisable sur mesure.

Mirror with frame in aluminum matt and metal effect lacquered  in the colors of the collection. Integrated Led lightening. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or 
touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge. Can be made on measure. 

Spiegelrahmen aus Aluminium matt und Metal Farbeffekt lackiert in den Farben der Kollektion. Integrierte Led Beleuchtung. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 
Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte. Maßanfertigungen möglich. 

MADISON / L

35

1 3/8

30

0 
63

/64

10

0 
25

/64

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

62 100 24 13⁄32 39 3⁄8  1810 S 
 110  43 5⁄16  1811 S
 120  47 1⁄4  1812 S
 144  56 11⁄16  18121 S
 160  62 63⁄64  1813 S
 180  70 55⁄64  1814 S
 216  85 3⁄64  1815 S
 225  88 37⁄64  1816 S
 240  94 31⁄64  1817 S
 270  106 19⁄64  1818 S

76 100 29 59⁄64 39 3⁄8  18191 S
 110  43 5⁄16  18192 S
 120  47 1⁄4  18193 S
 144  56 11⁄16  18194 S
 160  62 63⁄64  18195 S
 180  70 55⁄64  18196 S
 216  85 3⁄64  18197 S
 225  88 37⁄64  18198 S
 240  94 31⁄64  18199 S
 270  106 19⁄64  18200 S

90 100 35 7⁄16 39 3⁄8  18201 S
 110  43 5⁄16  18202 S
 120  47 1⁄4  18203 S
 144  56 11⁄16  1820 S
 160  62 63⁄64  1821 S
 180  70 55⁄64  1822 S
 216  85 3⁄64  1823 S
 225  88 37⁄64  1824 S
 240  94 31⁄64  1825 S
 270  106 19⁄64  1826 S
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H L H W ART.  

H L H W ART.  

Specchio con sabbiatura perimetrale da 25 mm e illuminazione led integrata. Telaio in alluminio verniciato opaco e effetto metallo nei colori di campionario.
Orizzontale o verticale. Realizzabile anche su misura. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica 
del bianco maggiorazione di 260 punti.

Miroir avec sablage périmétrique de 25 mm et éclairage led intégré. Structure en aluminium laquée dans la finition mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Montage horizontal ou vertical. 
Réalisable sur mesure. Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 
points. 

Mirror with 25 mm perimeter sandblasting and integrated LED lighting with aluminum frame, matt and metal effect lacquered in the colors of the collection. Horizontal or vertical installation. Can be 
made on measure. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge. 

Spiegel mit 25 mm Perimeter-Sandstrahl und integrierter LED-Beleuchtung. Rahmen Aluminium matt und Metal Farbeffekt lackiert in den Farben der Kollektion. on/off oder Dimmer Schalter, 
bei der Bestellung angeben. Maßanfertigungen möglich. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen 
Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte. 

VICTOR / C

40

1 37/64

20

0 
25

/32
10

0 
25

/64 ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  2240 S
 52  20 15⁄32  2241 S
 62  24 13⁄32 2242 S
 72  28 11⁄32  2243 S
 90  35 7⁄16  2244 S
 100  39 3⁄8  2245 S
 110  43 5⁄16  2246 S
 120  47 1⁄4  2247 S
 136  53 35⁄64 2248 S
 144  56 11⁄16  2249 S
 160  62 63⁄64  2250 S
 180  70 55⁄64  2251 S
 216  85 3⁄64  2252 S
 225  88 37⁄64  2253 S
 240  94 31⁄64  2254 S
 270  106 19⁄64  2255 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  2260 S
 52  20 15⁄32  2261 S
 62  24 13⁄32 2262 S
 72  28 11⁄32  2263 S
 90  35 7⁄16  2264 S
 100  39 3⁄8  2265 S
 110  43 5⁄16  2266 S
 120  47 1⁄4  2267 S
 136  53 35⁄64 2268 S
 144  56 11⁄16  2269 S
 160  62 63⁄64  2270 S
 180  70 55⁄64  2271 S
 216  85 3⁄64  2272 S
 225  88 37⁄64  2273 S
 240  94 31⁄64  2274 S
 270  106 19⁄64  2275 S

52 62 20 15⁄32 24 13⁄32 2202 S
 72  28 11⁄32  2203 S
 90  35 7⁄16  2204 S
 100  39 3⁄8  2205 S
 110  43 5⁄16  2206 S
 120  47 1⁄4  2207 S
 136  53 35⁄64 2208 S
 144  56 11⁄16  2209 S
 160  62 63⁄64  2210 S
 180  70 55⁄64  2211 S
 216  85 3⁄64  2212 S
 225  88 37⁄64  2213 S
 240  94 31⁄64  2214 S
 270  106 19⁄64  2215 S

62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 2222 S
 72  28 11⁄32  2223 S
 90  35 7⁄16  2224 S
 100  39 3⁄8  2225 S
 110  43 5⁄16  2226 S
 120  47 1⁄4  2227 S
 136  53 35⁄64 2228 S
 144  56 11⁄16  2229 S
 160  62 63⁄64  2230 S
 180  70 55⁄64  2231 S
 216  85 3⁄64  2232 S
 225  88 37⁄64  2233 S
 240  94 31⁄64  2234 S
 270  106 19⁄64  2235 S



Illuminazione e Specchi110casabath

CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A



Illuminazione e Specchi casabath111

CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con sabbiatura perimetrale e bordo rivestito in specchio. Illuminazione led integrata, telaio in alluminio. Orizzontale o verticale. Realizzabile anche su misura. 
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.

Miroir avec sablage tout au tour et bord recouvert en miroir. Eclairage Led intégrée, avec cadre en aluminium. Montage horizontal ou vertical. Réalisable sur mesure. 
Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.

Mirror with all around sanding and mirror covered frame. Integrated Led light, aluminium structure. Horizontal or vertical installation. Can be made on measure. 
On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.

Spiegel mit Rund Sandstrahl und Rahmen beschichte mit Spiegel. Integrierter Led Beleuchtung. Struktur aus Aluminium. Horizontal oder vertikal Montage. Maßanfertigungen möglich. 
Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.

H L H W ART.  

H L H W ART.  

VICTOR / S

40

1 37/64

20
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25

/32
20
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/32 ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  2340 S
 52  20 15⁄32  2341 S
 62  24 13⁄32 2342 S
 72  28 11⁄32  2343 S
 90  35 7⁄16  2344 S
 100  39 3⁄8  2345 S
 110  43 5⁄16  2346 S
 120  47 1⁄4  2347 S
 136  53 35⁄64 2348 S
 144  56 11⁄16  2349 S
 160  62 63⁄64  2350 S
 180  70 55⁄64  2351 S
 216  85 3⁄64  2352 S
 225  88 37⁄64  2353 S
 240  94 31⁄64  2354 S
 270  106 19⁄64  2355 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  2360 S
 52  20 15⁄32  2361 S
 62  24 13⁄32 2362 S
 72  28 11⁄32  2363 S
 90  35 7⁄16  2364 S
 100  39 3⁄8  2365 S
 110  43 5⁄16  2366 S
 120  47 1⁄4  2367 S
 136  53 35⁄64 2368 S
 144  56 11⁄16  2369 S
 160  62 63⁄64  2370 S
 180  70 55⁄64  2371 S
 216  85 3⁄64  2372 S
 225  88 37⁄64  2373 S
 240  94 31⁄64  2374 S
 270  106 19⁄64  2375 S

52 62 20 15⁄32 24 13⁄32 2302 S
 72  28 11⁄32  2303 S
 90  35 7⁄16  2304 S
 100  39 3⁄8  2305 S
 110  43 5⁄16  2306 S
 120  47 1⁄4  2307 S
 136  53 35⁄64 2308 S
 144  56 11⁄16  2309 S
 160  62 63⁄64  2310 S
 180  70 55⁄64  2311 S
 216  85 3⁄64  2312 S
 225  88 37⁄64  2313 S
 240  94 31⁄64  2314 S
 270  106 19⁄64  2315 S

62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 2322 S
 72  28 11⁄32  2323 S
 90  35 7⁄16  2324 S
 100  39 3⁄8  2325 S
 110  43 5⁄16  2326 S
 120  47 1⁄4  2327 S
 136  53 35⁄64 2328 S
 144  56 11⁄16  2329 S
 160  62 63⁄64  2330 S
 180  70 55⁄64  2331 S
 216  85 3⁄64  2332 S
 225  88 37⁄64  2333 S
 240  94 31⁄64  2334 S
 270  106 19⁄64  2335 S
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Specchio sospeso al soffitto, telaio in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario.
Realizzabile anche su misura. Specchio montato anche sul retro.
Il peso dello specchio al mq. è pari a circa 40 kg, si prega di verificare la tenuta del soffitto sul quale andrà installato.

Miroir suspendu au plafond, cadre en aluminium verni en n’importe quelle couleur matte et effet métal du catalogue d’échantillons.
Réalisable aussi sur mesure. Miroir monté aussi à l’arrière.
Le poids du miroir par m2 s’élève à environ 40 kg, vous êtes priés de vérifier la stabilité du plafond où il sera installé.

Mirror suspended from the ceiling, aluminum frame lacquered in any opaque color and metal effect of the sample color collection.
Also custom-made. Mirror also mounted on the back.
The weight of the mirror per square meter it is approximately 40 kg, please check the tightness of the ceiling on which it will be installed.

Spiegel an der Decke aufgehängt, Aluminiumrahmen in jeder undurchsichtigen Farbe und Metallwirkung der Musterfarbsammlung lackiert.
Auch maßgeschneidert. Spiegel auch auf der Rückseite montiert.
Das Gewicht des Spiegels pro Quadratmeter beträgt ungefähr 40 kg. Bitte überprüfen Sie die Dichtheit der Decke, an der er installiert werden soll.

UP 1

64

2 33/64

40 40 55 1⁄8 15 3⁄4  30001/S
 45  17 23⁄32  30002/S
 50  19 11⁄16  30003/S
 60  23 5⁄8 30004/S

150 40 59 1⁄16 15 3⁄4  30011/S
 45  17 23⁄32  30012/S
 50  19 11⁄16  30013/S
 60  23 5⁄8 30014/S

160 40 62 63⁄64 15 3⁄4  30021/S
 45  17 23⁄32  30022/S
 50  19 11⁄16  30023/S
 60  23 5⁄8 30024/S

170 40 66 59⁄64 15 3⁄4  30031/S
 45  17 23⁄32  30032/S
 50  19 11⁄16  30033/S
 60  23 5⁄8 30034/S

180 40 70 55⁄64 15 3⁄4  30041/S
 45  17 23⁄32  30042/S
 50  19 11⁄16  30043/S
 60  23 5⁄8 30044/S

H L H W ART.  
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Specchio sospeso al soffitto con sabbiatura e illuminazione led integrata perimetrale, ulteriore illuminazione led nel lato inferiore.
Telaio in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario.  Realizzabile anche su misura.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco magg. di 260 punti.
Il peso dello specchio al mq. è pari a circa 40 kg, si prega di verificare la tenuta del soffitto sul quale andrà installato.

Miroir suspendu au plafond avec sablage et éclairage led périmétrique intégré, éclairage led supplémentaire sur le côté inférieur.
Cadre en aluminium verni en n’importe quelle couleur matte et effet métal du catalogue d’échantillons. Réalisable aussi sur mesure.
Sur demande interrupteur tactile avec gradateur sur le miroir majoration 130 points, ou bien interrupteur tactile avec gradateur à réglage dynamique du blanc majoration 260 points.
Le poids du miroir par m2 s’élève à environ 40 kg, vous êtes priés de vérifier la stabilité du plafond où il sera installé.

Mirror suspended from the ceiling with sandblasting and integrated perimeter LED lighting, additional LED lighting on the lower side.
Aluminum frame lacquered in any opaque color and metal effect of the sample color collection. Also custom-made.
On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points increase, or touch dimmer switch with dynamic white adjustment. 260 points.
The weight of the mirror per square meter it is approximately 40 kg, please check the tightness of the ceiling on which it will be installed.

Spiegel von der Decke mit Sandstrahl und integrierter Perimeter-LED-Beleuchtung aufgehängt, zusätzliche LED-Beleuchtung an der Unterseite.
Aluminiumrahmen lackiert in jeder opaken Farbe und Metallwirkung der Musterfarbsammlung. Auch maßgeschneidert.
Auf Anfrage Touch-Dimmer-Schalter am Spiegel mit 100-Punkte-Erhöhung oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischer Weißeinstellung. 260 Punkte.
Das Gewicht des Spiegels pro Quadratmeter beträgt ungefähr 40 kg. Bitte überprüfen Sie die Dichtheit der Decke, an der er installiert werden soll.

UP 2

64

2 33/64

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

140 40 55 1⁄8 15 3⁄4  30101/S
 45  17 23⁄32  30102/S
 50  19 11⁄16  30103/S
 60  23 5⁄8 30104/S

150 40 59 1⁄16 15 3⁄4  30111/S
 45  17 23⁄32  30112/S
 50  19 11⁄16  30113/S
 60  23 5⁄8 30114/S

160 40 62 63⁄64 15 3⁄4  30121/S
 45  17 23⁄32  30122/S
 50  19 11⁄16  30123/S
 60  23 5⁄8 30124/S

170 40 66 59⁄64 15 3⁄4  30131/S
 45  17 23⁄32  30132/S
 50  19 11⁄16  30133/S
 60  23 5⁄8 30134/S

180 40 70 55⁄64 15 3⁄4  30141/S
 45  17 23⁄32  30142/S
 50  19 11⁄16  30143/S
 60  23 5⁄8 30144/S

H L H W ART.  
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Specchio sospeso al soffitto con sabbiatura verticale destra o sinistra ed illuminazione led integrata, ulteriore illuminazione led nel lato inferiore.
Telaio in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario. Realizzabile anche su misura.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti. Il peso dello 
specchio è circa 40 kg per mq, si prega di verificare la tenuta del soffitto sul quale andrà installato.

Miroir suspendu au plafond avec sablage vertical droit ou gauche et éclairage led intégré, éclairage led supplémentaire sur le côté inférieur.
Cadre en aluminium verni en n’importe quelle couleur matte et effet métal du catalogue d’échantillons. Réalisable aussi sur mesure.
Sur demande interrupteur tactile avec gradateur sur le miroir majoration 130 points, ou bien interrupteur tactile avec gradateur à réglage dynamique du blanc majoration 260 points.
Le poids du miroir par m2 s’élève à environ 40 kg, vous êtes priés de vérifier la stabilité du plafond où il sera installé.

Mirror suspended from the ceiling with right or left vertical sandblasting and integrated LED lighting, additional LED lighting on the lower side.
Aluminum frame lacquered in any opaque color and metal effect of the sample color collection. Also custom-made. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points increase, or touch 
dimmer switch with dynamic white adjustment 260 points increase.
The weight of the mirror per square meter it is approximately 40 kg, please check the tightness of the ceiling on which it will be installed.

Von der Decke hängender Spiegel mit vertikalem Sandstrahlen rechts oder links und integrierter LED-Beleuchtung, zusätzliche LED-Beleuchtung an der Unterseite.
Aluminiumrahmen lackiert in jeder opaken Farbe und Metallwirkung der Musterfarbsammlung. Auch maßgeschneidert.
Auf Anfrage Touch-Dimmer-Schalter am Spiegel mit 100-Punkte-Erhöhung oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischer Weiß-Einstellung um 260 Punkte erhöhen.
Das Gewicht des Spiegels pro Quadratmeter beträgt ungefähr 40 kg. Bitte überprüfen Sie die Dichtheit der Decke, an der er installiert werden soll.

È possibile realizzare specchi con 2 luci interne con una 
maggiorazione di 242 punti.

Il est possible de réaliser le miroir avec deux illuminations led 
avec une majoration de 242 points.

Mirrors may be made with two internal lights with an extra 
charge of 242 points.

Es besteht die Möglichkeit Spiegel mit zwei Sandstrahlungen 
anzufertigen, mit einem Aufpreis von 242 Punkten.

UP 3

64

2 33/64

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

140 40 55 1⁄8 15 3⁄4  30105/S
 45  17 23⁄32  30106/S
 50  19 11⁄16  30107/S
 60  23 5⁄8 30108/S

150 40 59 1⁄16 15 3⁄4  30115/S
 45  17 23⁄32  30116/S
 50  19 11⁄16  30117/S
 60  23 5⁄8 30118/S

160 40 62 63⁄64 15 3⁄4  30125/S
 45  17 23⁄32  30126/S
 50  19 11⁄16  30127/S
 60  23 5⁄8 30128/S

170 40 66 59⁄64 15 3⁄4  30135/S
 45  17 23⁄32  30136/S
 50  19 11⁄16  30137/S
 60  23 5⁄8 30138/S

180 40 70 55⁄64 15 3⁄4  30145/S
 45  17 23⁄32  30146/S
 50  19 11⁄16  30147/S
 60  23 5⁄8 30148/S

H L H W ART.  
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ATTENZIONE: MONTAGGIO SPECCHIO A SOFFITTO
Affinchè lo specchio sia installato correttamente, sono necessarie le seguenti condizioni:
1 la parte del soffitto dove verrà montato lo specchio deve essere solida e rigida
2 in caso di soffitti in cartongesso dovrà essere prevista una struttura che renda il soffitto solido e rigido come il soffitti in laterizio
3 la piastra “A” sia fissata saldamente al soffitto, attraverso i 6 fori utilizzando anche ancoraggi chimici nel caso di forature in punti cavi o poco solidi
4 la struttura dello specchio sia fissata alla piastra per mezzo delle 8 viti con testa a brugola

Queste condizioni devo essere scrupolosamente osservate per evitare al massimo possibili oscillazioni e per l’utilizzo dello specchio in completa sicurezza

ATTENTION: MONTAGE MIROIR AU PLAFOND 
Pour que le miroir soit installé correctement, il faut la présence de ces conditions :
1. la partie du plafond où le miroir sera installé devra être stable et rigide
2. en cas de plafond en placoplâtre il faut prévoir une structure qui puisse rendre le plafond stable et rigide comme les plafonds en brique
3. la plaque “A” doit être solidement fixée au plafond à travers les 6 trous en utilisant aussi des ancrages chimiques dans le cas de perçages en correspondance de points creux  ou non suffisam-

ment stables
4. la structure du miroir doit être fixée à la plaque au moyen des 8 vis avec tête à gorge.

Ces conditions doivent être soigneusement respectées pour éviter au maximum de possibles oscillations et pour l’utilisation du miroir en toute sécurité.

ATTENTION: INSTALLATION CEILING MIRROR 
To install the mirror properly, are necessary the following conditions:
1. The part of the ceiling where the mirror will be mounted must be solid and rigid.
2. In case of drywall-ceilings should be provided a structure to make it resistant and solid like a brick ceiling.
3. Plate “A” must be firmly fixed at the ceiling, through the 6 holes on it, also using chemical anchors in the case of perforations in hollow points, or not very solid.
4. the mirror structure is fixed to the plate with the 8 screws with an Allen head

These conditions must be properly observed, to avoid possible oscillations and for the use of the mirror in complete safety.

ACHTUNG: ANWEISUNGEN ZUR MONTAGE DES DECKENSPIEGELS
Die folgenden Bedingungen sind erforderlich, damit der Spiegel korrekt installiert werden kann:
1. Der Teil der Decke, an dem der Spiegel montiert werden soll, muss fest und starr sein
2. Bei Gipskartondecken (Trockenwand) muss eine Struktur vorgesehen werden, die die Decke solide und steif wie die Ziegeldecken macht
3. Die Platte "A" ist fest an der Decke befestigt, durch die 6 Löcher auch mit chemischen Ankern bei Löchern in hohlen oder schlecht festen Punkten
4. Die Spiegelstruktur wird mit den 8 Inbusschrauben an der Platte befestigt

Diese Bedingungen müssen genau eingehalten werden, um mögliche Schwingungen so weit wie möglich zu vermeiden und den Spiegel in absoluter Sicherheit zu verwenden

A fori fissaggio struttura
trous de fixation structure
holes for fixing-structure

Strukturbefestigungslöcher

fori fissaggio a soffitto
trous de fixation plafond

holes for fixing-ceiling
Deckenbefestigungslöcher

Pannello posteriore
con specchio

Panneau arrière
avec miroir

Back panel
with mirror

Rückwand mit Spiegel

Lato frontale
Face avant 
Frontal side
Vorderseite

Struttura specchio
Structure du miroir

Mirror structure
Spiegelstruktur

Piastra fissaggio
Plaque de fixation

Fixing plate
Befestigungsplatte

Scatola cablaggi
Wiring box

Boîtier de câblages
Wiring box

Schaltkasten
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Fissare la piastra al soffitto e far passare i cavi di alimentazione attraverso il foro centrale

Fixez la plaque au plafond et faites passer les câbles d’alimentation à travers le trou central

Fix the plate to the ceiling and pass the power cables through the central hole

Befestigen Sie die Platte an der Decke und führen Sie die Stromkabel durch das zentrale Loch

Inserire il pannello posteriore fecendolo scorre verso l’alto e accostarlo in basso

Placez le panneau arrière en le faisant défiler vers le haut et en le rapprochant vers le bas 

Insert the back panel by sliding it upwards and pull it down

Setzen Sie die Rückwand ein, indem Sie sie nach oben schieben und
nähern Sie sich ihr unten

In base alla dimensione dello specchio possono essere presenti 2 viti nella 
parte inferiore per il bloccaggio del pannello posteriore

Selon la dimension du miroir vous pouvez trouver 2 vis dans la partie 
inférieure pour le blocage du panneau arrière

Depending on the size of the mirror, there may be two screws
at the bottom for the locking of the back panel

Abhängig von der Größe des Spiegels befinden sich im unteren Teil
möglicherweise 2 Schrauben zum Verriegeln der Rückwand

Fissare la struttura alla piastra ed  effettuare i collegamenti elettrici

Fixez la structure à la plaque et effectuez les branchements électriques

Fix the structure to the plate and make the electrical connections

Befestigen Sie die Struktur an der Platte und stellen Sie die elektrischen Verbindungen her

Insieme allo specchio viene fornita una ventosa (da conservare) per facilitare lo smontaggio dello specchio sul retro per eventuali ispezioni.
Avec le miroir il vous sera fournie une ventouse (à garder) pour faciliter le démontage du miroir à l’arrière en cas d’inspections éventuelles.
A suction cup (to be kept) is supplied with the mirror to facilitate disassembly of the mirror on the back for possible inspections.
Ein Saugnapf (aufzubewahren) wird mit dem Spiegel geliefert, um die Demontage des Spiegels auf der Rückseite für mögliche Inspektionen zu erleichtern.
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Specchio con telaio in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario. Disponibile anche in alluminio rivestito Rovere Noce Canaletto e Rovere Thermo. 
Montaggio orizzontale o verticale. Realizzabile anche su misura.

Miroir avec cadre en aluminium entièrement laqué mat et effet métal dans n'importe quel couleur de la collection. Disponible aussi en aluminium revêtu en Rouvre, Noix Canaletto et Rouvre 
Thermo. Montage horizontal ou vertical. Réalisable sur mesure.

Mirror with aluminum frame completely matt and metal effect lacquered in one of the color of the collection. Also available in aluminum covered in Canaletto Walnut Oak and Thermo Oak.  
Horizontal or vertical installation. Can be made on measure.

Spiegel mit Rahmen aus Aluminium komplett in einer der Farben der Kollektion matt und Metal Farbeffekt lackiert. Auch in Aluminium erhältlich, das mit Canaletto Walnut Oak und Thermo 
Oak überzogen ist. Horizontal oder vertikal Montage. Maßanfertigungen möglich.  

Laccato
Laqué

Laquered
Lakiert

Rivestito
Revêtu
Coated

Beschichtet

TREND 1

17

0 
43

/64
55  ·  2 11/64

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  31041 S
 52  20 15⁄32  31042 S
 62  24 13⁄32 31043 S
 72  28 11⁄32  31044 S
 90  35 7⁄16  31045 S
 100  39 3⁄8  31046 S
 110  43 5⁄16  31047 S
 120  47 1⁄4  31048 S
 136  53 35⁄64 31049 S
 144  56 11⁄16  31050 S
 160  62 63⁄64  31051 S
 180  70 55⁄64  31052 S
 216  85 3⁄64  31053 S
 225  88 37⁄64  31054 S
 240  94 31⁄64  31055 S
 270  106 19⁄64  31056 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  31061 S
 52  20 15⁄32  31062 S
 62  24 13⁄32 31063 S
 72  28 11⁄32  31064 S
 90  35 7⁄16  31065 S
 100  39 3⁄8  31066 S
 110  43 5⁄16  31067 S
 120  47 1⁄4  31068 S
 136  53 35⁄64 31069 S
 144  56 11⁄16  31070 S
 160  62 63⁄64  31071 S
 180  70 55⁄64  31072 S
 216  85 3⁄64  31073 S
 225  88 37⁄64  31074 S
 240  94 31⁄64  31075 S
 270  106 19⁄64  31076 S

100 100 39 3⁄8 39 3⁄8  31081 S
 110  43 5⁄16  31082 S
 120  47 1⁄4  31083 S
 136  53 35⁄64 31084 S
 144  56 11⁄16  31085 S
 160  62 63⁄64  31086 S
 180  70 55⁄64  31087 S
 216  85 3⁄64  31088 S
 225  88 37⁄64  31089 S
 240  94 31⁄64  31094 S
 270  106 19⁄64  31095 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  31002 S
 62  24 13⁄32 31003 S
 72  28 11⁄32  31004 S
 90  35 7⁄16  31005 S
 100  39 3⁄8  31006 S
 110  43 5⁄16  31007 S
 120  47 1⁄4  31008 S
 136  53 35⁄64 31009 S
 144  56 11⁄16  31010 S
 160  62 63⁄64  31011 S
 180  70 55⁄64  31012 S
 216  85 3⁄64  31013 S
 225  88 37⁄64  31014 S
 240  94 31⁄64  31015 S
 270  106 19⁄64  31016 S

62 52 24 13⁄32 20 15⁄32 31022 S
 62  24 13⁄32 31023 S
 72  28 11⁄32  31024 S
 90  35 7⁄16  31025 S
 100  39 3⁄8  31026 S
 110  43 5⁄16  31027 S
 120  47 1⁄4  31028 S
 136  53 35⁄64 31029 S
 144  56 11⁄16  31030 S
 160  62 63⁄64  31031 S
 180  70 55⁄64  31032 S
 216  85 3⁄64  31033 S
 225  88 37⁄64  31034 S
 240  94 31⁄64  31035 S
 270  106 19⁄64  31036 S

Laccato
Laqué

Laquered
Lakiert

Rivestito
Revêtu
Coated

Beschichtet

H L H W ART.

H L H W ART.
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ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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Specchio con telaio in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario. Disponibile anche in alluminio rivestito Rovere Noce Canaletto e Rovere Thermo. 
Illuminazione led su 1 lato interno del bordo superiore, dx o sx da indicare nell'ordine. Montaggio orizzontale o verticale. Realizzabile anche su misura.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti..  
Miroir avec cadre en aluminium entièrement laqué mat et effet métal dans n'importe quel couleur de la collection. Disponible aussi en aluminium revêtu en Rouvre, Noix Canaletto et Rouvre 
Thermo.  Éclairage led sur le côté interne du bord supérieur, droite ou gauche à indiquer dans la commande. Montage horizontal ou vertical. Réalisable sur mesure. Sur demande interrupteur tactile 
avec gradateur sur le miroir majoration 130 points.

Mirror with aluminum frame completely matt and metal effect lacquered in one of the color of the collection. Also available in aluminum covered in Canaletto Walnut Oak and Thermo Oak. 
Led lighting on 1 inner side of the upper edge, right or left to be indicated in the order. Horizontal or vertical installation. Can be made on measure. On request touch dimmer switch on the mirror with 
130 points extra charge. 

Spiegel mit Rahmen aus Aluminium komplett in einer der Farben der Kollektion matt und Metal Farbeffekt lackiert. Auch in Aluminium erhältlich, das mit Canaletto Walnut Oak und Thermo 
Oak überzogen ist. LED-Beleuchtung an 1 Innenseite der Oberkante, rechts oder links, in der Reihenfolge anzugeben. Horizontal oder vertikal Montage. Maßanfertigungen möglich.Auf Wunsch 
Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte.

TREND 2

55  ·  2 11/64
17

0 
43

/64

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  34641 S
 52  20 15⁄32  34642 S
 62  24 13⁄32 34643 S
 72  28 11⁄32  34644 S
 90  35 7⁄16  34645 S
 100  39 3⁄8  34646 S
 110  43 5⁄16  34647 S
 120  47 1⁄4  34648 S
 136  53 35⁄64 34649 S
 144  56 11⁄16  34650 S
 160  62 63⁄64  34651 S
 180  70 55⁄64  34652 S
 216  85 3⁄64  34653 S
 225  88 37⁄64  34654 S
 240  94 31⁄64  34655 S
 270  106 19⁄64  34656 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  34661 S
 52  20 15⁄32  34662 S
 62  24 13⁄32 34663 S
 72  28 11⁄32  34664 S
 90  35 7⁄16  34665 S
 100  39 3⁄8  34666 S
 110  43 5⁄16  34667 S
 120  47 1⁄4  34668 S
 136  53 35⁄64 34669 S
 144  56 11⁄16  34670 S
 160  62 63⁄64  34671 S
 180  70 55⁄64  34672 S
 216  85 3⁄64  34673 S
 225  88 37⁄64  34674 S
 240  94 31⁄64  34675 S
 270  106 19⁄64  34676 S

100 100 39 3⁄8 39 3⁄8  34681 S
 110  43 5⁄16  34682 S
 120  47 1⁄4  34683 S
 136  53 35⁄64 34684 S
 144  56 11⁄16  34685 S
 160  62 63⁄64  34686 S
 180  70 55⁄64  34687 S
 216  85 3⁄64  34688 S
 225  88 37⁄64  34689 S
 240  94 31⁄64  34694 S
 270  106 19⁄64  34695 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32 34602 S
 62  24 13⁄32 34603 S
 72  28 11⁄32  34604 S
 90  35 7⁄16  34605 S
 100  39 3⁄8  34606 S
 110  43 5⁄16  34607 S
 120  47 1⁄4  34608 S
 136  53 35⁄64 34609 S
 144  56 11⁄16  34610 S
 160  62 63⁄64  34611 S
 180  70 55⁄64  34612 S
 216  85 3⁄64  34613 S
 225  88 37⁄64  34614 S
 240  94 31⁄64  34615 S
 270  106 19⁄64  34616 S

62 52 24 13⁄32 20 15⁄32 34622 S
 62  24 13⁄32 34623 S
 72  28 11⁄32  34624 S
 90  35 7⁄16  34625 S
 100  39 3⁄8  34626 S
 110  43 5⁄16  34627 S
 120  47 1⁄4  34628 S
 136  53 35⁄64 34629 S
 144  56 11⁄16  34630 S
 160  62 63⁄64  34631 S
 180  70 55⁄64  34632 S
 216  85 3⁄64  34633 S
 225  88 37⁄64  34634 S
 240  94 31⁄64  34635 S
 270  106 19⁄64  34636 S

Laccato
Laqué

Laquered
Lakiert

Laccato
Laqué

Laquered
Lakiert

Rivestito
Revêtu
Coated

Beschichtet

Rivestito
Revêtu
Coated

Beschichtet

H L H W ART.

H L H W ART.
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ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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Laccato
Laqué

Laquered
Lakiert

Rivestito
Revêtu
Coated

Beschichtet

TREND 3

Specchio con retro illuminazione led integrata, telaio in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario. Disponibile anche in alluminio rivestito Rovere, Noce 
Canaletto e Rovere Thermo. Montaggio orizzontale o verticale. Realizzabile anche su misura. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti. 

Miroir avec retro éclairage intégré Led. Structure en aluminium laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Disponible aussi en aluminium revêtu en Rouvre, Noix Canaletto et 
Rouvre Thermo. Montage horizontal ou vertical. Réalisable sur mesure. Sur demande interrupteur tactile avec gradateur sur le miroir majoration 130 points. 

Mirror with integrated led back lighting, aluminum frame lacquered in any opaque color and metal effect of the sample color collection. Also available in aluminum covered in Canaletto Walnut Oak 
and Thermo Oak. Horizontal or vertical installation. Can be made on measure. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge.

Spiegel mit integrierter LED-Hintergrundbeleuchtung, Aluminiumrahmen, lackiert in jeder opaken Farbe und Metalleffekt der Musterfarbsammlung. Auch in Aluminium erhältlich, das mit Canaletto 
Walnut Oak und Thermo Oak überzogen ist. Horizontal oder vertikal Montage. Maßanfertigungen möglich.Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte.

55  ·  2 11/64
17

0 
43

/64

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  31141 S
 52  20 15⁄32  31142 S
 62  24 13⁄32 31143 S
 72  28 11⁄32  31144 S
 90  35 7⁄16  31145 S
 100  39 3⁄8  31146 S
 110  43 5⁄16  31147 S
 120  47 1⁄4  31148 S
 136  53 35⁄64 31149 S
 144  56 11⁄16  31150 S
 160  62 63⁄64  31151 S
 180  70 55⁄64  31152 S
 216  85 3⁄64  31153 S
 225  88 37⁄64  31154 S
 240  94 31⁄64  31155 S
 270  106 19⁄64  31156 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  31161 S
 52  20 15⁄32  31162 S
 62  24 13⁄32 31163 S
 72  28 11⁄32  31164 S
 90  35 7⁄16  31165 S
 100  39 3⁄8  31166 S
 110  43 5⁄16  31167 S
 120  47 1⁄4  31168 S
 136  53 35⁄64 31169 S
 144  56 11⁄16  31170 S
 160  62 63⁄64  31171 S
 180  70 55⁄64  31172 S
 216  85 3⁄64  31173 S
 225  88 37⁄64  31174 S
 240  94 31⁄64  31175 S
 270  106 19⁄64  31176 S

100 100 39 3⁄8 39 3⁄8  31181 S
 110  43 5⁄16  31182 S
 120  47 1⁄4  31183 S
 136  53 35⁄64 31184 S
 144  56 11⁄16  31185 S
 160  62 63⁄64  31186 S
 180  70 55⁄64  31187 S
 216  85 3⁄64  31188 S
 225  88 37⁄64  31189 S
 240  94 31⁄64  31194 S
 270  106 19⁄64  31195 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32 31102 S
 62  24 13⁄32 31103 S
 72  28 11⁄32  31104 S
 90  35 7⁄16  31105 S
 100  39 3⁄8  31106 S
 110  43 5⁄16  31107 S
 120  47 1⁄4  31108 S
 136  53 35⁄64 31109 S
 144  56 11⁄16  31110 S
 160  62 63⁄64  31111 S
 180  70 55⁄64  31112 S
 216  85 3⁄64  31113 S
 225  88 37⁄64  31114 S
 240  94 31⁄64  31115 S
 270  106 19⁄64  31116 S

62 52 24 13⁄32 20 15⁄32 31122 S
 62  24 13⁄32 31123 S
 72  28 11⁄32  31124 S
 90  35 7⁄16  31125 S
 100  39 3⁄8  31126 S
 110  43 5⁄16  31127 S
 120  47 1⁄4  31128 S
 136  53 35⁄64 31129 S
 144  56 11⁄16  31130 S
 160  62 63⁄64  31131 S
 180  70 55⁄64  31132 S
 216  85 3⁄64  31133 S
 225  88 37⁄64  31134 S
 240  94 31⁄64  31135 S
 270  106 19⁄64  31136 S

Laccato
Laqué

Laquered
Lakiert

Rivestito
Revêtu
Coated

Beschichtet

H L H W ART.

H L H W ART.
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ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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Specchio con retro illuminazione led integrata perimetrale e sul bordo interno superiore oppure laterale dx o sx, da specificare nell'ordine.
Telaio in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco o effetto metallo del campionario. Disponibile anche in alluminio rivestito Rovere, Noce Canaletto e Rovere Thermo.
Montaggio orizzontale o verticale. Realizzabile anche su misura. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti. 

Miroir avec rétro-éclairage led périmétrique intégré et sur le bord interne supérieur ou bien latéral droite ou gauche, à préciser dans la commande. Structure en aluminium laqué mat et effet métal dans 
les couleurs de la collection. Disponible aussi en aluminium revêtu en Rouvre, Noix Canaletto et Rouvre Thermo.
Montage horizontal ou vertical. Réalisable sur mesure. Sur demande interrupteur tactile avec gradateur sur le miroir majoration 130 points. 

Mirror with integrated perimeter LED backlit and on the upper inner edge or on the right or left side, to be specified in the order lacquered in any opaque color and metal effect of the sample color 
collection.Also available in aluminum covered in Canaletto Walnut Oak and Thermo Oak. Horizontal or vertical installation. Can be made on measure. On request touch dimmer switch on the 
mirror with 130 points extra charge. 

Spiegel mit integrierter LED-Hintergrundbeleuchtung und an der oberen Innenkante oder auf der rechten oder linken Seite, in der Reihenfolge anzugeben.
Auch in Aluminium erhältlich, das mit Canaletto Walnut Oak und Thermo Oak überzogen ist. Horizontal oder vertikal Montage. Maßanfertigungen möglich.
Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte.
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Laquered
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Coated
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76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  31641 S
 52  20 15⁄32  31642 S
 62  24 13⁄32 31643 S
 72  28 11⁄32  31644 S
 90  35 7⁄16  31645 S
 100  39 3⁄8  31646 S
 110  43 5⁄16  31647 S
 120  47 1⁄4  31648 S
 136  53 35⁄64 31649 S
 144  56 11⁄16  31650 S
 160  62 63⁄64  31651 S
 180  70 55⁄64  31652 S
 216  85 3⁄64  31653 S
 225  88 37⁄64  31654 S
 240  94 31⁄64  31655 S
 270  106 19⁄64  31656 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  31661 S
 52  20 15⁄32  31662 S
 62  24 13⁄32 31663 S
 72  28 11⁄32  31664 S
 90  35 7⁄16  31665 S
 100  39 3⁄8  31666 S
 110  43 5⁄16  31667 S
 120  47 1⁄4  31668 S
 136  53 35⁄64 31669 S
 144  56 11⁄16  31670 S
 160  62 63⁄64  31671 S
 180  70 55⁄64  31672 S
 216  85 3⁄64  31673 S
 225  88 37⁄64  31674 S
 240  94 31⁄64  31675 S
 270  106 19⁄64  31676 S

100 100 39 3⁄8 39 3⁄8  31681 S
 110  43 5⁄16  31682 S
 120  47 1⁄4  31683 S
 136  53 35⁄64 31684 S
 144  56 11⁄16  31685 S
 160  62 63⁄64  31686 S
 180  70 55⁄64  31687 S
 216  85 3⁄64  31688 S
 225  88 37⁄64  31689 S
 240  94 31⁄64  31694 S
 270  106 19⁄64  31695 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32 31602 S
 62  24 13⁄32 31603 S
 72  28 11⁄32  31604 S
 90  35 7⁄16  31605 S
 100  39 3⁄8  31606 S
 110  43 5⁄16  31607 S
 120  47 1⁄4  31608 S
 136  53 35⁄64 31609 S
 144  56 11⁄16  31610 S
 160  62 63⁄64  31611 S
 180  70 55⁄64  31612 S
 216  85 3⁄64  31613 S
 225  88 37⁄64  31614 S
 240  94 31⁄64  31615 S
 270  106 19⁄64  31616 S

62 52 24 13⁄32 20 15⁄32 31622 S
 62  24 13⁄32 31623 S
 72  28 11⁄32  31624 S
 90  35 7⁄16  31625 S
 100  39 3⁄8  31626 S
 110  43 5⁄16  31627 S
 120  47 1⁄4  31628 S
 136  53 35⁄64 31629 S
 144  56 11⁄16  31630 S
 160  62 63⁄64  31631 S
 180  70 55⁄64  31632 S
 216  85 3⁄64  31633 S
 225  88 37⁄64  31634 S
 240  94 31⁄64  31635 S
 270  106 19⁄64  31636 S

H L H W ART.

H L H W ART.
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS C

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con cornice in alluminio verniciata interamente opaca o effetto metallo. Illuminazione perimetrale integrata a led. Ricordiamo che il colore bianco favorisce una maggiore 
intensità di luce rispetto ai colori scuri e non assume predominanti di colore dovute al colore della cornice esterna. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 
punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti. Realizzabile anche su misura.
Miroir avec cadre en aluminium entièrement laqué mat ou effet métal. Eclairage Led intégré tout autour. Rappelons que la couleur blanche favorise une plus grande intensité lumineuse que 
les couleurs sombres et qu'elle ne prend pas de couleur prédominante en raison de la couleur du cadre extérieur. Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 
130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points. Réalisable sur mesure.

Mirror with aluminum frame completely matt or metal effect lacquered. All around integrated Led light. Remember that the colour white favours greater light intensity than dark colours and 
does not take on colour predominance due to the colour of the outer frame. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white 
control with 260 points extra charge. Can be made on measure.

Spiegel mit Aluminiumrahmen in Mattlackierung oder Metallic-Effekt. Rund integrierter Led Beleuchtung. Denken Sie daran, dass die Farbe Weiß eine größere Lichtintensität als dunkle 
Farben begünstigt und nicht durch die Farbe des äußeren Rahmens eine farbliche Dominanz erlangt.Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder 
Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte. Maßanfertigungen möglich.

TWEED / R
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52 52 20 15⁄32 20 15⁄32 30426 S
 62  24 13⁄32 30427 S
 72  28 11⁄32  30428 S
 90  35 7⁄16  30429 S
 100  39 3⁄8  30430 S
 110  43 5⁄16  30431 S
 120  47 1⁄4  30432 S
 136  53 35⁄64 30433 S
 144  56 11⁄16  30434 S
 160  62 63⁄64  30435 S
 180  70 55⁄64  30436 S
 216  85 3⁄64  30437 S
 225  88 37⁄64  30438 S
 240  94 31⁄64  30439 S
 270  106 19⁄64  30440 S

62 52 24 13⁄32 20 15⁄32 30442 S
 62  24 13⁄32 30443 S
 72  28 11⁄32  30444 S
 90  35 7⁄16  30445 S
 100  39 3⁄8  30446 S
 110  43 5⁄16  30447 S
 120  47 1⁄4  30448 S
 136  53 35⁄64 30449 S
 144  56 11⁄16  30450 S
 160  62 63⁄64  30451 S
 180  70 55⁄64  30452 S
 216  85 3⁄64  30453 S
 225  88 37⁄64  30454 S
 240  94 31⁄64  30455 S
 270  106 19⁄64  30456 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  30457 S
 52  20 15⁄32  30458 S
 62  24 13⁄32 30459 S
 72  28 11⁄32  30460 S
 90  35 7⁄16  30461 S
 100  39 3⁄8  30462 S
 110  43 5⁄16  30463 S
 120  47 1⁄4  30464 S
 136  53 35⁄64 30465 S
 144  56 11⁄16  30466 S
 160  62 63⁄64  30467 S
 180  70 55⁄64  30468 S
 216  85 3⁄64  30469 S
 225  88 37⁄64  30470 S
 240  94 31⁄64  30471 S
 270  106 19⁄64  30472 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  30473 S
 52  20 15⁄32  30474 S
 62  24 13⁄32 30475 S
 72  28 11⁄32  30476 S
 90  35 7⁄16  30477 S
 100  39 3⁄8  30478 S
 110  43 5⁄16  30479 S
 120  47 1⁄4  30480 S
 136  53 35⁄64 30481 S
 144  56 11⁄16  30482 S
 160  62 63⁄64  30483 S
 180  70 55⁄64  30484 S
 216  85 3⁄64  30485 S
 225  88 37⁄64  30486 S
 240  94 31⁄64  30487 S
 270  106 19⁄64  30488 S

100 100 39 3⁄8 39 3⁄8  30490 S
 110  43 5⁄16  30491 S
 120  47 1⁄4  30492 S
 136  53 35⁄64 30493 S
 144  56 11⁄16  30494 S
 160  62 63⁄64  30495 S
 180  70 55⁄64  30496 S

120 100 47 3⁄8 39 3⁄8  30500 S
 110  43 5⁄16  30501 S
 120  47 1⁄4  30502 S
 136  53 35⁄64 30503 S
 144  56 11⁄16  30504 S
 160  62 63⁄64  30505 S
 180  70 55⁄64  30506 S

H L H W ART.  

H L H W ART.  
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS A
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con cornice in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario. Orizzontale o verticale. Realizzabile anche su misura.

Miroir avec cadre en aluminium laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection. Montage horizontal ou vertical. Réalisable sur mesure

Mirror with frame in aluminum or matt and metal effect lacquered in the colors of the collection. Horizontal or vertical installation. Can be made on measure.

Spiegelrahmen aus Aluminium matt und Metal Farbeffekt lackiert in den Farben der Kollektion. Horizontal oder vertikal Montage. Maßanfertigungen möglich.
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45 62 17 23⁄32 24 13⁄32 38503 S
 72  28 11⁄32  38504 S
 90  35 7⁄16  38505 S
 100  39 3⁄8  38506 S
 110  43 5⁄16  38507 S
 120  47 1⁄4  38508 S
 136  53 35⁄64 38509 S
 144  56 11⁄16  38510 S
 160  62 63⁄64  38511 S
 180  70 55⁄64  38512 S
 216  85 3⁄64  38513 S
 225  88 37⁄64  38514 S
 240  94 31⁄64  38515 S
 270  106 19⁄64  38516 S

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  38522 S
 62  24 13⁄32 38523 S
 72  28 11⁄32  38524 S
 90  35 7⁄16  38525 S
 100  39 3⁄8  38526 S
 110  43 5⁄16  38527 S
 120  47 1⁄4  38528 S
 136  53 35⁄64 38529 S
 144  56 11⁄16  38530 S
 160  62 63⁄64  38531 S
 180  70 55⁄64  38532 S
 216  85 3⁄64  38533 S
 225  88 37⁄64  38534 S
 240  94 31⁄64  38535 S
 270  106 19⁄64  38536 S

62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 38543 S
 72  28 11⁄32  38544 S
 90  35 7⁄16  38545 S
 100  39 3⁄8  38546 S
 110  43 5⁄16  38547 S
 120  47 1⁄4  38548 S
 136  53 35⁄64 38549 S
 144  56 11⁄16  38550 S
 160  62 63⁄64  38551 S
 180  70 55⁄64  38552 S
 216  85 3⁄64  38553 S
 225  88 37⁄64  38554 S
 240  94 31⁄64  38555 S
 270  106 19⁄64  38556 S

76 38 29 59⁄64 14 61⁄64  38560 S
 45  17 23⁄32  38561 S
 52  20 15⁄32  38562 S
 62  24 13⁄32 38563 S
 72  28 11⁄32  38564 S
 90  35 7⁄16  38565 S
 100  39 3⁄8  38566 S
 110  43 5⁄16  38567 S
 120  47 1⁄4  38568 S
 136  53 35⁄64 38569 S
 144  56 11⁄16  38570 S
 160  62 63⁄64  38571 S
 180  70 55⁄64  38572 S
 216  85 3⁄64  38573 S
 225  88 37⁄64  38574 S
 240  94 31⁄64  38575 S
 270  106 19⁄64  38576 S

90 38 35 7⁄16 14 61⁄64  38580 S
 45  17 23⁄32  38581 S
 52  20 15⁄32  38582 S
 62  24 13⁄32 38583 S
 72  28 11⁄32  38584 S
 90  35 7⁄16  38585 S
 100  39 3⁄8  38586 S
 110  43 5⁄16  38587 S
 120  47 1⁄4  38588 S
 136  53 35⁄64 38589 S
 144  56 11⁄16  38590 S
 160  62 63⁄64  38591 S
 180  70 55⁄64  38592 S
 216  85 3⁄64  38593 S
 225  88 37⁄64  38594 S
 240  94 31⁄64  38595 S
 270  106 19⁄64  38596 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS C

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con cornice in alluminio verniciata in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario.  Illuminazione LED integrata nel lato superiore della struttura e specchio interno retro 
illuminato in basso. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 
260 punti.

Miroir avec cadre en aluminium entièrement laqué mat et effet métal dans n'importe quel couleur de la collection. Eclairage LED intégré dans la partie supérieure de la structure et miroir interne rétroéclairé 
en bas. Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points.

Mirror with aluminum frame completely matt and metal effect lacquered in one of the color of the  collection. Integrated LED light on the upper part of the structure and inside mirror with backlight 
on the bottom.On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.

Spiegel mit Rahmen aus Aluminium komplett in einer der Farben der Kollektion matt und Metal Farbeffekt lackiert. Integrierte LED Beleuchtung an der Oberseite der Struktur und Innenspiegel 
mit unterer hinter Beleuchtung. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag 
von 260 Punkte.
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52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  39602 S
 62  24 13⁄32 39603 S
 72  28 11⁄32  39604 S
 90  35 7⁄16  39605 S
 100  39 3⁄8  39606 S
 110  43 5⁄16  39607 S
 120  47 1⁄4  39608 S
 136  53 35⁄64 39609 S
 144  56 11⁄16  39610 S
 160  62 63⁄64  39611 S
 180  70 55⁄64  39612 S
 216  85 3⁄64  39613 S
 225  88 37⁄64  39614 S
 240  94 31⁄64  39615 S
 270  106 19⁄64  39616 S

62 52 24 13⁄32 20 15⁄32  39622 S
 62  24 13⁄32 39623 S
 72  28 11⁄32  39624 S
 90  35 7⁄16  39625 S
 100  39 3⁄8  39626 S
 110  43 5⁄16  39627 S
 120  47 1⁄4  39628 S
 136  53 35⁄64 39629 S
 144  56 11⁄16  39630 S
 160  62 63⁄64  39631 S
 180  70 55⁄64  39632 S
 216  85 3⁄64  39633 S
 225  88 37⁄64  39634 S
 240  94 31⁄64  39635 S
 270  106 19⁄64  39636 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  39641 S
 52  20 15⁄32  39642 S
 62  24 13⁄32 39643 S
 72  28 11⁄32  39644 S
 90  35 7⁄16  39645 S
 100  39 3⁄8  39646 S
 110  43 5⁄16  39647 S
 120  47 1⁄4  39648 S
 136  53 35⁄64 39649 S
 144  56 11⁄16  39650 S
 160  62 63⁄64  39651 S
 180  70 55⁄64  39652 S
 216  85 3⁄64  39653 S
 225  88 37⁄64  39654 S
 240  94 31⁄64  39655 S
 270  106 19⁄64  39656 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  39661 S
 52  20 15⁄32  39662 S
 62  24 13⁄32 39663 S
 72  28 11⁄32  39664 S
 90  35 7⁄16  39665 S
 100  39 3⁄8  39666 S
 110  43 5⁄16  39667 S
 120  47 1⁄4  39668 S
 136  53 35⁄64 39669 S
 144  56 11⁄16  39670 S
 160  62 63⁄64  39671 S
 180  70 55⁄64  39672 S
 216  85 3⁄64  39673 S
 225  88 37⁄64  39674 S
 240  94 31⁄64  39675 S
 270  106 19⁄64  39676 S

100 100 39 3⁄8 39 3⁄8  39680 S
 110  43 5⁄16  39681 S
 120  47 1⁄4  39682 S
 136  53 35⁄64 39683 S
 144  56 11⁄16  39684 S
 160  62 63⁄64  39685 S
 180  70 55⁄64  39686 S

120 100 47 3⁄8 39 3⁄8  39690 S
 110  43 5⁄16  39691 S
 120  47 1⁄4  39692 S
 136  53 35⁄64 39693 S
 144  56 11⁄16  39694 S
 160  62 63⁄64  39695 S
 180  70 55⁄64  39696 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS C

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con cornice in alluminio verniciata in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario. Illuminazione integrata a led sul lato destro, sinistro o superiore. Orizzontale o 
verticale. Realizzabile anche su misura. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco 
maggiorazione di 260 punti. A richiesta illuminazione anche sul lato opposto e/o lato superiore con una maggiorazione di 88 punti cad.

Miroir avec cadre en aluminium entièrement laqué mat et effet métal dans n'importe quel couleur de la collection. Eclairage LED intégré sur le côté droit, gauche ou supérieur.
Montage horizontal ou vertical. Réalisable sur mesure.ur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique 
du blanc avec supplément de 260 points. Sur demande éclairage aussi sur le côté opposé et/ou sur le côté supérieur avec un supplément de 88 points pour chaque éclairage 

Mirror with aluminum frame completely matt and metal effect lacquered in one of the color of the  collection. Integrated LED lighting on the right, left or upper side. Horizontal or vertical installation.
Can be made on measure. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge. On request 
possibility of lighting also on the opposite side and / or on the upper side with 88 points extra charge each light. 

Spiegel mit Rahmen aus Aluminium komplett in einer der Farben der Kollektion matt und Metal Farbeffekt lackiert. Integrierte LED-Beleuchtung auf der rechten, linken oder oberen Seite. Horizontal 
oder vertikal Montage. Maßanfertigungen möglich. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung 
mit Zuschlag von 260 Punkte. Auf Wunsch Beleuchtung auch auf der andere Seite und 
/ oder auf der Oberseite mit Zuschlag von 88 Punkten pro Beleuchtung.
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52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  39502 S
 62  24 13⁄32 39503 S
 72  28 11⁄32  39504 S
 90  35 7⁄16  39505 S
 100  39 3⁄8  39506 S
 110  43 5⁄16  39507 S
 120  47 1⁄4  39508 S
 136  53 35⁄64 39509 S
 144  56 11⁄16  39510 S
 160  62 63⁄64  39511 S
 180  70 55⁄64  39512 S
 216  85 3⁄64  39513 S
 225  88 37⁄64  39514 S
 240  94 31⁄64  39515 S
 270  106 19⁄64  39516 S

62 52 24 13⁄32 20 15⁄32  39522 S
 62  24 13⁄32 39523 S
 72  28 11⁄32  39524 S
 90  35 7⁄16  39525 S
 100  39 3⁄8  39526 S
 110  43 5⁄16  39527 S
 120  47 1⁄4  39528 S
 136  53 35⁄64 39529 S
 144  56 11⁄16  39530 S
 160  62 63⁄64  39531 S
 180  70 55⁄64  39532 S
 216  85 3⁄64  39533 S
 225  88 37⁄64  39534 S
 240  94 31⁄64  39535 S
 270  106 19⁄64  39536 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  39541 S
 52  20 15⁄32  39542 S
 62  24 13⁄32 39543 S
 72  28 11⁄32  39544 S
 90  35 7⁄16  39545 S
 100  39 3⁄8  39546 S
 110  43 5⁄16  39547 S
 120  47 1⁄4  39548 S
 136  53 35⁄64 39549 S
 144  56 11⁄16  39550 S
 160  62 63⁄64  39551 S
 180  70 55⁄64  39552 S
 216  85 3⁄64  39553 S
 225  88 37⁄64  39554 S
 240  94 31⁄64  39555 S
 270  106 19⁄64  39556 S

90 45 35 7⁄16 17 23⁄32  39561 S
 52  20 15⁄32  39562 S
 62  24 13⁄32 39563 S
 72  28 11⁄32  39564 S
 90  35 7⁄16  39565 S
 100  39 3⁄8  39566 S
 110  43 5⁄16  39567 S
 120  47 1⁄4  39568 S
 136  53 35⁄64 39569 S
 144  56 11⁄16  39570 S
 160  62 63⁄64  39571 S
 180  70 55⁄64  39572 S
 216  85 3⁄64  39573 S
 225  88 37⁄64  39574 S
 240  94 31⁄64  39575 S
 270  106 19⁄64  39576 S

100 100 39 3⁄8 39 3⁄8  39580 S
 110  43 5⁄16  39581 S
 120  47 1⁄4  39582 S
 136  53 35⁄64 39583 S
 144  56 11⁄16  39584 S
 160  62 63⁄64  39585 S
 180  70 55⁄64  39586 S

120 100 47 3⁄8 39 3⁄8  39590 S
 110  43 5⁄16  39591 S
 120  47 1⁄4  39592 S
 136  53 35⁄64 39593 S
 144  56 11⁄16  39594 S
 160  62 63⁄64  39595 S
 180  70 55⁄64  39596 S
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS C

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio con cornice in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del campionario. Illuminazione led integrata nel bordo superiore della struttra.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.
Mensole in vetro  Bronzo o Fumé spessore 10mm, larghezza da 36 a 120 cm, da indicare al momento dell'ordine senza differenza di prezzo. Realizzabile anche su misura. 

Miroir avec cadre en aluminium m laqué mat et effet métal at dans les couleurs de la collection. Eclairage LED intégré dans la partie supérieure de la structure. Sur demande interrupteur tactile 
gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points. Etagères en verre bronze ou Fumé, épaisseur 
10mm, largeur de 36 à 120 cm, à préciser lors de la commande sans différence de prix. Réalisable sur mesure.

Mirror with aluminum frame, matt and metal effect lacquered in the colors of the collection. Integrated LED light on the top of the structure. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 
points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge.
Shelf in glass, bronze or smoked, thickness 10mm, width from 36 to 120 cm, to be specified by the order, without  price difference. Can be made on measure.

Spiegel mit Rahmen aus Aluminium matt und Metal Farbeffekt lackiert. in den Farben der Kollektion. Integrierte LED Beleuchtung an der oberen Kante der Struktur.  Auf Wunsch Touch-Dimmer-
Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte. Regals aus Glas Bronze oder Fumé. Stärke 10 mm. 
Breite von 36 bis 120 cm, die bei der Bestellung angegeben soll, ohne Preisunterschied. Maßanfertigungen möglich.
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H L H W ART.  

52 100 20 15⁄32 39 3⁄8  35820 S
 110  43 5⁄16  35821 S
 120  47 1⁄4  35822 S
 136  53 35⁄64 35823 S
 144  56 11⁄16  35824 S
 160  62 63⁄64  35825 S
 180  70 55⁄64  35826 S
 216  85 3⁄64  35827 S
 225  88 37⁄64  35828 S
 240  94 31⁄64  35829 S
 270  106 19⁄64  35830 S

62 100 24 13⁄32 39 3⁄8  35840 S
 110  43 5⁄16  35841 S
 120  47 1⁄4  35842 S
 136  53 35⁄64 35843 S
 144  56 11⁄16  35844 S
 160  62 63⁄64  35845 S
 180  70 55⁄64  35846 S
 216  85 3⁄64  35847 S
 225  88 37⁄64  35848 S
 240  94 31⁄64  35849 S
 270  106 19⁄64  35850 S

76 100 29 59⁄64 39 3⁄8  35860 S
 110  43 5⁄16  35861 S
 120  47 1⁄4  35862 S
 136  53 35⁄64 35863 S
 144  56 11⁄16  35864 S
 160  62 63⁄64  35865 S
 180  70 55⁄64  35866 S
 216  85 3⁄64  35867 S
 225  88 37⁄64  35868 S
 240  94 31⁄64  35869 S
 270  106 19⁄64  35870 S
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ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°
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Specchio con mensola in alluminio verniciato e retro illuminazione led integrata lato inferiore. Telaio e mensola in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo del 
campionario. Realizzabile anche su misura. Lampada Senzafine optional.
A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del bianco maggiorazione di 260 punti.

Miroir avec étagère en aluminium verni et rétro-éclairage led intégré côté inférieur. Cadre et étagère en aluminium verni en n’importe quelle couleur matte et effet métal du catalogue d’échantillons. 
Réalisable sur mesure. Lampe Senzafine en option.
Sur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 260 points. 

Mirror with painted aluminum shelf and integrated led backlit on the lower side. Frame and shelf in aluminum painted in any opaque color and metal effect of the samples.
 Can be made on measure. Optional Senzafine lamp
On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge. 

Spiegel mit lackiertem Aluminiumregal und integrierter LED-Hintergrundbeleuchtung an der Unterseite. Rahmen und Regal aus Aluminium, lackiert in jeder undurchsichtigen Farbe und Metallwirkung der 
Proben. Maßanfertigungen möglich. Optionale Senzafine-Lampe.
Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte. 

MIRROR 90
H L H W ART.  

A questo specchio può essere abbinata la lampada SENZAFINE o BLADE (pag  24 - 26)
Ce miroir peur être assorti à la lampe SENZAFINE  o BLADE (page 24 - 26)
The SENZAFINE or BLADE lamps can be combined with this mirror (page 24 - 26)
Die SENZAFINE oder BLADE Lampe kann mit diesem Spiegel kombiniert werden (Seite 24 - 26).

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  32900 S
 62  24 13⁄32 32901 S
 72  28 11⁄32  32902 S
 90  35 7⁄16  32903 S
 100  39 3⁄8  32904 S
 110  43 5⁄16  32905 S
 120  47 1⁄4  32906 S
 136  53 35⁄64 32907 S
 144  56 11⁄16  32908 S
 160  62 63⁄64  32909 S
 180  70 55⁄64  32910 S
 216  85 3⁄64  32911 S
 225  88 37⁄64  32912 S

62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 32920 S
 72  28 11⁄32  32921 S
 90  35 7⁄16  32922 S
 100  39 3⁄8  32923 S
 110  43 5⁄16  32924 S
 120  47 1⁄4  32925 S
 136  53 35⁄64 32926 S
 144  56 11⁄16  32927 S
 160  62 63⁄64  32928 S
 180  70 55⁄64  32929 S
 216  85 3⁄64  32930 S
 225  88 37⁄64  32931 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  32940 S
 52  20 15⁄32  32941 S
 62  24 13⁄32 32942 S
 72  28 11⁄32  32943 S
 90  35 7⁄16  32944 S
 100  39 3⁄8  32945 S
 110  43 5⁄16  32946 S
 120  47 1⁄4  32947 S
 136  53 35⁄64 32948 S
 144  56 11⁄16  32949 S
 160  62 63⁄64  32950 S
 180  70 55⁄64  32951 S
 216  85 3⁄64  32952 S
 225  88 37⁄64  32953 S

120  ·  4 23/32

30

1 3/16
8

0 
5 /1

6
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Specchio con mensola in alluminio verniciato e retro illuminazione led integrata lato inferiore e superiore. Telaio e mensola in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco e effetto metallo 
del campionario. Realizzabile anche su misura. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti, oppure interruttore touch dimmer con regolazione dinamica del 
bianco maggiorazione di 260 punti. 

Miroir avec étagère en aluminium verni et rétro-éclairage led intégré côté inférieur et supérieur. Structure et étagère verni en n’importe quelle couleur matte et effet métal du catalogue d’échantillons. 
Réalisable sur mesure.ur demande interrupteur tactile gradateur sur le miroir avec supplément de 130 points, ou interrupteur tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc avec supplément de 
260 points. 

Mirror with painted aluminum shelf and integrated led back lighting on the lower and upper side.  Frame and shelf in aluminum painted in any opaque color and metal effect of the samples.
 Can be made on measure. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge, or touch dimmer switch with dynamic white control with 260 points extra charge. 

Spiegel mit lackiertem Aluminiumregal und integrierter LED-Hintergrundbeleuchtung an der Unter- und Oberseite. Rahmen und Regal aus Aluminium, lackiert in jeder undurchsichtigen Farbe und 
Metallwirkung der Proben. Maßanfertigungen möglich.Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte oder Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen 
Regelung mit Zuschlag von 260 Punkte.

MIRROR 90+

H L H W ART.  

ST   101   Touch dimmer  4000°K + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

52 52 20 15⁄32 20 15⁄32  33000 S
 62  24 13⁄32 33001 S
 72  28 11⁄32  33002 S
 90  35 7⁄16  33003 S
 100  39 3⁄8  33004 S
 110  43 5⁄16  33005 S
 120  47 1⁄4  33006 S
 136  53 35⁄64 33007 S
 144  56 11⁄16  33008 S
 160  62 63⁄64  33009 S
 180  70 55⁄64  33010 S
 216  85 3⁄64  33011 S
 225  88 37⁄64  33012 S

62 62 24 13⁄32 24 13⁄32 33020 S
 72  28 11⁄32  33021 S
 90  35 7⁄16  33022 S
 100  39 3⁄8  33023 S
 110  43 5⁄16  33024 S
 120  47 1⁄4  33025 S
 136  53 35⁄64 33026 S
 144  56 11⁄16  33027 S
 160  62 63⁄64  33028 S
 180  70 55⁄64  33029 S
 216  85 3⁄64  33030 S
 225  88 37⁄64  33031 S

76 45 29 59⁄64 17 23⁄32  33040 S
 52  20 15⁄32  33041 S
 62  24 13⁄32 33042 S
 72  28 11⁄32  33043 S
 90  35 7⁄16  33044 S
 100  39 3⁄8  33045 S
 110  43 5⁄16  33046 S
 120  47 1⁄4  33047 S
 136  53 35⁄64 33048 S
 144  56 11⁄16  33049 S
 160  62 63⁄64  33050 S
 180  70 55⁄64  33051 S
 216  85 3⁄64  33052 S
 225  88 37⁄64  33053 S

120  ·  4 23/32

30

1 3/16

8

0 
5 /1

6





SPECCHI CONTENITORI
 MIRROR CABINETS

C28 182
MD LINE 196
MIRROR SYSTEM 144
REFLEX 162
SESAMO 208
WAVE 182
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Le ante a specchio bi-facciale della collezione Mirror System e Reflex sono realizzate accoppiando uno specchio 
frontale di 4mm ad uno specchio interno di 3mm per un totale di 7mm.
Dal lato interno dell'anta, corrispondenza delle cerniere, viene applicata una striscia in alluminio verniciato per il 
loro fissaggio. Il colore della striscia in alluminio è sempre Carbone 330 per la collezione Mirror System, mentre per 
la collezione Reflex il colore è lo stesso del pensile interno in legno.

Les portes à miroir bi-facial des collections Mirror System et Reflex sont réalisées en accouplant un miroir frontal de 4 
mm à un miroir intérieur de 3 mm, pour un total de 7 mm.sur le côté intérieur de la porte, au niveau des charnières, une 
bande en aluminium peint est appliquée pour la fixation. La couleur de la bande en aluminium est toujours Carbone 330 
pour la collection Mirror System, tandis que pour la collection Reflex, la couleur est la même que celle de l'unité murale 
interne en bois.

The bi-facial mirror doors of the Mirror System and Reflex collections are made by coupling a 4mm front mirror with a 
3mm inner mirror for a total of 7mm. On the inner side of the door, at the hinges, a painted aluminium strip is applied 
for fixing. The color of the aluminium strip is always Carbone 330 for the Mirror System collection, while for the Reflex 
collection the color is the same as for the internal wooden wall unit.

Die bifacialen Spiegeltüren der Kollektionen Mirror System und Reflex werden durch die Verbindung eines 4 mm 
dicken Frontspiegels mit einem 3 mm dicken Innenspiegel hergestellt, was eine Gesamtstärke von 7 mm ergibt. Auf 
der Innenseite der Tür, an den Scharnieren, wird ein lackiertes Aluminiumband zur Befestigung angebracht. Die Farbe 
des Aluminiumstreifens ist bei der Mirror System-Kollektion immer Carbone 330, während bei der Reflex-Kollektion die 
gleiche Farbe wie bei der Innenwand aus Holz verwendet wird.

MIRROR SYSTEM
REFLEX
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MIRROR SYSTEM è un programma di specchi contenitori che in abbinamento ad alcuni modelli di specchio sono in grado creare soluzioni originali o 
capaci di trasformare un bagno scontato in uno di grande effetto. 
Nelle prossime pagine solo alcune proposte realizzabili, le altre le lasciamo alla vostra creatività. 

MIRROR SYSTEM est un programme de miroirs conteneurs qui, assortis à certains modèles de miroir sont en mesure de créer des solutions originales ou 
capables de transformer une salle de bains banale en une de grand effet.
Dans les pages suivantes seulement quelques exemples de propositions réalisables, les autres on les laisse à votre créativité.

MIRROR SYSTEM is a program of storage mirrors which, in combination with some mirror models, are capable of creating original solutions or capable of 
transforming a discounted bathroom into a highly effective one.
In the next pages, only a few feasible proposals, the others we leave to your creativity.

MIRROR SYSTEM ist ein Programm von Aufbewahrungsspiegeln, die in Kombination mit einigen Spiegelmodellen originelle Lösungen schaffen oder ein 
günstiges Badezimmer in ein hochwirksames verwandeln können.
Auf den nächsten Seiten nur ein paar machbare Vorschläge, die anderen überlassen wir Ihrer Kreativität.

Tutti gli specchi modello Minimal sono l'abbinamento preferito con i pensili del programma Mirror System. La retro illuminazione del pensile e quella dello 
specchio adiacente interagiscono creando una atmosfera particolare in grado di illuminare la stanza da bagno in modo indiretto, estremamente luminoso, 
ma senza fastidiosi abbagliamenti.

Tous les miroirs où on peut monter la lampe Sanzafine sont la combinaison préférée avec les meubles suspendus du programme Mirror System. Le rétro-
éclairage du meuble suspendu et celui du miroir à côté interagissent en créant une ambiance spéciale en mesure d’éclairer la salle de bains de manière 
indirecte, extrêmement lumineuse, mais sans éblouissements gênants.

All the Minimal mirrors can be mounted are the preferred combination with the wall units of the Mirror System program. The back lighting of the wall unit and 
that of the adjacent mirror interact creating a particular atmosphere capable of illuminating the bathroom indirectly, extremely bright, but without annoying 
glare.

Alle Minimal Spiegel sind die bevorzugte Kombination mit den Wandeinheiten des Mirror System-Programms. Die Hintergrundbeleuchtung der Schrankwand 
und die des angrenzend Spiegels wirken zusammen und erzeugen eine besondere Atmosphäre, die das Badezimmer indirekt beleuchten kann, extrem hell, 
aber ohne störende Blendung.

MIRROR SYSTEM
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MIRROR SYSTEM
SPECCHI CONTENITORI · MIROIRS CONTENEURS · MIRROR CABINETS · SPIEGELSCHRÄNKE
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Mirros System permette di combinare l'illuminazione integrata dello specchio con quella sulla struttura o l'anta del pensile. Sui pensili l'nterruttore non è disponibile. Accensione da remoto per 
mezzo di un interruttore a parete o dall'interruttore sullo specchio adiacente. Nel caso che il pensile sia incassato dovrà essere predisposto un punto luce comunicante con quello dietro allo 
specchio (fig. 1). Se invece è in appoggio sulla parete, sarà possibile far passare il cavo di alimentazione del pensile attraverso una apertura predisposta al lato dello specchio e del pensile (fig. 2).

Mirror System permet de combiner l’éclairage intégré du miroir avec celui sur la structure ou sur la porte du meuble suspendu. Sur les meubles suspendus l’interrupteur n’est pas disponible. Éclairage 
commandée par interrupteur à distance à paroi, ou bien par interrupteur sur le miroir à côté. Si l’armoire est encastrée, il faut prévoir un point d’'éclairage communiquant avec celui situé derrière le miroir 
(fig. 1). Si, au contraire, l’armoire est fixée au mur, il sera possible de faire passer le câble d'alimentation de l’armoire par une ouverture prévue sur le côté du miroir et de l’armoire (fig. 2).

Mirros System allows you to combine the integrated lighting of the mirror with that on the structure or the door of the wall unit. On the wall units the switch is not available. Remote ignition by means of a 
wall switch or switch on the adjacent mirror. In case the mirror cabinet is recessed, a light point communicating with the one behind the mirror will have to be arranged (fig. 1). If, on the other hand, it is 
hanging against the wall, it will be possible to run the power cable of the mirror cabinet through an opening prepared at the side of the mirror and the mirror cabinet (fig. 2).

Mit dem Spiegel-System können Sie die integrierte Beleuchtung des Spiegels mit der Beleuchtung der Struktur oder der Tür der Wandeinheit kombinieren. An den Wandeinheiten ist der Schalter 
nicht verfügbar. Fernzündung mittels Wandschalter oder Spiegelschalter angrenzend. Bei Einbauhängeschränken, muss ein Lichtpunkt eingerichtet werden, der mit dem Punkt hinter dem Spiegel 
kommuniziert (siehe Abbildung 1). Wenn der Schrank an der Wand montiert wird, ist es möglich, das Versorgungskabel des Hängeschranks durch eine Öffnung an der Seite des Spiegels und des 
Hängeschranks zu führen (Abb. 2).

ATTENZIONE - ATTENTION -ATTENTION -ACHTUNG
Per le installazioni in nicchia o in prossimità di una parete laterale, per evitare che l'anta in apertura vada a battere con la parete, consigliamo di richiedere il limitatore di apertura 85° o 92° e di 
lasciare, possibilmente almeno 15 mm di spazio tra il pensile e la parete. 

Pour les installations dans une niche ou près d'un mur latéral, afin d'éviter que la porte ne heurte le mur lors de l'ouverture, nous recommandons de demander le limiteur d'ouverture à 85° ou 
92° et de laisser, si possible, un espace d'au moins 15 mm entre l’amoire et le mur. 

For installations in a niche or near a sidewall, in order to prevent the door from bumping with the wall when opening, we recommend requesting the 85° or 92° opening limiter and leaving, if 
possible, at least 15 mm of space between the mirror cabinet and the wall.

Für Installationen in der Nische oder in der Nähe einer Seitenwand empfehlen wir, den Öffnungsbegrenzer 85° oder 92° anzufordern und möglichst mindestens 15 mm Abstand zwischen dem 
Schrank und der Wand zu lassen, um zu verhindern, dass die Tür gegen die Wand schlägt.

Pensile incassato
Armoire encastrée

Recessed mirror cabinet
Einbauhängeschrank

1

2
Pensile in appoggio

Armoire en appui
Hanging mirror cabinet

Freistehender Hängeschrank

Punto luce comunicante
Point d'éclairage de raccordement
Communicating point of light
Kommunizierender Lichtpunkt

Passaggio attraverso apertura
Passage par l'ouverture
Passage through opening
Einführung durch die Öffnung

24V

220V

24V

220V
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4 lati
4 côtés
4 sides
4 Seiten

3 lati
3 côtés
3 sides
3 Seiten

3 lati
3 côtés
3 sides
3 Seiten

3 lati
3 côtés
3 sides
3 Seiten

min. 15 mm

4 lati
4 côtés
4 sides
4 Seiten

3 lati
3 côtés
3 sides
3 Seiten

3 lati
3 côtés
3 sides
3 Seiten

3 lati
3 côtés
3 sides
3 Seiten

3 lati
3 côtés
3 sides
3 Seiten

3 lati
3 côtés
3 sides
3 Seiten

3 lati
3 côtés
3 sides
3 Seiten

min. 15 mm
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Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 75 H 90 H 100 H 120

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 2 3 3 4
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Specchio contenitore in appoggio. 1 anta specchio bifacciale dx o sx e struttura in alluminio verniciato nero. Esterno rivestito in specchio, ripiani interni fissi in vetro fumé spessore 8 mm. 
Illuminazione led esterna sul struttura. Su 3 lati: superiore, inferiore, destro o sinistro o 4 lati: perimetrale allo stesso prezzo.
Interruttore non disponibile. Accensione da remoto per mezzo di un interruttore a parete o dell'interruttore sullo specchio adiacente (vedi pagina 148).

Miroir conteneur en appui. 1 porte miroir double face droite ou gauche et cadre en aluminium verni noir. Extérieur revêtu en miroir, avec étagères internes fixes en verre fumé 8mm d’épaisseur.
Éclairage led externe sur le cadre. Sur 3 côtés: supérieur, inférieur, droite ou gauche, ou bien 4 côtés: périmétrique au même prix.
Interrupteur non disponible. Éclairage commandé par interrupteur à distance à paroi, ou bien par l’interrupteur sur le miroir à côté (voir page 148).

Free standing mirror. 1 right or left double-sided mirror door and black painted aluminum structure. Exterior covered in mirror, internal shelves in 8 mm thick smoked glass.
External led lighting on the frame. On 3 sides: upper, lower, right or left or 4 sides: perimeter at the same price.
Switch not available. Remote ignition by means of a wall switch or a switch on the adjacent mirror (see page 148).

Freistehender Spiegel. 1 rechte oder linke doppelseitige Spiegeltür und schwarz lackierte Aluminiumstruktur. Außen mit Spiegel bedeckt, Innenregale aus 8 mm dickem Rauchglas. 
Externe LED-Beleuchtung am Rahmen. Auf 3 Seiten: obere, untere, rechte oder linke oder 4 Seiten: Umfang zum gleichen Preis.
Schalter nicht verfügbar. Fernzündung mittels Wandschalter oder Schalter am angrenzend Spiegel (siehe Seite 148).

H P L ART. Standard led 

MIRROR SYSTEM

14
0

32
Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

75 29 17⁄32 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141860 SCL
    40 15 3⁄4  141861 SCL
    45 17 23⁄32 141862 SCL
    50 19 11⁄16  141863 SCL
    60 23 5⁄16  141864 SCL

90 35 7⁄16 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141870 SCL
    40 15 3⁄4  141871 SCL
    45 17 23⁄32 141872 SCL
    50 19 11⁄16  141873 SCL
    60 23 5⁄16  141874 SCL

100 39 3⁄8 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141880 SCL
    40 15 3⁄4  141881 SCL
    45 17 23⁄32 141882 SCL
    50 19 11⁄16  141883 SCL
    60 23 5⁄16  141884 SCL

120 47 1⁄4 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141890 SCL
    40 15 3⁄4  141891 SCL
    45 17 23⁄32 141892 SCL
    50 19 11⁄16  141893 SCL
    60 23 5⁄16  141894 SCL
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Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 75 H 90 H 100 H 120

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 2 3 3 4
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Specchio contenitore in appoggio. 2 ante specchio bifacciale dx o sx e struttura in alluminio verniciato nero. Esterno rivestito in specchio, ripiani interni fissi in vetro fumé spessore 8 mm. 
Illuminazione led esterna sul struttura. Su 3 lati: superiore, inferiore, destro o sinistro o 4 lati: perimetrale allo stesso prezzo.
Interruttore non disponibile. Accensione da remoto per mezzo di un interruttore a parete o dell'interruttore sullo specchio adiacente (vedi pagina 148).

Miroir conteneur en appui. 2 portes miroir double face droite ou gauche et cadre en aluminium verni noir. Extérieur revêtu en miroir, avec étagères internes fixes en verre fumé 8mm d’épaisseur.
Éclairage led externe sur le cadre. Sur 3 côtés: supérieur, inférieur, droite ou gauche, ou bien 4 côtés: périmétrique au même prix.
Interrupteur non disponible. Éclairage commandé par interrupteur à distance à paroi, ou bien par l’interrupteur sur le miroir à côté (voir page 148).

Free standing mirror. 2 double-sided right or left mirror doors and black painted aluminum structure. Exterior covered in mirror, internal shelves in 8 mm thick smoked glass.
External led lighting on the frame. On 3 sides: upper, lower, right or left or 4 sides: perimeter at the same price.
Switch not available. Remote ignition by means of a wall switch or a switch on the adjacent mirror (see page 148).

Freistehender Spiegel. 2 doppelseitige rechte oder linke Spiegeltüren und schwarz lackierte Aluminiumstruktur. Außen mit Spiegel bedeckt, Innenregale aus 8 mm dickem Rauchglas.
Externe LED-Beleuchtung am Rahmen. Auf 3 Seiten: obere, untere, rechte oder linke oder 4 Seiten: Umfang zum gleichen Preis.
Schalter nicht verfügbar. Fernzündung mittels Wandschalter oder Schalter am angrenzend Spiegel (siehe Seite 148).

MIRROR SYSTEM

14
0

32

H P L ART. Standard led

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

75 29 17⁄32 14 5 33⁄64 80 31 1⁄2  141910 SCL
    90 35 7⁄16  141911 SCL
    100 39 3⁄8 141912 SCL
    120 47 1⁄4  141913 SCL

90 35 7⁄16 14 5 33⁄64 80 31 1⁄2  141910 SCL
    90 35 7⁄16  141911 SCL
    100 39 3⁄8 141912 SCL
    120 47 1⁄4  141913 SCL

100 39 3⁄8 14 5 33⁄64 80 31 1⁄2  141910 SCL
    90 35 7⁄16  141911 SCL
    100 39 3⁄8 141912 SCL
    120 47 1⁄4  141913 SCL

120 47 1⁄4 14 5 33⁄64 80 31 1⁄2  141910 SCL
    90 35 7⁄16  141911 SCL
    100 39 3⁄8 141912 SCL
    120 47 1⁄4  141913 SCL
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Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 75 H 90 H 100 H 120

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 2 3 3 4
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore semi incassato 6 cm. 1 anta specchio bifacciale dx o sx e struttura in alluminio verniciato nero. Esterno rivestito in specchio, ripiani interni fissi in vetro fumé spessore 8 
mm. Illuminazione led esterna sul struttura. Su 3 lati: superiore, inferiore, destro o sinistro o 4 lati: perimetrale allo stesso prezzo.
Interruttore non disponibile. Accensione da remoto per mezzo di un interruttore a parete o dell'interruttore sullo specchio adiacente (vedi pagina 148).
Struttura obbligatoria per installazione semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema sotto).

Miroir conteneur semi-encastré 6 cm. 1 porte miroir double face droite ou gauche et structure en aluminium verni noir. Extérieur revêtu en miroir, avec étagères internes fixes en verre fumé 8mm 
d’épaisseur. Éclairage led externe sur le structure. Sur 3 côtés: supérieur, inférieur, droite ou gauche, ou bien 4 côtés: périmétrique au même prix.
Interrupteur non disponible. Éclairage commandé par interrupteur à distance à paroi, ou bien par l’interrupteur sur le miroir à côté (voir page 148).
Structure obligatoire pour installation semi-incastrée, à commander toujours à part (voir schema).

Semi-recessed container mirror 6 cm. 1 right or left double-sided mirror door and black painted aluminum structure. Exterior covered in mirror, internal shelves in 8 mm thick smoked glass. External led 
lighting on the frame. On 3 sides: upper, lower, right or left or 4 sides: perimeter at the same price.
Switch not available. Remote ignition by means of a wall switch or a switch on the adjacent mirror (see page 148).
Structure required for the recessed installation to be always ordered separately (see below).

Halbeinbauspiegelschrank 6 cm. 1 rechte oder linke doppelseitige Spiegeltür und schwarz lackierte Aluminiumstruktur.  Außen mit Spiegel bedeckt, Innenregale aus 8 mm dickem Rauchglas. Externe 
LED-Beleuchtung am Rahmen. Auf 3 Seiten: obere, untere, rechte oder linke oder 4 Seiten: Umfang zum gleichen Preis.
Schalter nicht verfügbar. Fernzündung mittels Wandschalter oder Schalter am angrenzend Spiegel (siehe Seite 148).
Aufbau für halb versenkte Installation separat zu bestellen (siehe Abbildung unten).

H P L ART. Standard led  L H P W H D

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

ST.860 MS
ST.861 MS
ST.862 MS
ST.863 MS
ST.864 MS

ST.870 MS
ST.871 MS
ST.872 MS
ST.873 MS
ST.874 MS

ST.880 MS
ST.881 MS
ST.882 MS
ST.883 MS
ST.884 MS

ST.890 MS
ST.891 MS
ST.892 MS
ST.893 MS
ST.894 MS

 11 17⁄32 29 9⁄64 2 23⁄64

 15 15⁄32 29 9⁄64 2 23⁄64

 17 7⁄16 29 9⁄64 2 23⁄64

 19 13⁄32 29 9⁄64 2 23⁄64

 23 11⁄32 29 9⁄64 2 23⁄64

 11 17⁄32 35 3⁄64 2 23⁄64

 15 15⁄32 35 3⁄64 2 23⁄64

 17 7⁄16 35 3⁄64 2 23⁄64

 19 13⁄32 35 3⁄64 2 23⁄64

 23 11⁄32 35 3⁄64 2 23⁄64

 11 17⁄32 38 31⁄32 2 23⁄64

 15 15⁄32 38 31⁄32 2 23⁄64

 17 7⁄16 38 31⁄32 2 23⁄64

 19 13⁄32 38 31⁄32 2 23⁄64

 23 11⁄32 38 31⁄32 2 23⁄64

 11 17⁄32 46 27⁄32 2 23⁄64

 15 15⁄32 46 27⁄32 2 23⁄64

 17 7⁄16 46 27⁄32 2 23⁄64

 19 13⁄32 46 27⁄32 2 23⁄64

 23 11⁄32 46 27⁄32 2 23⁄64

 293 740 60
 393 740 60
 443 740 60
 493 740  60
 593 740 60

 293 890 60
 393 890 60
 443 890 60
 493 890  60
 593 890 60

 293 990 60
 393 990 60
 443 990 60
 493 990  60
 593 990 60

 293 1190 60
 393 1190 60
 443 1190 60
 493 1190  60
 593 1190 60

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch

MIRROR SYSTEM

14
0

60
32

48
Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

75 29 17⁄32 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141860 SCLS
    40 15 3⁄4  141861 SCLS
    45 17 23⁄32 141862 SCLS
    50 19 11⁄16  141863 SCLS
    60 23 5⁄16  141864 SCLS

90 35 7⁄16 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141870 SCLS
    40 15 3⁄4  141871 SCLS
    45 17 23⁄32 141872 SCLS
    50 19 11⁄16  141873 SCLS
    60 23 5⁄16  141874 SCLS

100 39 3⁄8 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141880 SCLS
    40 15 3⁄4  141881 SCLS
    45 17 23⁄32 141882 SCLS
    50 19 11⁄16  141883 SCLS
    60 23 5⁄16  141884 SCLS

120 47 1⁄4 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141890 SCLS
    40 15 3⁄4  141891 SCLS
    45 17 23⁄32 141892 SCLS
    50 19 11⁄16  141893 SCLS
    60 23 5⁄16  141894 SCLS
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 75 H 90 H 100 H 120

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 2 3 3 4
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore semi incassato 6 cm. 2 ante specchio bifacciale e struttura in alluminio verniciato nero. Esterno rivestito in specchio, ripiani interni fissi in vetro fumé spessore 8 mm. 
Illuminazione led esterna sul struttura. Su 3 lati: superiore, inferiore, destro o sinistro o 4 lati: perimetrale.
Interruttore non disponibile. Accensione da remoto per mezzo di un interruttore a parete o dell'interruttore sullo specchio adiacente (vedi pagina 148).
Struttura obbligatoria per installazione semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema sotto).

Miroir conteneur semi-encastré 6 cm. 2 portes miroir double face droite ou gauche et cadre en aluminium verni noir. Extérieur revêtu en miroir, avec étagères internes fixes en verre fumé 8mm d’épaisseur. 
Éclairage led externe sur le cadre. Sur 3 côtés: supérieur, inférieur, droite ou gauche, ou bien 4 côtés: périmétrique au même prix.
Interrupteur non disponible. Éclairage commandé par interrupteur à distance à paroi, ou bien par l’interrupteur sur le miroir à côté (voir page 148).
Structure obligatoire pour installation semi-incastrée, à commander toujours à part (voir schema).

Semi-recessed container mirror 6 cm. 1 right or left double-sided mirror door and black painted aluminum structure.. Exterior covered in mirror, internal shelves in 8 mm thick smoked glass. External 
led lighting on the frame. On 3 sides: upper, lower, right or left or 4 sides: perimeter at the same price.
Switch not available. Remote ignition by means of a wall switch or a switch on the adjacent mirror (see page 148).
Structure required for the recessed installation to be always ordered separately (see below).

Halbeinbauspiegelschrank 6 cm. 1 rechte oder linke doppelseitige Spiegeltür und schwarz lackierte Aluminiumstruktur. Außen mit Spiegel bedeckt, Innenregale aus 8 mm dickem Rauchglas. Externe 
LED-Beleuchtung am Rahmen. Auf 3 Seiten: obere, untere, rechte oder linke oder 4 Seiten: Umfang zum gleichen Preis.
Schalter nicht verfügbar. Fernzündung mittels Wandschalter oder Schalter am angrenzend Spiegel (siehe Seite 148).
Aufbau für halb versenkte Installation separat zu bestellen (siehe Abbildung unten).

MIRROR SYSTEM

14
0

60
32

48

H P L ART. Standard led  L H P W H D

ST.910 MS
ST.911 MS
ST.912 MS
ST.913 MS

ST.920 MS
ST.921 MS
ST.922 MS
ST.923 MS

ST.930 MS
ST.931 MS
ST.932 MS
ST.933 MS

ST.940 MS
ST.941 MS
ST.942 MS
ST.943 MS

 31 7⁄32 29 9⁄64 2 23⁄64

 35 5⁄32 29 9⁄64 2 23⁄64

 39 3⁄32 29 9⁄64 2 23⁄64

 46 31⁄32 29 9⁄64 2 23⁄64

 31 7⁄32 35 3⁄64 2 23⁄64

 35 5⁄32 35 3⁄64 2 23⁄64

 39 3⁄32 35 3⁄64 2 23⁄64

 46 31⁄32 35 3⁄64 2 23⁄64

 31 7⁄32 38 31⁄32 2 23⁄64

 35 5⁄32 38 31⁄32 2 23⁄64

 39 3⁄32 38 31⁄32 2 23⁄64

 46 31⁄32 38 31⁄32 2 23⁄64

 31 7⁄32 46 27⁄32 2 23⁄64

 35 5⁄32 46 27⁄32 2 23⁄64

 39 3⁄32 46 27⁄32 2 23⁄64

 46 31⁄32 46 27⁄32 2 23⁄64

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

75 29 17⁄32 14 5 33⁄64 80 31 1⁄2  141910 SCLS
    90 35 7⁄16  141911 SCLS
    100 39 3⁄8 141912 SCLS
    120 47 1⁄4  141913 SCLS

90 35 7⁄16 14 5 33⁄64 80 31 1⁄2  141920 SCLS
    90 35 7⁄16  141921 SCLS
    100 39 3⁄8 141922 SCLS
    120 47 1⁄4  141923 SCLS

100 39 3⁄8 14 5 33⁄64 80 31 1⁄2  141930 SCLS
    90 35 7⁄16  141931 SCLS
    100 39 3⁄8 141932 SCLS
    120 47 1⁄4  141933 SCLS

120 47 1⁄4 14 5 33⁄64 80 31 1⁄2  141940 SCLS
    90 35 7⁄16  141941 SCLS
    100 39 3⁄8 141942 SCLS
    120 47 1⁄4  141943 SCLS

 793 740 60
 893 740 60
 993 740 60
 1193 740  60

 793 890 60
 893 890 60
 993 890 60
 1193 890  60

 793 990 60
 893 990 60
 993 990 60
 1193 990  60

 793 1190 60
 893 1190 60
 993 1190 60
 1193 1190  60
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 75 H 90 H 100 H 120

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 2 3 3 4

* La larghezza indicata è riferita a quella dell'anta  - La largeur indiquée correspond à la largeur de l'ouvrant

   Width indicated refers to the width of the sash - Die angegebene Breite bezieht sich auf die Breite des Flügels
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore in appoggio. 1 anta specchio bifacciale dx o sx e struttura in alluminio verniciato nero. Esterno rivestito in specchio, ripiani interni fissi in vetro fumé spessore 8 mm.  
Illuminazione led esterna sul bordo superiore, inferiore e opposto alle cerniere dell’anta. Interruttore non disponibile. Accensione da remoto per mezzo di un interruttore a parete o 
dell'interruttore sullo specchio. Per quest'ultimo caso dovrà essere predisposto un punto luce comunicante con quello dietro allo specchio adiacente. La larghezza dello specchio da 
accostare al pensile dovrà compensare i 5 cm della sporgenza dell'anta (vedi disegno sotto).

Miroir conteneur en appui. 1 porte miroir double face droite ou gauche et structure en aluminium verni noir. Extérieur revêtu en miroir, avec étagères internes fixes en verre fumé 8mm d’épaisseur. 
Éclairage led externe sur le bord supérieur, inférieur et opposé aux charnières de la porte. Interrupteur non disponible. Éclairage commandé par interrupteur à distance à paroi, ou bien par 
l’interrupteur sur le miroir à côté. Pour ce dernier cas on devra préparer un point de lumière communicant avec celui qui se trouve derrière le miroir. La largeur du miroir à rapprocher 
au meuble suspendu devra compenser les 5 cm de la saillie de la porte (voir dessin ci-dessous).

Free standing mirror. 1 right or left double-sided mirror door and black painted aluminum structure.
External LED lighting on the upper, lower and opposite edge of the door hinges. Switch not available. Remote ignition by means of a wall switch or a switch on the adjacent mirror. For the 
latter case, a light point communicating with the one behind the mirror must be provided.
The width of the mirror to be placed next to the wall unit must compensate for the 5 cm of the door protrusion (see drawing below).

Freistehender Spiegel. 1 rechte oder linke doppelseitige Spiegeltür und schwarz lackierte Aluminiumstruktur.
Externe LED-Beleuchtung am oberen, unteren und gegenüberliegenden Rand der Türscharniere. Schalter nicht verfügbar. Fernzündung mittels Wandschalter oder Schalter am angrenzend 
Spiegel. Für den letzteren Fall muss ein Lichtpunkt bereitgestellt werden, der mit dem Punkt hinter dem Spiegel kommuniziert.
Die Breite des Spiegels, der neben der Wandeinheit platziert werden soll, muss die 5 cm des Türvorsprungs ausgleichen (siehe Zeichnung unten).

H P L ART. Standard led

MIRROR SYSTEM

14
0

32

50

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

75 29 17⁄32 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141950 SCL
    40 15 3⁄4  141951 SCL
    45 17 23⁄32 141952 SCL
    50 19 11⁄16  141953 SCL
    60 23 5⁄16  141954 SCL

90 35 7⁄16 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141960 SCL
    40 15 3⁄4  141961 SCL
    45 17 23⁄32 141962 SCL
    50 19 11⁄16  141963 SCL
    60 23 5⁄16  141964 SCL

100 39 3⁄8 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141970 SCL
    40 15 3⁄4  141971 SCL
    45 17 23⁄32 141972 SCL
    50 19 11⁄16  141973 SCL
    60 23 5⁄16  141974 SCL

120 47 1⁄4 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141980 SCL
    40 15 3⁄4  141981 SCL
    45 17 23⁄32 141982 SCL
    50 19 11⁄16  141983 SCL
    60 23 5⁄16  141984 SCL
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

* La larghezza indicata è riferita a quella dell'anta  - La largeur indiquée correspond à la largeur de l'ouvrant

   Width indicated refers to the width of the sash - Die angegebene Breite bezieht sich auf die Breite des Flügels

Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 75 H 90 H 100 H 120

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 2 3 3 4
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore semi incassato 6 cm. 1 anta specchio bifacciale dx o sx e struttura in alluminio verniciato nero. Esterno rivestito in specchio, ripiani interni fissi in vetro fumé spessore 8 
mm.  Illuminazione led esterna sul bordo superiore, inferiore e opposto alle cerniere dell’anta.
Interruttore non disponibile. Accensione da remoto per mezzo di un interruttore a parete o dell'interruttore sullo specchio. Per quest'ultimo caso dovrà essere predisposto un punto 
luce comunicante con quello dietro allo specchio. Struttura obbligatoria per installazione semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema sotto).
La larghezza dello specchio da accostare al pensile dovrà compensare i 5 cm della sporgenza dell'anta (vedi disegno sotto).

Miroir conteneur semi-encastré 6 cm. 1 porte miroir double face droite ou gauche et structure en aluminium verni noir. Extérieur revêtu en miroir, avec étagères internes fixes en verre fumé 8mm 
d’épaisseur. Éclairage led externe sur le bord supérieur, inférieur et opposé aux charnières de la porte. Interrupteur non disponible. Éclairage commandé par interrupteur à distance à paroi, ou 
bien par l’interrupteur sur le miroir à côté. Pour ce dernier cas on devra préparer un point de lumière communicant avec celui qui se trouve derrière le miroir. Structure obligatoire pour 
installation semi-incastrée, à commander toujours à part (voir schema).La largeur du miroir à rapprocher au meuble suspendu devra compenser les 5 cm de la saillie de la porte (voir dessin 
ci-dessous).

Semi-recessed container mirror 6 cm. 1 right or left double-sided mirror door and black painted aluminum structure. External LED lighting on the upper, lower and opposite edge of the door hinges. 
Switch not available. Remote ignition by means of a wall switch or a switch on the adjacent mirror. For the latter case, a light point communicating with the one behind the mirror 
must be provided. Structure required for the recessed installation to be always ordered separately (see below). The width of the mirror to be placed next to the wall unit must compensate for 
the 5 cm of the door protrusion (see drawing below).

Halbeinbauspiegelschrank 6 cm. 1 rechte oder linke doppelseitige Spiegeltür und schwarz lackierte Aluminiumstruktur. Externe LED-Beleuchtung am oberen, unteren und gegenüberliegenden Rand der 
Türscharniere. Schalter nicht verfügbar. Fernzündung mittels Wandschalter oder Schalter am angrenzend Spiegel. Für den letzteren Fall muss ein Lichtpunkt bereitgestellt werden, 
der mit dem Punkt hinter dem Spiegel kommuniziert. Die erforderliche Struktur für die Montage in der Wand muss immer separat bestellt werden (s.unten). Die Breite des Spiegels, der neben 
der Wandeinheit platziert werden soll, muss die 5 cm des Türvorsprungs ausgleichen (siehe Zeichnung unten).

14
0

60

50

48
32

H P L ART. Standard led  L H P W H D

ST.950 MS
ST.951 MS
ST.952 MS
ST.953 MS
ST.954 MS

ST.960 MS
ST.961 MS
ST.962 MS
ST.963 MS
ST.964 MS

ST.970 MS
ST.971 MS
ST.972 MS
ST.973 MS
ST.974 MS

ST.980 MS
ST.981 MS
ST.982 MS
ST.983 MS
ST.984 MS

 9 41⁄64 29 9⁄64 2 23⁄64

 13 37⁄64 29 9⁄64 2 23⁄64

 15 35⁄64 29 9⁄64 2 23⁄64

 17 33⁄64 29 9⁄64 2 23⁄64

 21 29⁄64 29 9⁄64 2 23⁄64

 9 41⁄64 35 3⁄64 2 23⁄64

 13 37⁄64 35 3⁄64 2 23⁄64

 15 35⁄64 35 3⁄64 2 23⁄64

 17 33⁄64 35 3⁄64 2 23⁄64

 21 29⁄64 35 3⁄64 2 23⁄64

 9 41⁄64 38 31⁄32 2 23⁄64

 13 37⁄64 38 31⁄32 2 23⁄64

 15 35⁄64 38 31⁄32 2 23⁄64

 17 33⁄64 38 31⁄32 2 23⁄64

 21 29⁄64 38 31⁄32 2 23⁄64

 9 41⁄64 46 27⁄32 2 23⁄64

 13 37⁄64 46 27⁄32 2 23⁄64

 15 35⁄64 46 27⁄32 2 23⁄64

 17 33⁄64 46 27⁄32 2 23⁄64

 21 29⁄64 46 27⁄32 2 23⁄64

MIRROR SYSTEM

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

75 29 17⁄32 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141950 SCLS
    40 15 3⁄4  141951 SCLS
    45 17 23⁄32 141952 SCLS
    50 19 11⁄16  141953 SCLS
    60 23 5⁄16  141954 SCLS

90 35 7⁄16 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141960 SCLS
    40 15 3⁄4  141961 SCLS
    45 17 23⁄32 141962 SCLS
    50 19 11⁄16  141963 SCLS
    60 23 5⁄16  141964 SCLS

100 39 3⁄8 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141970 SCLS
    40 15 3⁄4  141971 SCLS
    45 17 23⁄32 141972 SCLS
    50 19 11⁄16  141973 SCLS
    60 23 5⁄16  141974 SCLS

120 47 1⁄4 14 5 33⁄64 30 11 13⁄16  141980 SCLS
    40 15 3⁄4  141981 SCLS
    45 17 23⁄32 141982 SCLS
    50 19 11⁄16  141983 SCLS
    60 23 5⁄16  141984 SCLS

 245 740 60
 345 740 60
 395 740 60
 445 740  60
 545 740 60

 245 890 60
 345 890 60
 395 890 60
 445 890  60
 545 890 60

 245 990 60
 345 990 60
 395 990 60
 445 990  60
 545 990 60

 245 1190 60
 345 1190 60
 395 1190 60
 445 1190  60
 545 1190 60
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

MIRROR SYSTEM
Istruzioni per l’installazione
Sulla parete deve essere prevista una nicchia grezza più larga e più alta di almeno 4 cm della 
dimensione della nicchia finita, profonda circa 6 cm per facilitare l’inserimento della dima.
La nicchia finita deve avere la parete di fondo, quella superiore e inferiore ben rifinita.
Per installazioni su pareti in cartongesso consigliamo di montare la dima, 
contemporaneamente alla parete, a filo del rivestimento finale.

1 Murare la struttura di sostegno nella nicchia predisposta, a filo esteno della rasatura o 
rivestimento finale.

 La struttura è predisposta per l’installazione su pareti in muratura “A” oppure in carton-
gesso “B”.

2 Fare attenzione a NON creare gobbe nella parte superiore e inferiore della nicchia e non 
deformare la struttura creando dei fuori squadra.

 Verificare con una livella i piani orizzontali e verticali.
3 Togliere i pannelli di fondo e quelli orizzontali.
4 Se presenti, effettuare i collegamenti elettrici.
 Questa operazione deve essere eseguita da personale qualificato.
5 Inserire il pensile nella nicchia e fissarlo attraverso i fori interni utilizzando le viti autofilet-

tanti direttamente sui montanti della dima. 
 La nicchia è circa 4 mm più alta per facilitare l’inserimento del pensile.

Instructions d’installation
Dans le mur il faut prévoir une niche brute, au moins 4 cm plus large et plus haute que la dimension 
de la niche, avec environ 6 cm de profondeur, pour faciliter l’insertion du gabarit. La niche finie doit 
avoir le mur du fond, celui en haut et en bas avec une bonne finition.
Pour le montage sur les murs de plaque de plâtre nous conseillons de monter le gabarit au 
même temps du mur, en ligne avec le revêtement final.

1. Fixer la structure de support dans la niche préparée, en ligne avec le mur externe ou le revête-
ment final.

 La structure est conçue pour l’installation dans des murs de maçonnerie “A” ou en plaque de  
plâtre “B”.

2. Faites attention à ne pas créer des bosses en haut et en bas de la niche et à ne pas déformer 
la structure en créant une structure non plus  en équerre.

 Vérifier avec le niveau les plans horizontaux et verticaux.
3. Retirer les panneaux inférieurs et horizontaux
4. Si nécessaires effectuer les branchements électriques.
 Cela doit être fait par du personnel qualifié.
5. Insérez l’armoire dans la niche et le fixer à travers les trous internes en utilisant les vis auto-

taraude uses directement sur les montants du gabarit.
 La niche est environ 4 mm plus haute pour pouvoir placer plus facilement l’armoire.

Installation instructions
On the wall there must be a rough niche wider and higher than at least 4 cm of the size of 
the finished niche and about 13 cm deep, to install the supporting structure.
The finished niche need to have the walls in the back, on the top and on the bottom well 
done.
For the installation on plasterboard walls, we recommend to install the supporting structure 
together with wall flash to the final coating.

1. Fix the support structure in the wall niche, aligned with the external wall or the final coating.
 The structure is foreseen for installation on masonry walls “A” or plasterboard “B”.
2. Take care NOT to create bumps on the top and on the bottom of the niche and do not 

deform the structure creating out of square.
 Use a level to check the horizontal and vertical planes.
3. Remove the back panel and the horizontal ones.
4. If present, make the electrical connections.
 This must be done by qualified personnel.
5. Insert the cabinet in the niche and fix it through the inside holes utilizing the self-tapping 

screw directly on sides of the metal structure.
 The niche is about 4 mm higher to facilitate insertion of the mirror cabinet.  

Installationsanleitung
An der Wand muss eine raue Nische vorhanden sein, die breiter und höher als mindestens 4 
cm der Größe der Nische ist, Wandeinheit ist und je nach Modell der Wandeinheit etwa 6 cm 
tief ist, um das Einsetzen der Schablone zu erleichtern.
Die fertige Nische muss die Wand, hinter, oben und unten gut bearbeitet haben.
Bei der Montage auf Gipskartonwänden empfehlen wir die Tragstruktur zusammen mit der 
Wand, bündig mit der Endbeschichtung zu montieren.

1. Sie müssen die Trägerstruktur in der vorhandene Nische mauern, bündig mit der außen 
Wand oder den Fließen.  Die Struktur ist für die Montage auf Mauerwerk “A” oder 
Gipskartonplatten “B” entwickelt.

2.  Achten Sie darauf, Unebenheiten auf der Ober- und Unterseite der Nische zu schaffen 
und die Struktur nicht zu verformen.

 Mit einer Wasserwaage, die horizontalen und vertikalen Ebenen überprüfen 
3. Die Rückwand und die Horizontalplatten entfernen 
4. Falls eventuelle elektrische Anschlüsse vorhanden sind, müssen diese von einem 

Fachmann in Betrieb genommen werden.
5. Legen Sie der Spiegelschrank in der vorgefertigten Nische ein und montieren der 

durch die innen Löchern mit der selbstschneidende Schraube direkt an den Seiten der 
Motagerahmen.
Die Nische ist ca. 4 mm höher, um die Installation der Spiegelschrank zu vereinfachen.

1

Rimuovere le alette per il montaggio in pareti di cartongesso.
Enlever les pattes de fixation pour le montage su des plaques de plâtre.

For installation on plasterboard walls remove the mounting bracket.
Für die Montage auf Gipskarton der Montagehalterung wegnehmen.

A

Muratura
Maçonnerie

Brickwork
Mauerwerk

Cartongesso
Plaque de plâtre

Plasterboard
Gipskarton

B 6 
cm
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54

Nel caso sia previsto un rivestimento finale in marmo, piastrelle o materiale che non possa essere 
tagliato in maniera perfetta e accostato alla struttura, se lo spessore della parete lo permette, è 
possibile arretrare la struttura e arrivare con il rivestimento a filo della nicchia. 

Dans le cas où on prévoirait un revêtement final en marbre, carreaux ou matériel qui ne pourrait pas 
être découper de manière exacte et rapproché à la structure, si l’épaisseur de la paroi le permet, il est 
possible de reculer la structure et arriver avec le revêtement au ras de la niche.

If there is a final coating in marble, tiles or material that cannot be cut perfectly and placed next to 
the structure, if the thickness of the wall allows, it is possible to move the structure back and arrive 
with the covering flush with the niche.

Wenn es eine endgültige Beschichtung in Marmor, Fliesen oder Material gibt, die nicht perfekt 
geschnitten und neben der Struktur platziert werden kann, ist es möglich, die Struktur zurück zu 
bewegen und mit der Abdeckung bündig mit der Nische anzukommen, wenn die Wandstärke dies 
zulässt.

1 2

3

1

Murare la struttura di sostegno nella 
nicchia predisposta, a filo esteno della 
rasatura o rivestimento finale.

Fixer la structure de support dans la niche 
préparée, en ligne avec le mur externe ou 
le revêtement final.

Fix the support structure in the wall niche, 
aligned with the external wall or the final 
coating.

Sie müssen die Trägerstruktur in der 
vorhandene Nische mauern, bündig mit 
der außen Wand oder den Fließen.

Intonaco · Plâtre · Plaster · Verputz Rivestimento · Revêtements · Covering · Beschichtung
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchi contenitori con struttura interna in legno e struttura esterna in alluminio verniciato. Versione incasso totale cm 13 filo parete e versione 
appoggio P 15cm. Ante specchio bifacciale, illuminazione sul bordo superiore della struttura in alluminio. Ripiani in legno, posizione fissa.
L'illuminazione è presente anche nel vano giorno inferiore. Interruttore non disponibile.

Miroirs conteneurs avec structure interne en bois et structure externe en aluminium verni. Version encastrement total 13 cm ras du mur et version en 
appui P 15cm. Portes miroir double face, éclairage sur le bord supérieur de la structure en aluminium. Étagères enbois, position fixe.
L’éclairage est présent aussi dans le compartiment inférieur. Interrupteur non disponible.

Container mirrors with inner structure in wood and external structure in painted aluminum. Total recessed version 13 cm flush with the wall and support 
version P 15cm. Double-sided mirror doors, lighting on the upper edge of the aluminium structure. Wooden shelves, fixed position.
Lighting is also present in the lower compartment. Switch not available.

Containerspiegel mit Innenstruktur aus Holz und Außenstruktur aus lackiertem Aluminium. Insgesamt vertiefte Version 13 cm bündig mit der Wand und 
Stützversion P 15 cm. Doppelseitige Spiegeltüren, Beleuchtung an der Oberkante der Aluminiumstruktur. Holzregale, feste Position.
Die Beleuchtung ist auch im unteren Tagesfach. Schalter nicht verfügbar.

Su richiesta gli specchi contenitori REFLEX 2 e REFLEX 3 sono disponibili anche nella versione semi incassata 10 cm con una maggiorazione di 
210 punti. Fianchi esterni rivestiti in specchio.

Sur demande, les miroirs conteneurs REFLEX 2 et REFLEX 3 sont également disponibles en version semi-encastrée de 10 cm avec 210 points 
supplémentaires. Côtés extérieurs miroités.

On request, the REFLEX 2 and REFLEX 3 mirrors cabinet are also available in a 10 cm semi-recessed version with an additional 210 points.
Mirror-coated outer sides. 

Auf Anfrage sind die Speicherspiegel REFLEX 2 und REFLEX 3 auch in einer 10 cm halbeingelassenen Version mit zusätzlichen 210 Punkten erhältlich.
Gespiegelte Außenseiten.

REFLEX
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REFLEX
SPECCHI CONTENITORI · MIROIRS CONTENEURS · MIRROR CABINETS · SPIEGELSCHRÄNKE

12
0

12
0

130
150 150

130

REFLEX 1 REFLEX 4REFLEX 2 REFLEX 3
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Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 76 H 90 H 100 H 120

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 1 2 2 3
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Specchio contenitore in appoggio. Ante specchio bifacciale e struttura in alluminio e legno laccato opaco o effetto metallo nei colori del campionario, ripiani interni in legno. Versione 1, 2, 3 o 
4 ante. Illuminazione sul bordo superiore della struttura in alluminio e nel vano a giorno. Interruttore non disponibile. 

Miroir conteneur en appui. Portes miroir double face et structure en aluminium et bois laqué mat ou effet métal dans les couleurs du catalogue d’échantillons, étagères internes en bois. Version 1, 2, 3 
ou 4 portes. Éclairage led  sur le bord supérieur de la structure en aluminium et dans le compartiment ouvert. Interrupteur non disponible.

Free standing mirror. Double-sided mirror doors and structure in aluminum and matt lacquered wood or metal effect in the sample colors, internal wooden shelves. Version 1, 2, 3 or 4 doors. Led 
lighting on the upper edge of the aluminium structure and in the open compartment. Switch not available.

Freistehender Spiegel. Doppelseitige Spiegeltüren und Struktur aus Aluminium und matt lackiertem Holz oder Metall in den Musterfarben, interne Holzregale. Türen der Versionen 1, 2, 3 oder 4. LED-
Beleuchtung an der Oberkante der Aluminiumstruktur und im offenen Fach. Schalter nicht verfügbar.

H P L H D W ART. Standard led

H P L H D W ART. Standard led

REFLEX 1

12
0

150

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

76 15 40 29 59⁄64 5 29⁄32 15 3⁄4  141130 SCL
  45   17 23⁄32 141131 SCL
  50   19 11⁄16  141132 SCL
  60   23 5⁄16  141133 SCL

90 15 40 35 7⁄16 5 29⁄32 15 3⁄4  141135 SCL
  45   17 23⁄32 141136 SCL
  50   19 11⁄16  141137 SCL
  60   23 5⁄16  141138 SCL

100 15 40 39 3⁄8 5 29⁄32 15 3⁄4  141140 SCL
  45   17 23⁄32 141141 SCL
  50   19 11⁄16  141142 SCL
  60   23 5⁄16  141143 SCL

120 15 40 47 1⁄4 5 29⁄32 15 3⁄4  141145 SCL
  45   17 23⁄32 141146 SCL
  50   19 11⁄16  141147 SCL
  60   23 5⁄16  141148 SCL

76 15 80 29 59⁄64 5 29⁄32 31 1⁄2  141150 SCL
  90   35 7⁄16  141151 SCL
  100   39 3⁄8 141152 SCL
  120   47 1⁄4  141153 SCL

90 15 80 35 7⁄16 5 29⁄32 31 1⁄2  141155 SCL
  90   35 7⁄16  141156 SCL
  100   39 3⁄8 141157 SCL
  120   47 1⁄4  141158 SCL

100 15 80 39 3⁄8 5 29⁄32 31 1⁄2  141160 SCL
  90   35 7⁄16  141161 SCL
  100   39 3⁄8 141162 SCL
  120   47 1⁄4  141163 SCL

120 15 80 47 1⁄4 5 29⁄32 31 1⁄2  141165 SCL
  90   35 7⁄16  141166 SCL
  100   39 3⁄8 141167 SCL
  120   47 1⁄4  141168 SCL

 mm inch
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Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 76 H 90

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 1 + 1 2 + 2
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore in appoggio. Ante specchio bifacciale e struttura in alluminio e legno laccato opaco o effetto metallo nei colori del campionario, ripiani interni in legno. Versione 1, 2, 3 o 
4 ante. Illuminazione sul bordo superiore della struttura in alluminio e nel vano a giorno. Interruttore non disponibile. 

Miroir conteneur en appui. Portes miroir double face et structure en aluminium et bois laqué mat ou effet métal dans les couleurs du catalogue d’échantillons, étagères internes en bois. Version 1, 2, 3 
ou 4 portes. Éclairage led  sur le bord supérieur de la structure en aluminium et dans le compartiment ouvert. Interrupteur non disponible.

Free standing mirror. Double-sided mirror doors and structure in aluminum and matt lacquered wood or metal effect in the sample colors, internal wooden shelves. Version 1, 2, 3 or 4 doors. Led 
lighting on the upper edge of the aluminium structure and in the open compartment. Switch not available.

Freistehender Spiegel. Doppelseitige Spiegeltüren und Struktur aus Aluminium und matt lackiertem Holz oder Metall in den Musterfarben, interne Holzregale. Türen der Versionen 1, 2, 3 oder 4. LED-
Beleuchtung an der Oberkante der Aluminiumstruktur und im offenen Fach. Schalter nicht verfügbar.

H P L H D W ART. Standard led

H P L H D W ART. Standard led

REFLEX 1

12
0

150

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

76 15 120 29 59⁄64 5 29⁄32 47 1⁄4  141170 SCL
  135   53 5⁄32 141171 SCL
  150   59 1⁄16  141172 SCL
  180   70 55⁄64  141173 SCL

90 15 120 35 7⁄16 5 29⁄32 47 1⁄4  141175 SCL
  135   53 5⁄32 141176 SCL
  150   59 1⁄16  141177 SCL
  180   70 55⁄64  141178 SCL

76 15 160 29 59⁄64 5 29⁄32 62 63⁄64  141180 SCL
  180   70 55⁄64  141181 SCL
  200   78 47⁄64 141182 SCL
  240   94 31⁄64  141183 SCL

90 15 160 35 7⁄16 5 29⁄32 62 63⁄64  141185 SCL
  180   70 55⁄64  141186 SCL
  200   78 47⁄64 141187 SCL
  240   94 31⁄64  141188 SCL

 mm inch

 mm inch
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Specchio contenitore Incassato. Ante specchio bifacciale e struttura in alluminio e legno laccato opaco o effetto metallo nei colori del campionario, ripiani interni in legno. Versione 1, 2, 3 o 4 
ante. Illuminazione sul bordo superiore della struttura in alluminio e nel vano a giorno. Interruttore non disponibile. Struttura obbligatoria per installazione semi incassata da ordinare sempre 
a parte (vedi schema).

Miroir conteneur encastré. Portes miroir double face et structure en aluminium et bois laqué mat ou effet métal dans les couleurs du catalogue d’échantillons, étagères internes en bois. Version 1, 2, 3 
ou 4 portes. Éclairage led  sur le bord supérieur de la structure en aluminium et dans le compartiment ouvert. Interrupteur non disponible. Structure obligatoire pour installation semi-incastrée, à 
commander toujours à part (voir schema).

Recessed container mirror. Double-sided mirror doors and structure in aluminum and matt lacquered wood or metal effect in the sample colors, internal wooden shelves. Version 1, 2, 3 or 4 doors. Led lighting 
on the upper edge of the aluminium structure and in the open compartment. Switch not available. Structure required for the recessed installation to be always ordered separately (see below).

Einbauspiegelschränke. Doppelseitige Spiegeltüren und Struktur aus Aluminium und matt lackiertem Holz oder Metall in den Musterfarben, interne Holzregale. Türen der Versionen 1, 2, 3 oder 4. LED-
Beleuchtung an der Oberkante der Aluminiumstruktur und im offenen Fach.
Schalter nicht verfügbar. Die erforderliche Struktur für die Montage in der Wand muss immer separat bestellt werden (s.unten).

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 76 H 90 H 100 H 120

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 1 2 2 3
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REFLEX 2

 ST.050 RE
 ST.051 RE
 ST.052 RE
 ST.053 RE

 ST.055 RE
 ST.056 RE
 ST.057 RE
 ST.058 RE

 ST.060 RE
 ST.061 RE
 ST.062 RE
 ST.063 RE

 ST.065 RE
 ST.066 RE
 ST.067 RE
 ST.068 RE

ST.030 RE
ST.031 RE
ST.032 RE
ST.033 RE

ST.035 RE
ST.036 RE
ST.037 RE
ST.038 RE

ST.040 RE
ST.041 RE
ST.042 RE
ST.043 RE

ST.045 RE
ST.046 RE
ST.047 RE
ST.048 RE

 15 35⁄64 29 23⁄33 5 1⁄8
 17 33⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 19 31⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 23 27⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8

 15 35⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 17 33⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 19 31⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 23 27⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8

 15 35⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8
 17 33⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8
 19 31⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8
 23 27⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8

 15 35⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8
 17 33⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8
 19 31⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8
 23 27⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8

 31 19⁄64 29 23⁄33 5 1⁄8
 35 15⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 39 11⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 47 3⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8

 31 19⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 35 15⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 39 11⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 47 3⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8

 31 19⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8
 35 15⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8
 39 11⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8
 47 3⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8

 31 19⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8
 35 15⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8
 39 11⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8
 47 3⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8

 395 755 130
 445 755 130
 495 755 130
 595 755 130

 395 895 130
 445 895 130
 495 895 130
 595 895 130

 395 995 130
 445 995 130
 495 995 130
 595 995 130

 395 1195 130
 445 1195 130
 495 1195 130
 595 1195 130

 795 755 130
 895 755 130
 995 755 130
 1195 755 130

 795 895 130
 895 895 130
 995 895 130
 1195 895 130

 795 995 130
 895 995 130
 995 995 130
 1195 995 130

 795 1195 130
 895 1195 130
 995 1195 130
 1195 1195 130

130

12
0

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

76 13 40 29 59⁄64 5 1⁄8 15 3⁄4  141030 SCLS
  45   17 23⁄32 141031 SCLS
  50   19 11⁄16  141032 SCLS
  60   23 5⁄16  141033 SCLS

90 13 40 35 7⁄16 5 1⁄8 15 3⁄4  141035 SCLS
  45   17 23⁄32 141036 SCLS
  50   19 11⁄16  141037 SCLS
  60   23 5⁄16  141038 SCLS

100 13 40 39 3⁄8 5 1⁄8 15 3⁄4  141040 SCLS
  45   17 23⁄32 141041 SCLS
  50   19 11⁄16  141042 SCLS
  60   23 5⁄16  141043 SCLS

120 13 40 47 1⁄4 5 1⁄8 15 3⁄4  141045 SCLS
  45   17 23⁄32 141046 SCLS
  50   19 11⁄16  141047 SCLS
  60   23 5⁄16  141048 SCLS

76 13 80 29 59⁄64 5 1⁄8 31 1⁄2  141050 SCLS
  90   35 7⁄16  141051 SCLS
  100   39 3⁄8 141052 SCLS
  120   47 1⁄4  141053 SCLS

90 13 80 35 7⁄16 5 1⁄8 31 1⁄2  141055 SCLS
  90   35 7⁄16  141056 SCLS
  100   39 3⁄8 141057 SCLS
  120   47 1⁄4  141058 SCLS

100 13 80 39 3⁄8 5 1⁄8 31 1⁄2  141060 SCLS
  90   35 7⁄16  141061 SCLS
  100   39 3⁄8 141062 SCLS
  120   47 1⁄4  141063 SCLS

120 13 80 47 1⁄4 5 1⁄8 31 1⁄2  141065 SCLS
  90   35 7⁄16  141066 SCLS
  100   39 3⁄8 141067 SCLS
  120   47 1⁄4  141068 SCLS

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch

 mm inch

 mm inch
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Specchio contenitore Incassato. Ante specchio bifacciale e struttura in alluminio e legno laccato opaco o effetto metallo nei colori del campionario, ripiani interni in legno. Versione 1, 2, 3 o 4 
ante. Illuminazione sul bordo superiore della struttura in alluminio e nel vano a giorno. Interruttore non disponibile. Struttura obbligatoria per installazione semi incassata da ordinare sempre 
a parte (vedi schema).

Miroir conteneur encastré. Portes miroir double face et structure en aluminium et bois laqué mat ou effet métal dans les couleurs du catalogue d’échantillons, étagères internes en bois. Version 1, 2, 3 
ou 4 portes. Éclairage led  sur le bord supérieur de la structure en aluminium et dans le compartiment ouvert. Interrupteur non disponible. Structure obligatoire pour installation semi-incastrée, à 
commander toujours à part (voir schema).

Recessed container mirror. Double-sided mirror doors and structure in aluminum and matt lacquered wood or metal effect in the sample colors, internal wooden shelves. Version 1, 2, 3 or 4 doors. Led lighting 
on the upper edge of the aluminium structure and in the open compartment. Switch not available. Structure required for the recessed installation to be always ordered separately (see below).

Einbauspiegelschränke. Doppelseitige Spiegeltüren und Struktur aus Aluminium und matt lackiertem Holz oder Metall in den Musterfarben, interne Holzregale. Türen der Versionen 1, 2, 3 oder 4. LED-
Beleuchtung an der Oberkante der Aluminiumstruktur und im offenen Fach.
Schalter nicht verfügbar. Die erforderliche Struktur für die Montage in der Wand muss immer separat bestellt werden (s.unten).

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 76 H 90

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 1 + 1 2 + 2
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REFLEX 2

ST.070 RE
ST.071 RE
ST.072 RE
ST.073 RE

ST.075 RE
ST.076 RE
ST.077 RE
ST.078 RE

ST.080 RE
ST.081 RE
ST.082 RE
ST.083 RE

ST.085 RE
ST.086 RE
ST.087 RE
ST.088 RE

 47 3⁄64 29 23⁄33 5 1⁄8
 52 61⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 58 55⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 70 43⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8

 47 3⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 52 61⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 58 55⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 70 43⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8

 1195 755 130
 1345 755 130
 1495 755 130
 1795 755 130

 1195 895 130
 1345 895 130
 1495 895 130
 1795 895 130

 1595 755 130
 1795 755 130
 1995 755 130
 2395 755 130

 1595 895 130
 1795 895 130
 1995 895 130
 2395 895 130

 62 51⁄64 29 23⁄33 5 1⁄8
 70 43⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 78 35⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 94 19⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8

 62 51⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 70 43⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 78 35⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 94 19⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8

130

12
0

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

76 13 160 29 59⁄64 5 1⁄8 62 63⁄64  141080 SCLS
  180   70 55⁄64  141081 SCLS
  200   78 47⁄64 141082 SCLS
  240   94 31⁄64  141083 SCLS

90 13 160 35 7⁄16 5 1⁄8 62 63⁄64  141085 SCLS
  180   70 55⁄64  141086 SCLS
  200   78 47⁄64 141087 SCLS
  240   94 31⁄64  141088 SCLS

76 13 120 29 59⁄64 5 1⁄8 47 1⁄4  141070 SCLS
  135   53 5⁄32 141071 SCLS
  150   59 1⁄16  141072 SCLS
  180   70 55⁄64  141073 SCLS

90 13 120 35 7⁄16 5 1⁄8 47 1⁄4  141075 SCLS
  135   53 5⁄32 141076 SCLS
  150   59 1⁄16  141077 SCLS
  180   70 55⁄64  141078 SCLS

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch

 mm inch

 mm inch
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore Incassato. Ante specchio bifacciale e struttura in alluminio e legno laccato opaco o effetto metallo nei colori del campionario, ripiani interni in legno. Versione 1, 2, 3 o 4 
ante. Illuminazione sul bordo superiore della struttura in alluminio e nella gola inferiore. Interruttore non disponibile. Struttura obbligatoria per installazione semi incassata da ordinare sempre 
a parte (vedi schema).

Miroir conteneur encastré. Portes miroir double face et structure en aluminium et bois laqué mat ou effet métal dans les couleurs du catalogue d’échantillons, étagères internes en bois. Version 1, 2, 3 
ou 4 portes. Éclairage led  sur le bord supérieur de la structure en aluminium et dans l'ouverture inférieure. Interrupteur non disponible. Structure obligatoire pour installation semi-incastrée, à 
commander toujours à part (voir schema).

Recessed container mirror. Double-sided mirror doors and structure in aluminum and matt lacquered wood or metal effect in the sample colors, internal wooden shelves. Version 1, 2, 3 or 4 doors. Led lighting 
on the upper edge of the aluminium structure and in the lower groove. Switch not available. Structure required for the recessed installation to be always ordered separately (see below).

Einbauspiegelschränke. Doppelseitige Spiegeltüren und Struktur aus Aluminium und matt lackiertem Holz oder Metall in den Musterfarben, interne Holzregale. Türen der Versionen 1, 2, 3 oder 4. LED-
Beleuchtung an der Oberkante der Aluminiumstruktur und in der unteren Öffnung.
Schalter nicht verfügbar. Die erforderliche Struktur für die Montage in der Wand muss immer separat bestellt werden (s.unten).

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 76 H 90 H 100 H 120

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 2 2 2 3
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REFLEX 3

ST.250 RE
ST.251 RE
ST.252 RE
ST.253 RE

ST.255 RE
ST.256 RE
ST.257 RE
ST.258 RE

ST.260 RE
ST.261 RE
ST.262 RE
ST.263 RE

ST.265 RE
ST.266 RE
ST.267 RE
ST.268 RE

ST.230 RE
ST.231 RE
ST.232 RE
ST.233 RE

ST.235 RE
ST.236 RE
ST.237 RE
ST.238 RE

ST.240 RE
ST.241 RE
ST.242 RE
ST.243 RE

ST.245 RE
ST.246 RE
ST.247 RE
ST.248 RE

130

25

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

76 13 80 29 59⁄64 5 1⁄8 31 1⁄2  141250 SCLS
  90   35 7⁄16  141251 SCLS
  100   39 3⁄8 141252 SCLS
  120   47 1⁄4  141253 SCLS

90 13 80 35 7⁄16 5 1⁄8 31 1⁄2  141255 SCLS
  90   35 7⁄16  141256 SCLS
  100   39 3⁄8 141257 SCLS
  120   47 1⁄4  141258 SCLS

100 13 80 39 3⁄8 5 1⁄8 31 1⁄2  141260 SCLS
  90   35 7⁄16  141261 SCLS
  100   39 3⁄8 141262 SCLS
  120   47 1⁄4  141263 SCLS

120 13 80 47 1⁄4 5 1⁄8 31 1⁄2  141265 SCLS
  90   35 7⁄16  141266 SCLS
  100   39 3⁄8 141267 SCLS
  120   47 1⁄4  141268 SCLS

76 13 40 29 59⁄64 5 1⁄8 15 3⁄4  141230 SCLS
  45   17 23⁄32 141231 SCLS
  50   19 11⁄16  141232 SCLS
  60   23 5⁄16  141233 SCLS

90 13 40 35 7⁄16 5 1⁄8 15 3⁄4  141235 SCLS
  45   17 23⁄32 141236 SCLS
  50   19 11⁄16  141237 SCLS
  60   23 5⁄16  141238 SCLS

100 13 40 39 3⁄8 5 1⁄8 15 3⁄4  141240 SCLS
  45   17 23⁄32 141241 SCLS
  50   19 11⁄16  141242 SCLS
  60   23 5⁄16  141243 SCLS

120 13 40 47 1⁄4 5 1⁄8 15 3⁄4  141245 SCLS
  45   17 23⁄32 141246 SCLS
  50   19 11⁄16  141247 SCLS
  60   23 5⁄16  141248 SCLS

 15 35⁄64 29 23⁄33 5 1⁄8
 17 33⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 19 31⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 23 27⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8

 15 35⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 17 33⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 19 31⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 23 27⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8

 15 35⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8
 17 33⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8
 19 31⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8
 23 27⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8

 15 35⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8
 17 33⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8
 19 31⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8
 23 27⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8

 31 19⁄64 29 23⁄33 5 1⁄8
 35 15⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 39 11⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 47 3⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8

 31 19⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 35 15⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 39 11⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 47 3⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8

 31 19⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8
 35 15⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8
 39 11⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8
 47 3⁄64 39 11⁄64 5 1⁄8

 31 19⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8
 35 15⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8
 39 11⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8
 47 3⁄64 47 3⁄64 5 1⁄8

 395 755 130
 445 755 130
 495 755 130
 595 755 130

 395 895 130
 445 895 130
 495 895 130
 595 895 130

 395 995 130
 445 995 130
 495 995 130
 595 995 130

 395 1195 130
 445 1195 130
 495 1195 130
 595 1195 130

 795 755 130
 895 755 130
 995 755 130
 1195 755 130

 795 895 130
 895 895 130
 995 895 130
 1195 895 130

 795 995 130
 895 995 130
 995 995 130
 1195 995 130

 795 1195 130
 895 1195 130
 995 1195 130
 1195 1195 130

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch

 mm inch

 mm inch
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore Incassato. Ante specchio bifacciale e struttura in alluminio e legno laccato opaco o effetto metallo nei colori del campionario, ripiani interni in legno. Versione 1, 2, 3 o 4 
ante. Illuminazione sul bordo superiore della struttura in alluminio e nella gola inferiore. Interruttore non disponibile. Struttura obbligatoria per installazione semi incassata da ordinare sempre 
a parte (vedi schema).

Miroir conteneur encastré. Portes miroir double face et structure en aluminium et bois laqué mat ou effet métal dans les couleurs du catalogue d’échantillons, étagères internes en bois. Version 1, 2, 3 
ou 4 portes. Éclairage led  sur le bord supérieur de la structure en aluminium et dans l'ouverture inférieure. Interrupteur non disponible. Structure obligatoire pour installation semi-incastrée, à 
commander toujours à part (voir schema).

Recessed container mirror. Double-sided mirror doors and structure in aluminum and matt lacquered wood or metal effect in the sample colors, internal wooden shelves. Version 1, 2, 3 or 4 doors. Led lighting 
on the upper edge of the aluminium structure and in the lower groove. Switch not available. Structure required for the recessed installation to be always ordered separately (see below).

Einbauspiegelschränke. Doppelseitige Spiegeltüren und Struktur aus Aluminium und matt lackiertem Holz oder Metall in den Musterfarben, interne Holzregale. Türen der Versionen 1, 2, 3 oder 4. LED-
Beleuchtung an der Oberkante der Aluminiumstruktur und in der unteren Öffnung.
Schalter nicht verfügbar. Die erforderliche Struktur für die Montage in der Wand muss immer separat bestellt werden (s.unten).

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 76 H 90

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 2 + 2 2 + 2
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REFLEX 3

ST.270 RE
ST.271 RE
ST.272 RE
ST.273 RE

ST.275 RE
ST.276 RE
ST.277 RE
ST.278 RE

ST.280 RE
ST.281 RE
ST.282 RE
ST.283 RE

ST.285 RE
ST.286 RE
ST.287 RE
ST.288 RE

130

25

 47 3⁄64 29 23⁄33 5 1⁄8
 52 61⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 58 55⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 70 43⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8

 47 3⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 52 61⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 58 55⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 70 43⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8

 1195 755 130
 1345 755 130
 1495 755 130
 1795 755 130

 1195 895 130
 1345 895 130
 1495 895 130
 1795 895 130

 1595 755 130
 1795 755 130
 1995 755 130
 2395 755 130

 1595 895 130
 1795 895 130
 1995 895 130
 2395 895 130

 62 51⁄64 29 23⁄33 5 1⁄8
 70 43⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 78 35⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8
 94 19⁄64 29 23⁄32 5 1⁄8

 62 51⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 70 43⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 78 35⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8
 94 19⁄64 35 15⁄64 5 1⁄8

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch

 mm inch

 mm inch

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

76 13 120 29 59⁄64 5 1⁄8 47 1⁄4  141270 SCLS
  135   53 5⁄32 141271 SCLS
  150   59 1⁄16  141272 SCLS
  180   70 55⁄64  141273 SCLS

90 13 120 35 7⁄16 5 1⁄8 47 1⁄4  141275 SCLS
  135   53 5⁄32 141276 SCLS
  150   59 1⁄16  141277 SCLS
  180   70 55⁄64  141278 SCLS

76 13 160 29 59⁄64 5 1⁄8 62 63⁄64  141280 SCLS
  180   70 55⁄64  141281 SCLS
  200   78 47⁄64 141282 SCLS
  240   94 31⁄64  141283 SCLS

90 13 160 35 7⁄16 5 1⁄8 62 63⁄64  141285 SCLS
  180   70 55⁄64  141286 SCLS
  200   78 47⁄64 141287 SCLS
  240   94 31⁄64  141288 SCLS
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 76 H 90 H 100 H 120

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 2 2 3 3
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore in appoggio. Ante specchio bifacciale e struttura in alluminio e legno laccato opaco o effetto metallo nei colori del campionario, ripiani interni in legno. Versione 1, 2, 3 o 
4 ante. Illuminazione sul bordo superiore della struttura in alluminio e nella gola inferiore. Interruttore non disponibile. 

Miroir conteneur en appui. Portes miroir double face et structure en aluminium et bois laqué mat ou effet métal dans les couleurs du catalogue d’échantillons, étagères internes en bois. Version 1, 2, 3 
ou 4 portes. Éclairage led  sur le bord supérieur de la structure en aluminium et dans l'ouverture inférieure. Interrupteur non disponible.

Free standing mirror. Double-sided mirror doors and structure in aluminum and matt lacquered wood or metal effect in the sample colors, internal wooden shelves. Version 1, 2, 3 or 4 doors. Led 
lighting on the upper edge of the aluminium structure and in the open compartment. Switch not available.

Freistehender Spiegel. Doppelseitige Spiegeltüren und Struktur aus Aluminium und matt lackiertem Holz oder Metall in den Musterfarben, interne Holzregale. Türen der Versionen 1, 2, 3 oder 4. LED-
Beleuchtung an der Oberkante der Aluminiumstruktur und in der unteren Öffnung. Schalter nicht verfügbar.

H P L H D W ART. Standard led

H P L H D W ART. Standard led

REFLEX 4

150

25

12
0 Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

B 12 W/m 1712 l/m 3000°

76 15 40 29 59⁄64 5 29⁄32 15 3⁄4  140330 SCL
  45   17 23⁄32 140331 SCL
  50   19 11⁄16  1401332 SCL
  60   23 5⁄16  140333 SCL

90 15 40 35 7⁄16 5 29⁄32 15 3⁄4  140335 SCL
  45   17 23⁄32 140336 SCL
  50   19 11⁄16  140337 SCL
  60   23 5⁄16  140338 SCL

100 15 40 39 3⁄8 5 29⁄32 15 3⁄4  140340 SCL
  45   17 23⁄32 140341 SCL
  50   19 11⁄16  140342 SCL
  60   23 5⁄16  140343 SCL

120 15 40 47 1⁄4 5 29⁄32 15 3⁄4  140345 SCL
  45   17 23⁄32 140346 SCL
  50   19 11⁄16  140347 SCL
  60   23 5⁄16  140348 SCL

76 15 80 29 59⁄64 5 29⁄32 31 1⁄2  140350 SCL
  90   35 7⁄16  140351 SCL
  100   39 3⁄8 140352 SCL
  120   47 1⁄4  140353 SCL

90 15 80 35 7⁄16 5 29⁄32 31 1⁄2  140355 SCL
  90   35 7⁄16  140356 SCL
  100   39 3⁄8 140357 SCL
  120   47 1⁄4  140358 SCL

100 15 80 39 3⁄8 5 29⁄32 31 1⁄2  140360 SCL
  90   35 7⁄16  140361 SCL
  100   39 3⁄8 140362 SCL
  120   47 1⁄4  140363 SCL

120 15 80 47 1⁄4 5 29⁄32 31 1⁄2  140365 SCL
  90   35 7⁄16  140366 SCL
  100   39 3⁄8 140367 SCL
  120   47 1⁄4  140368 SCL



Illuminazione e Specchi180casabath

CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 76 H 90

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 2 + 2 2 + 2
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore in appoggio. Ante specchio bifacciale e struttura in alluminio e legno laccato opaco o effetto metallo nei colori del campionario, ripiani interni in legno. Versione 1, 2, 3 o 
4 ante. Illuminazione sul bordo superiore della struttura in alluminio e nella gola inferiore. Interruttore non disponibile. 

Miroir conteneur en appui. Portes miroir double face et structure en aluminium et bois laqué mat ou effet métal dans les couleurs du catalogue d’échantillons, étagères internes en bois. Version 1, 2, 3 
ou 4 portes. Éclairage led  sur le bord supérieur de la structure en aluminium et dans l'ouverture inférieure. Interrupteur non disponible.

Free standing mirror. Double-sided mirror doors and structure in aluminum and matt lacquered wood or metal effect in the sample colors, internal wooden shelves. Version 1, 2, 3 or 4 doors. Led 
lighting on the upper edge of the aluminium structure and in the open compartment. Switch not available.

Freistehender Spiegel. Doppelseitige Spiegeltüren und Struktur aus Aluminium und matt lackiertem Holz oder Metall in den Musterfarben, interne Holzregale. Türen der Versionen 1, 2, 3 oder 4. LED-
Beleuchtung an der Oberkante der Aluminiumstruktur und in der unteren Öffnung. Schalter nicht verfügbar.

H P L H D W ART. Standard led

H P L H D W ART. Standard led

REFLEX 4

150

25

12
0

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

B 12 W/m 1712 l/m 3000°

76 15 120 29 59⁄64 5 29⁄32 47 1⁄4  140370 SCL
  135   53 5⁄32 140371 SCL
  150   59 1⁄16  140372 SCL
  180   70 55⁄64  140373 SCL

90 15 120 35 7⁄16 5 29⁄32 47 1⁄4  140375 SCL
  135   53 5⁄32 140376 SCL
  150   59 1⁄16  140377 SCL
  180   70 55⁄64  140378 SCL

76 15 160 29 59⁄64 5 29⁄32 62 63⁄64  140380 SCL
  180   70 55⁄64  140381 SCL
  200   78 47⁄64 140382 SCL
  240   94 31⁄64  14083 SCL

90 15 160 35 7⁄16 5 29⁄32 62 63⁄64  140385 SCL
  180   70 55⁄64  140386 SCL
  200   78 47⁄64 140387 SCL
  240   94 31⁄64  140388 SCL

 mm inch

 mm inch
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REFLEX 2/3 · REFLEX 2/3 · REFLEX 2/3 · REFLEX 2/3

Rimuovere le alette per il montaggio in pareti di cartongesso.
Enlever les pattes de fixation pour le montage su des plaques de plâtre.

For installation on plasterboard walls remove the mounting bracket.
Für die Montage auf Gipskarton der Montagehalterung wegnehmen.

A

Muratura
Maçonnerie

Brickwork
Mauerwerk

Cartongesso
Plaque de plâtre

Plasterboard
Gipskarton

B

Istruzioni per l’installazione
Sulla parete deve essere prevista una nicchia grezza più larga e più alta di almeno 4 cm della 
dimensione della nicchia finita, profonda circa 13, per facilitare l’inserimento della dima.
La nicchia finita deve avere la parete di fondo, quella superiore e inferiore ben rifinita.
Per installazioni su pareti in cartongesso consigliamo di montare la dima, 
contemporaneamente alla parete, a filo del rivestimento finale.

1 Murare la struttura di sostegno nella nicchia predisposta, a filo esteno della rasatura o 
rivestimento finale.

 La struttura è predisposta per l’installazione su pareti in muratura “A” oppure in carton-
gesso “B”.

2 Fare attenzione a NON creare gobbe nella parte superiore e inferiore della nicchia e non 
deformare la struttura creando dei fuori squadra.

 Verificare con una livella i piani orizzontali e verticali.
3 Togliere i pannelli di fondo e quelli orizzontali.
4 Se presenti, effettuare i collegamenti elettrici.
 Questa operazione deve essere eseguita da personale qualificato.
5 Inserire il pensile nella nicchia e fissarlo attraverso i fori interni utilizzando le viti autofilet-

tanti direttamente sui montanti della dima. 
 La nicchia è circa 4 mm più alta per facilitare l’inserimento del pensile.

Instructions d’installation
Dans le mur il faut prévoir une niche brute, au moins 4 cm plus large et plus haute que la dimension 
de la niche, avec une profondeur d’environ 13, pour l’installation du gabarit.
La niche finie doit avoir le mur du fond, celui en haut et en bas avec une bonne finition.
Pour le montage sur les murs de plaque de plâtre nous conseillons de monter le gabarit au 
même temps du mur, en ligne avec le revêtement final.

1. Fixer la structure de support dans la niche préparée, en ligne avec le mur externe ou le revête-
ment final.

 La structure est conçue pour l’installation dans des murs de maçonnerie “A” ou en plaque de  
plâtre “B”.

2. Faites attention à ne pas créer des bosses en haut et en bas de la niche et à ne pas déformer 
la structure en créant une structure non plus  en équerre.

 Vérifier avec le niveau les plans horizontaux et verticaux.
3. Retirer les panneaux inférieurs et horizontaux
4. Si nécessaires effectuer les branchements électriques.
 Cela doit être fait par du personnel qualifié.
5. Insérez l’armoire dans la niche et le fixer à travers les trous internes en utilisant les vis auto-

taraude uses directement sur les montants du gabarit.
 La niche est environ 4 mm plus haute pour pouvoir placer plus facilement l’armoire.

Installation instructions
On the wall there must be a rough niche wider and higher than at least 4 cm of the size of 
the finished niche and about 13 cm deep, to install the supporting structure.
The finished niche need to have the walls in the back, on the top and on the bottom well 
done.
For the installation on plasterboard walls, we recommend to install the supporting structure 
together with wall flash to the final coating.

1. Fix the support structure in the wall niche, aligned with the external wall or the final coating.
 The structure is foreseen for installation on masonry walls “A” or plasterboard “B”.
2. Take care NOT to create bumps on the top and on the bottom of the niche and do not 

deform the structure creating out of square.
 Use a level to check the horizontal and vertical planes.
3. Remove the back panel and the horizontal ones.
4. If present, make the electrical connections.
 This must be done by qualified personnel.
5. Insert the cabinet in the niche and fix it through the inside holes utilizing the self-tapping 

screw directly on sides of the metal structure.
 The niche is about 4 mm higher to facilitate insertion of the mirror cabinet.  

Installationsanleitung
An der Wand muss eine raue Nische vorhanden sein, die breiter und höher als mindestens 4 
cm der Größe der Nische ist, sein, und muss eine Tiefe von ungefähr 13, für die Installation der 
Tragstruktur haben. Die fertige Nische muss die Wand, hinter, oben und unten gut bearbeitet 
haben.
Bei der Montage auf Gipskartonwänden empfehlen wir die Tragstruktur zusammen mit der 
Wand, bündig mit der Endbeschichtung zu montieren.

1. Sie müssen die Trägerstruktur in der vorhandene Nische mauern, bündig mit der außen 
Wand oder den Fließen.  Die Struktur ist für die Montage auf Mauerwerk “A” oder 
Gipskartonplatten “B” entwickelt.

2.  Achten Sie darauf, Unebenheiten auf der Ober- und Unterseite der Nische zu schaffen 
und die Struktur nicht zu verformen.

 Mit einer Wasserwaage, die horizontalen und vertikalen Ebenen überprüfen 
3. Die Rückwand und die Horizontalplatten entfernen 
4. Falls eventuelle elektrische Anschlüsse vorhanden sind, müssen diese von einem 

Fachmann in Betrieb genommen werden.
5. Legen Sie der Spiegelschrank in der vorgefertigten Nische ein und montieren der 

durch die innen Löchern mit der selbstschneidende Schraube direkt an den Seiten der 
Motagerahmen.
Die Nische ist ca. 4 mm höher, um die Installation der Spiegelschrank zu vereinfachen.



Illuminazione e Specchi casabath183

CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Nel caso sia previsto un rivestimento finale in marmo, piastrelle o materiale che non possa essere 
tagliato in maniera perfetta e accostato alla struttura, se lo spessore della parete lo permette, è 
possibile arretrare la struttura e arrivare con il rivestimento a filo della nicchia. 

Dans le cas où on prévoirait un revêtement final en marbre, carreaux ou matériel qui ne pourrait 
pas être découper de manière exacte et rapproché à la structure, si l’épaisseur de la paroi le per-
met, il est possible de reculer la structure et arriver avec le revêtement au ras de la niche.

If there is a final coating in marble, tiles or material that cannot be cut perfectly and placed next to 
the structure, if the thickness of the wall allows, it is possible to move the structure back and arrive 
with the covering flush with the niche.

Wenn es eine endgültige Beschichtung in Marmor, Fliesen oder Material gibt, die nicht perfekt 
geschnitten und neben der Struktur platziert werden kann, ist es möglich, die Struktur zurück zu 
bewegen und mit der Abdeckung bündig mit der Nische anzukommen, wenn die Wandstärke dies 
zulässt. 

1

Murare la struttura di sostegno nella 
nicchia predisposta, a filo esteno della 
rasatura o rivestimento finale.

Fixer la structure de support dans la niche 
préparée, en ligne avec le mur externe ou 
le revêtement final.

Fix the support structure in the wall niche, 
aligned with the external wall or the final 
coating.

Sie müssen die Trägerstruktur in der 
vorhandene Nische mauern, bündig mit 
der außen Wand oder den Fließen.

Intonaco · Plâtre · Plaster · Verputz Rivestimento · Revêtements · Covering · Beschichtung

1 2

5
3 4
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Specchi contenitori incassati 8 o 13 cm, struttura in alluminio verniciato nero, illuminazione integrata In/Out comandata da interruttore touch. 
Telaio anta personalizzabile in qualsiasi colore del campionario Ripiani fissi in vetro fumé spessore 8mm. Optional interruttore touch dimmer con 
regolazione dinamica del bianco maggiorazione.

Miroir conteneur semi-encastré 8 ou 13 cm avec structure en aluminium laqué noir, éclairage intégrée In/Out allumé avec interrupteur tactile. Cadre de 
la porte personnalisable dans toutes les couleurs de la collection. Étagères fixes en verre fumé 8 mm d'épaisseur. Sur demande disponibilité interrupteur 
tactile gradateur avec réglage dynamique du blanc.

Semi-recessed mirror 8 cm with black laquered aluminum structure, with integrated In/Out lighting lit with touch switch. Door frame lacquered in all colors 
of the collection. Fix shelves in smoked glass 8mm thick. On demand touch dimmer switch with white dynamic regulation.

Halbeinbauspiegelschrank 8 cm mit schwarz lakiert Aluminium Struktur mit integriertem In/Out mit Touch-Dimmer-Schalter. Rahmen der Tür in jeder Farbe 
der Kollektion. Feste Böden aus Rauchglas 8mm dick. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter mit dynamischen weißen Regelung.

WAVE - C28
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C28

WAVE

WAVE - C28
SPECCHI CONTENITORI · MIROIRS CONTENEURS · MIRROR CABINETS · SPIEGELSCHRÄNKE
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Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 76 H 90 H 100 H 120 H 140

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 2 2 3 4 4
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Specchio contenitore incassato 8 cm, struttura in alluminio verniciato nero, 1 anta con illuminazione perimetrale integrata In/Out comandata da interruttore touch. Telaio anta personalizzabile 
in qualsiasi colore del campionario Ripiani fissi in vetro fumé spessore 8mm. Struttura obbligatoria per installazione semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema sotto).

AMiroir conteneur semi-encastré 8 cm avec structure en aluminium laqué noir, avec 1 porte avec éclairage périmétrique intégrée In/Out allumé avec interrupteur tactile. Cadre de la porte personnalisable 
dans toutes les couleurs de la collection. Étagères fixes en verre fumé 8 mm d'épaisseur. Structure obligatoire pour installation semi-incastrée, à commander toujours à part (voir schema). 

Semi-recessed mirror 8 cm with black laquered aluminum structure, with 1 door with all around integrated In/Out lighting lit with touch switch. Door frame lacquered in all colors of the collection. Fix 
shelves in smoked glass 8mm thick. Structure required for the recessed installation to be always ordered separately (see below).

Halbeinbauspiegelschrank 8 cm mit schwarz lakiert Aluminium Struktur und 1 Tür mit integriertem In/Out Rückbeleuchtung mit Touch-Dimmer-Schalter. Rahmen der Tür in jeder Farbe der Kollektion. 
Feste Böden aus Rauchglas 8mm dick. Die erforderliche Struktur für die Montage in der Wand muss immer separat bestellt werden (s.unten). 

Per realizzazioni a misura in altezza richiedere il preventivo in azienda. 
Pour la réalisation sur mesure en hauteur demander le devis à l'usine.
To customize in the height ask a quotation to the company
Für Sonderanfertigungen in der Höhe die Firma anfragen

16
0

80
50

30
21

ST.301 WE
ST.302 WE
ST.303 WE

ST.311 WE
ST.312 WE
ST.313 WE

ST.321 WE
ST.322 WE
ST.323 WE

ST.331 WE
ST.332 WE
ST.333 WE

ST.341 WE
ST.342 WE
ST.343 WE

 15 35⁄64 27 23⁄64 3 5⁄32

 17 33⁄64 27 23⁄64 3 5⁄32

 21 29⁄64 27 23⁄64 3 5⁄32

 15 35⁄64 33 17⁄64 3 5⁄32

 17 33⁄64 33 17⁄64 3 5⁄32

 21 29⁄64 33 17⁄64 3 5⁄32

 15 35⁄64 37 13⁄64 3 5⁄32

 17 33⁄64 37 13⁄64 3 5⁄32

 21 29⁄64 37 13⁄64 3 5⁄32

 15 35⁄64 45 5⁄64 3 5⁄32

 17 33⁄64 45 5⁄64 3 5⁄32

 21 29⁄64 45 5⁄64 3 5⁄32

 15 35⁄64 52 61⁄64 3 5⁄32

 17 33⁄64 52 61⁄64 3 5⁄32

 21 29⁄64 52 61⁄64 3 5⁄32

395   695   80
445   695   80
545   695   80

395   845   80
445   845   80
545   845   80

395   945   80
445   945   80
545   945   80

395   1145   80
445   1145   80
545   1145   80

395   1345   80
445   1345   80
545   1345   80

WAVE

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch mm inch

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

ST   101   Touch dimmer  4000°K  Standard
ST   101   Touch dimmer  3000°K  Standard

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

75 16 45 29 17⁄32 6 19⁄64 17 23⁄32 141301 SCLS
  50   19 11⁄16  141302 SCLS
  60   23 5⁄16  141303 SCLS

90 16 45 35 7⁄16 6 19⁄64 17 23⁄32 141311 SCLS
  50   19 11⁄16  141312 SCLS
  60   23 5⁄16  141313 SCLS

100 16 45 39 3⁄8 6 19⁄64 17 23⁄32 141321 SCLS
  50   19 11⁄16  141322 SCLS
  60   23 5⁄16  141323 SCLS

120 16 45 47 1⁄4 6 19⁄64 17 23⁄32 141331 SCLS
  50   19 11⁄16  141332 SCLS
  60   23 5⁄16  141333 SCLS

140 16 45 55 1⁄8 6 19⁄64 17 23⁄32 141341 SCLS
  50   19 11⁄16  141342 SCLS
  60   23 5⁄16  141343 SCLS
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore incassato 13 cm, struttura in alluminio verniciato nero, 1 anta con illuminazione perimetrale integrata In/Out comandata da interruttore touch. Telaio anta personalizzabile 
in qualsiasi colore del campionario Ripiani fissi in vetro fumé spessore 8mm. Struttura obbligatoria per installazione semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema sotto).

Miroir conteneur semi-encastré 13 cm avec structure en aluminium laqué noir, avec 1 porte avec éclairage périmétrique intégrée In/Out allumé avec interrupteur tactile. Cadre de la porte personnalisable 
dans toutes les couleurs de la collection. Étagères fixes en verre fumé 8 mm d'épaisseur. Structure obligatoire pour installation semi-incastrée, à commander toujours à part (voir schema).

Semi recessed container mirror 13 cm with black laquered aluminum structure, with 1 door with all around integrated In/Out lighting lit with touch switch. Door frame lacquered in all colors of the 
collection. Fix shelves in smoked glass 8mm thick. Structure required for the recessed installation to be always ordered separately (see below).

Halbeinbauspiegelschrank 13 cm mit schwarz lakiert Aluminium Struktur und 1 Tür mit integriertem In/Out Rückbeleuchtung mit Touch-Dimmer-Schalter. Rahmen der Tür in jeder Farbe der Kollektion. 
Feste Böden aus Rauchglas 8mm dick. Die erforderliche Struktur für die Montage in der Wand muss immer separat bestellt werden (s.unten). 

16
0

13
0

30
21

 15 35⁄64 27 23⁄64 5 1⁄8
 17 33⁄64 27 23⁄64 5 1⁄8
 21 29⁄64 27 23⁄64 5 1⁄8

 15 35⁄64 33 17⁄64 5 1⁄8
 17 33⁄64 33 17⁄64 5 1⁄8
 21 29⁄64 33 17⁄64 5 1⁄8

 15 35⁄64 37 13⁄64 5 1⁄8
 17 33⁄64 37 13⁄64 5 1⁄8
 21 29⁄64 37 13⁄64 5 1⁄8

 15 35⁄64 45 5⁄64 5 1⁄8
 17 33⁄64 45 5⁄64 5 1⁄8
 21 29⁄64 45 5⁄64 5 1⁄8

 15 35⁄64 52 61⁄64 5 1⁄8
 17 33⁄64 52 61⁄64 5 1⁄8
 21 29⁄64 52 61⁄64 5 1⁄8

WAVE

Per realizzazioni a misura in altezza richiedere il preventivo in azienda. 
Pour la réalisation sur mesure en hauteur demander le devis à l'usine.
To customize in the height ask a quotation to the company
Für Sonderanfertigungen in der Höhe die Firma anfragen

395   695   130
445   695   130
545   695   130

395   845   130
445   845   130
545   845   130

395   945   130
445   945   130
545   945   130

395   1145   130
445   1145   130
545   1145   130

395   1345   130
445   1345   130
545   1345   130

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch mm inch

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

ST   101   Touch dimmer  4000°K  Standard
ST   101   Touch dimmer  3000°K  Standard

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

75 16 45 29 17⁄32 6 19⁄64 17 23⁄32 141352 SCLS
  50   19 11⁄16  141354 SCLS
  60   23 5⁄16  141353 SCLS

90 16 45 35 7⁄16 6 19⁄64 17 23⁄32 141362 SCLS
  50   19 11⁄16  141364 SCLS
  60   23 5⁄16  141363 SCLS

100 16 45 39 3⁄8 6 19⁄64 17 23⁄32 141372 SCLS
  50   19 11⁄16  141374 SCLS
  60   23 5⁄16  141373 SCLS

120 16 45 47 1⁄4 6 19⁄64 17 23⁄32 141382 SCLS
  50   19 11⁄16  141384 SCLS
  60   23 5⁄16  141383 SCLS

140 16 45 55 1⁄8 6 19⁄64 17 23⁄32 141392 SCLS
  50   19 11⁄16  141394 SCLS
  60   23 5⁄16  141393 SCLS

ST.352 WE
ST.354 WE
ST.353 WE

ST.362 WE
ST.364 WE
ST.363 WE

ST.372 WE
ST.374 WE
ST.373 WE

ST.382 WE
ST.384 WE
ST.383 WE

ST.392 WE
ST.394 WE
ST.393 WE
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore struttura in alluminio verniciato nero, 1 anta con illuminazione integrata In/Out comandata da interruttore touch. Telaio anta personalizzabile in qualsiasi colore del 
campionario Ripiani fissi in vetro fumé spessore 8mm.
Armoire à miroir avec structure en aluminium laqué noir, 1 porte avec éclairage intégrée In/Out allumé avec interrupteur tactile. Cadre de la porte personnalisable dans toutes les couleurs de la collection. 
Étagères fixes en verre fumé 8 mm d'épaisseur. 

Mirrored cabinets with black laquered aluminum structure, 1 door with integrated In/Out lighting lit with  touch dimmer switch. Door frame lacquered in all colors of the collection. Fix shelves in 
smoked glass 8mm thick. 

Spiegelschrank mit schwarz lakiert Aluminium Struktur und 1 Tür mit integriertem In/Out Beleuchtung mit Touch-Dimmer-Schalter. Rahmen der Tür in jeder Farbe der Kollektion. Feste Böden aus 
Rauchglas 8mm dick.

C28

16
0 13

0
30

Per realizzazioni a misura in altezza richiedere il preventivo in azienda. 
Pour la réalisation sur mesure en hauteur demander le devis à l'usine.
To customize in the height ask a quotation to the company
Für Sonderanfertigungen in der Höhe die Firma anfragen

H P L H D W ART. Standard led 

 mm inch

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

ST   101   Touch dimmer  4000°K  Standard
ST   101   Touch dimmer  3000°K  Standard

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

75 16 45 29 17⁄32 6 19⁄64 17 23⁄32 141402 SCL
  50   19 11⁄16  141404 SCL
  60   23 5⁄16  141403 SCL

90 16 45 35 7⁄16 6 19⁄64 17 23⁄32 141412 SCL
  50   19 11⁄16  141414 SCL
  60   23 5⁄16  141413 SCL

100 16 45 39 3⁄8 6 19⁄64 17 23⁄32 141422 SCL
  50   19 11⁄16  141424 SCL
  60   23 5⁄16  141423 SCL

120 16 45 47 1⁄4 6 19⁄64 17 23⁄32 141432 SCL
  50   19 11⁄16  141434 SCL
  60   23 5⁄16  141433 SCL

140 16 45 55 1⁄8 6 19⁄64 17 23⁄32 141442 SCL
  50   19 11⁄16  141444 SCL
  60   23 5⁄16  141443 SCL
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore semi incassato 8 cm struttura in alluminio verniciato nero, 1 anta con illuminazione integrata In/Out comandata da interruttore touch. Telaio anta personalizzabile in 
qualsiasi colore del campionario. Ripiani fissi in vetro fumé spessore 8mm.
Struttura obbligatoria per installazione semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema sotto).
Miroir conteneur semi-encastré 8 cm avec structure en aluminium laqué noir, 1 porte avec éclairage intégrée In/Out allumé avec interrupteur tactile. Cadre de la porte personnalisable dans toutes les 
couleurs de la collection. Étagères fixes en verre fumé 8 mm d'épaisseur. 
Structure obligatoire pour installation semi-incastrée, à commander toujours à part (voir schema) 

Semi-recessed mirror 8 cm with black laquered aluminum structure, 1 door with integrated In/Out lighting lit with  touch dimmer switch. Door frame lacquered in all colors of the collection. Fix shelves in 
smoked glass 8mm thick. Structure required for the recessed installation to be always ordered separately (see below)

Halbeinbauspiegel 8 cm mit schwarz lakiert Aluminium Struktur und 1 Tür mit integriertem In/Out Beleuchtung mit Touch-Dimmer-Schalter. Rahmen der Tür in jeder Farbe der Kollektion. Feste Böden 
aus Rauchglas 8mm dick. Die erforderliche Struktur für die Montage in der Wand muss immer separat bestellt werden (s.unten). 

C28

16
0

13
0

30

80
50

 17 1⁄4 9 1⁄16 3 5⁄32

 19 2⁄32 9 1⁄16 3 5⁄32

 23 5⁄32 9 1⁄16 3 5⁄32

 17 1⁄4 34 61⁄64 3 5⁄32

 19 2⁄32 34 61⁄64 3 5⁄32

 23 5⁄32 34 61⁄64 3 5⁄32

 17 1⁄4 38 57⁄64 3 5⁄32

 19 2⁄32 38 57⁄64 3 5⁄32

 23 5⁄32 38 57⁄64 3 5⁄32

 17 1⁄4 46 49⁄64 3 5⁄32

 19 2⁄32 46 49⁄64 3 5⁄32

 23 5⁄32 46 49⁄64 3 5⁄32

 17 1⁄4 54 41⁄64 3 5⁄32

 19 2⁄32 54 41⁄64 3 5⁄32

 23 5⁄32 54 41⁄64 3 5⁄32

438   738   80
488   738   80
588   738   80

438   888   80
488   888   80
588   888   80

438   988   80
488   988   80
588   988   80

438   1188   80
488   1188   80
588   1188   80

438   1388   80
488   1388   80
588   1388   80

Per realizzazioni a misura in altezza richiedere il preventivo in azienda. 
Pour la réalisation sur mesure en hauteur demander le devis à l'usine.
To customize in the height ask a quotation to the company
Für Sonderanfertigungen in der Höhe die Firma anfragen

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch mm inch

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

ST   101   Touch dimmer  4000°K  Standard
ST   101   Touch dimmer  3000°K  Standard

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

75 16 45 29 17⁄32 6 19⁄64 17 23⁄32 141402 SCLS
  50   19 11⁄16  141404 SCLS
  60   23 5⁄16  141403 SCLS

90 16 45 35 7⁄16 6 19⁄64 17 23⁄32 141412 SCLS
  50   19 11⁄16  141414 SCLS
  60   23 5⁄16  141413 SCLS

100 16 45 39 3⁄8 6 19⁄64 17 23⁄32 141422 SCLS
  50   19 11⁄16  141424 SCLS
  60   23 5⁄16  141423 SCLS

120 16 45 47 1⁄4 6 19⁄64 17 23⁄32 141432 SCLS
  50   19 11⁄16  141434 SCLS
  60   23 5⁄16  141433 SCLS

140 16 45 55 1⁄8 6 19⁄64 17 23⁄32 141442 SCLS
  50   19 11⁄16  141444 SCLS
  60   23 5⁄16  141443 SCLS

ST.402 C28
ST.404 C28
ST.403 C28

ST.412 C28
ST.414 C28
ST.413 C28

ST.422 C28
ST.424 C28
ST.423 C28

ST.432 C28
ST.434 C28
ST.433 C28

ST.442 C28
ST.444 C28
ST.443 C28
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore semi incassato 13 cm struttura in alluminio verniciato nero, 1 anta con illuminazione integrata In/Out comandata da interruttore touch. Telaio anta personalizzabile in 
qualsiasi colore del campionario. Ripiani fissi in vetro fumé spessore 8mm.
Struttura obbligatoria per installazione semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema sotto).
Miroir conteneur semi-encastré 13 cm avec structure en aluminium laqué noir, 1 porte avec éclairage intégrée In/Out allumé avec interrupteur tactile. Cadre de la porte personnalisable dans toutes les 
couleurs de la collection. Étagères fixes en verre fumé 8 mm d'épaisseur.
Structure obligatoire pour installation semi-incastrée, à commander toujours à part (voir schema) 

Semi-recessed mirror 13 cm with black laquered aluminum structure, 1 door with integrated In/Out lighting lit with  touch dimmer switch. Door frame lacquered in all colors of the collection. Fix shelves 
in smoked glass 8mm thick. Structure required for the recessed installation to be always ordered separately (see below)

Halbeinbauspiegel 13 cm mit schwarz lakiert Aluminium Struktur und 1 Tür mit integriertem In/Out Beleuchtung mit Touch-Dimmer-Schalter. Rahmen der Tür in jeder Farbe der Kollektion. Feste Böden 
aus Rauchglas 8mm dick. Die erforderliche Struktur für die Montage in der Wand muss immer separat bestellt werden (s.unten). 

16
0

13
0

30

C28

Per realizzazioni a misura in altezza richiedere il preventivo in azienda. 
Pour la réalisation sur mesure en hauteur demander le devis à l'usine.
To customize in the height ask a quotation to the company
Für Sonderanfertigungen in der Höhe die Firma anfragen

 17 1⁄4 9 1⁄16 5 1⁄8
 19 2⁄32 9 1⁄16 5 1⁄8
 23 5⁄32 9 1⁄16 5 1⁄8

 17 1⁄4 34 61⁄64 5 1⁄8
 19 2⁄32 34 61⁄64 5 1⁄8
 23 5⁄32 34 61⁄64 5 1⁄8

 17 1⁄4 38 57⁄64 5 1⁄8
 19 2⁄32 38 57⁄64 5 1⁄8
 23 5⁄32 38 57⁄64 5 1⁄8

 17 1⁄4 46 49⁄64 5 1⁄8
 19 2⁄32 46 49⁄64 5 1⁄8
 23 5⁄32 46 49⁄64 5 1⁄8

 17 1⁄4 54 41⁄64 5 1⁄8
 19 2⁄32 54 41⁄64 5 1⁄8
 23 5⁄32 54 41⁄64 5 1⁄8

438   738   130
488   738   130
588   738   130

438   888   130
488   888   130
588   888   130

438   988   130
488   988   130
588   988   130

438   1188   130
488   1188   130
588   1188   130

438   1388   130
488   1388   130
588   1388   130

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

ST   101   Touch dimmer  4000°K  Standard
ST   101   Touch dimmer  3000°K  Standard

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

75 16 45 29 17⁄32 6 19⁄64 17 23⁄32 141452 SCLS
  50   19 11⁄16  141454 SCLS
  60   23 5⁄16  141453 SCLS

90 16 45 35 7⁄16 6 19⁄64 17 23⁄32 141462 SCLS
  50   19 11⁄16  141464 SCLS
  60   23 5⁄16  141463 SCLS

100 16 45 39 3⁄8 6 19⁄64 17 23⁄32 141472 SCLS
  50   19 11⁄16  141474 SCLS
  60   23 5⁄16  141473 SCLS

120 16 45 47 1⁄4 6 19⁄64 17 23⁄32 141482 SCLS
  50   19 11⁄16  141484 SCLS
  60   23 5⁄16  141483 SCLS

140 16 45 55 1⁄8 6 19⁄64 17 23⁄32 141492 SCLS
  50   19 11⁄16  141494 SCLS
  60   23 5⁄16  141493 SCLS

ST.452 C28
ST.454 C28
ST.453 C28

ST.462 C28
ST.464 C28
ST.463 C28

ST.472 C28
ST.474 C28
ST.473 C28

ST.482 C28
ST.484 C28
ST.483 C28

ST.492 C28
ST.494 C28
ST.493 C28

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch mm inch
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WAVE - C28

Rimuovere le alette per il montaggio in pareti di cartongesso.
Enlever les pattes de fixation pour le montage su des plaques de plâtre.

For installation on plasterboard walls remove the mounting bracket.
Für die Montage auf Gipskarton der Montagehalterung wegnehmen.

1

A

Muratura
Maçonnerie

Brickwork
Mauerwerk

Cartongesso
Plaque de plâtre

Plasterboard
Gipskarton

B

Istruzioni per l’installazione
Sulla parete deve essere prevista una nicchia grezza più larga e più alta di almeno 4 cm della 
dimensione della nicchia finita, profonda circa 13 o 8 cm in base al modello del pensile, per 
facilitare l’inserimento della struttura per l'incasso.
La nicchia finita deve avere la parete di fondo, quella superiore e inferiore ben rifinita.
Per installazioni su pareti in cartongesso consigliamo di montare la dima, 
contemporaneamente alla parete, a filo del rivestimento finale.

1 Murare la struttura di sostegno nella nicchia predisposta, a filo esteno della rasatura o 
rivestimento finale.

 La struttura è predisposta per l’installazione su pareti in muratura “A” oppure in carton-
gesso “B”.

2 Fare attenzione a NON creare gobbe nella parte superiore e inferiore della nicchia e non 
deformare la struttura creando dei fuori squadra.

 Verificare con una livella i piani orizzontali e verticali.
3 Togliere i pannelli di fondo e quelli orizzontali.
4 Se presenti, effettuare i collegamenti elettrici.
 Questa operazione deve essere eseguita da personale qualificato.
5 Inserire il pensile nella nicchia e fissarlo attraverso i fori interni utilizzando le viti autofilet-

tanti direttamente sui montanti della dima. 
 La nicchia è circa 4 mm più alta per facilitare l’inserimento del pensile.

Instructions d’installation
Dans le mur il faut prévoir une niche brute, au moins 4 cm plus large et plus haute que la dimension 
de la niche, avec une profondeur d’environ 13  o 8 cm, en fonction du modèle du meuble suspendu, 
pour faciliter l’insertion du gabarit.
La niche finie doit avoir le mur du fond, celui en haut et en bas avec une bonne finition.
Pour le montage sur les murs de plaque de plâtre nous conseillons de monter le gabarit au 
même temps du mur, en ligne avec le revêtement final.

1. Fixer la structure de support dans la niche préparée, en ligne avec le mur externe ou le revête-
ment final.

 La structure est conçue pour l’installation dans des murs de maçonnerie “A” ou en plaque de  
plâtre “B”.

2. Faites attention à ne pas créer des bosses en haut et en bas de la niche et à ne pas déformer 
la structure en créant une structure non plus  en équerre.

 Vérifier avec le niveau les plans horizontaux et verticaux.
3. Retirer les panneaux inférieurs et horizontaux
4. Si nécessaires effectuer les branchements électriques.
 Cela doit être fait par du personnel qualifié.
5. Insérez l’armoire dans la niche et le fixer à travers les trous internes en utilisant les vis auto-

taraude uses directement sur les montants du gabarit.
 La niche est environ 4 mm plus haute pour pouvoir placer plus facilement l’armoire.

Installation instructions
On the wall there must be a rough niche wider and higher than at least 4 cm of the size of 
the niche that has to be installed and about 13 o 8 cm depending on the model of the wall unit to 
install the supporting structure.
The finished niche need to have the walls in the back, on the top and on the bottom well 
done.
For the installation on plasterboard walls, we recommend to install the supporting struc-
ture together with wall flash to the final coating.

1. Fix the support structure in the wall niche, aligned with the external wall or the final coating.
 The structure is foreseen for installation on masonry walls “A” or plasterboard “B”.
2. Take care NOT to create bumps on the top and on the bottom of the niche and do not 

deform the structure creating out of square.
 Use a level to check the horizontal and vertical planes.
3. Remove the back panel and the horizontal ones.
4. If present, make the electrical connections.
 This must be done by qualified personnel.
5. Insert the cabinet in the niche and fix it through the inside holes utilizing the self-tapping 

screw directly on sides of the metal structure.
 The niche is about 4 mm higher to facilitate insertion of the mirror cabinet.  

Installationsanleitung
An der Wand muss eine raue Nische vorhanden sein, die breiter und höher als mindestens 4 
cm der Größe der Nische ist, und muss eine Tiefe von ungefähr 13 oder 8 cm je nach Modell des 
Wandelements für die Installation der Tragstruktur haben. Die fertige Nische muss die Wand, 
hinter, oben und unten gut bearbeitet haben.
Bei der Montage auf Gipskartonwänden empfehlen wir die Tragstruktur zusammen mit 
der Wand, bündig mit der Endbeschichtung zu montieren.

1. Sie müssen die Trägerstruktur in der vorhandene Nische mauern, bündig mit der außen 
Wand oder den Fließen.  Die Struktur ist für die Montage auf Mauerwerk “A” oder 
Gipskartonplatten “B” entwickelt.

2.  Achten Sie darauf, Unebenheiten auf der Ober- und Unterseite der Nische zu schaffen 
und die Struktur nicht zu verformen.

 Mit einer Wasserwaage, die horizontalen und vertikalen Ebenen überprüfen 
3. Die Rückwand und die Horizontalplatten entfernen 
4. Falls eventuelle elektrische Anschlüsse vorhanden sind, müssen diese von einem 

Fachmann in Betrieb genommen werden.
5. Legen Sie der Spiegelschrank in der vorgefertigten Nische ein und montieren der 

durch die innen Löchern mit der selbstschneidende Schraube direkt an den Seiten der 
Motagerahmen.
Die Nische ist ca. 4 mm höher, um die Installation der Spiegelschrank zu vereinfachen.

8 
cm

13
 c

m
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54

1 2

3

Nel caso sia previsto un rivestimento finale in marmo, piastrelle o materiale che non possa essere 
tagliato in maniera perfetta e accostato alla struttura, se lo spessore della parete lo permette, è 
possibile arretrare la struttura e arrivare con il rivestimento a filo della nicchia. 

Dans le cas où on prévoirait un revêtement final en marbre, carreaux ou matériel qui ne pourrait 
pas être découper de manière exacte et rapproché à la structure, si l’épaisseur de la paroi le per-
met, il est possible de reculer la structure et arriver avec le revêtement au ras de la niche.

If there is a final coating in marble, tiles or material that cannot be cut perfectly and placed next to 
the structure, if the thickness of the wall allows, it is possible to move the structure back and arrive 
with the covering flush with the niche.

Wenn es eine endgültige Beschichtung in Marmor, Fliesen oder Material gibt, die nicht perfekt 
geschnitten und neben der Struktur platziert werden kann, ist es möglich, die Struktur zurück zu 
bewegen und mit der Abdeckung bündig mit der Nische anzukommen, wenn die Wandstärke dies 
zulässt. 

1

Murare la struttura di sostegno nella 
nicchia predisposta, a filo esteno della 
rasatura o rivestimento finale.

Fixer la structure de support dans la niche 
préparée, en ligne avec le mur externe ou 
le revêtement final.

Fix the support structure in the wall niche, 
aligned with the external wall or the final 
coating.

Sie müssen die Trägerstruktur in der 
vorhandene Nische mauern, bündig mit 
der außen Wand oder den Fließen.

Intonaco · Plâtre · Plaster · Verputz Rivestimento · Revêtements · Covering · Beschichtung
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchi contenitori struttura in legno laccata opaca nei colori del campionario, 1 o 2 ante in legno e specchio frontale.
Versioni in appoggio o semi incassate cm 10. Ripiani in legno, posizione fissa.
Disponibili con sistema di illuminazione In/Out integrata brevetto n. PI2013000098, o senza illuminazione.

Miroirs conteneurs avec structure en bois laquée matte dans les couleurs du catalogue d’échantillons, 1 ou 2 portes en bois et miroir frontal.
Versions en appui ou semi-encastrées 10 cm. Étagères enbois, position fixe.
Disponibles avec système d’éclairage entrée/sortie intégré brevet n. PI2013000098, ou sans éclairage.

Container mirrors structure in matt lacquered wood in the colors of the samples, 1 or 2 wooden doors and front mirror.
Countertop or semi-recessed versions 10 cm. Wooden shelves, fixed position.
Available with integrated In / Out lighting system patent no. PI2013000098, or without lighting.

Einbauspiegelschrankstruktur aus matt lackiertem Holz in den Farben der Muster, 1 oder 2 Holztüren und Frontspiegel.
Arbeitsplatten- oder Halbeinbauversionen 10 cm. Holzregale, feste Position.
Erhältlich mit integriertem In / Out-Beleuchtungssystem, Patent-Nr. PI2013000098 oder ohne Beleuchtung..

MD LINE
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

RETRO ILLUMINAZIONE OPZIONALE
Maggiorazione per retro illuminazione nel bordo superiore e inferiore di 
ogni singolo pensile, versione appoggio o semi incassata, L da 46 a 121 

RÉTROÉCLAIRAGE EN OPTION
Supplément pour le rétro-éclairage dans le bord supérieur et inférieur de 
chaque unité murale individuelle, appui ou semi-encastrées, L 46 à 121 cm

OPTIONAL BACKLIGHTING
Surcharge for backlighting in the upper and lower edge of each individual 
wall unit, surface-mounted or semi-recessed version, L 46 to 121 cm

OPTIONALE HINTERLEUCHTUNG
Aufpreis für Hinterleuchtung in der Ober- und Unterkante jedes einzelnen 
Oberschrankes, Arbeitsplatten- oder Halbeinbauversionen, L 46 bis 121 cm

Punti · Points · Points · Punkte 270

MD LINE
SPECCHI CONTENITORI · MIROIRS CONTENEURS · MIRROR CABINETS · SPIEGELSCHRÄNKE

16
0 10

0
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

ST   101   Touch dimmer  4000°K  Standard
ST   101   Touch dimmer  3000°K  Standard

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 62 H 76 H 90 H 120

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 1 2 2 3
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore 1 anta senza illuminazione. Struttura laccata opaca, fianchi rivestiti specchio. Versione semi-incasso.
Struttura obbligatoria per installazione semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema sotto).

Armoir à miroir avec 1 porte sans éclairage. Structure lacquée mat, montants recouvert  en miroir. Version semi-encastrée.
Structure obligatoire pour installation semi-incastrée, à commander toujours à part (voir schema)

Mirrored cabinets with 1 door, no light. Structure matt lacquered and sides covered with mirror. Semi-recessed version.
Structure required for the recessed installation to be always ordered separately (see below)

Spiegelschränke mit 1 Tür, ohne  Beleuchtung. Struktur matt lackiert und Seiten verkleidet mit Spiegel. Montage in der Wand.
Die erforderliche Struktur für die Montage in der Wand muss immer separat bestellt werden (s.unten). 

Specchio contenitore 1 anta con illuminazione integrata In/Out con interruttore touch dimmer sullo specchio. Struttura laccata opaca, fianchi 
rivestiti specchio. Versione semi-incasso. Struttura obbligatoria per installazione semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema sotto).

Armoir à miroir avec 1  porte avec éclairage In/Out avec interrupteur tactile gradateur sur le miroir.  Structure lacquée mat, montants recouvert en miroir. 
Version semi-encastrée. Structure obligatoire pour installation semi-incastrée, à commander toujours à part (voir schema).

Mirror cabinet with one door with integrated In/Out with touch dimmer switch on the mirror. Structure matt lacquered and sides covered with mirror. 
Semi-recessed version. Structure required for the recessed installation to be always ordered separately (see below).

Spiegelschrank 1 etür mit integrierter Beleuchtung In/Out mit Touch-Dimmer-Schalter auf dem Spiegel. Struktur matt lackiert und Seiten verkleidet 
mit Spiegel. Montage in der Wand. Die erforderliche Struktur für die Montage in der Wand muss immer separat bestellt werden (s.unten). 

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

 17 23⁄32 24 39⁄64 4 1⁄64

 19 11⁄16 24 39⁄64 4 1⁄64

 23 5⁄8 24 39⁄64 4 1⁄64

 17 23⁄32 30 1⁄8 4 1⁄64

 19 11⁄16 30 1⁄8 4 1⁄64

 23 5⁄8 30 1⁄8 4 1⁄64

 17 23⁄32 35 5⁄8 4 1⁄64

 19 11⁄16 35 5⁄8 4 1⁄64

 23 5⁄8 35 5⁄8 4 1⁄64

 17 23⁄32 47 7⁄16 4 1⁄64

 19 11⁄16 47 7⁄16 4 1⁄64

62 16 46 24 13⁄32 6 19⁄64 18 7⁄64  141802 SCLS
  51   20 5⁄64  141804 SCLS
  61   24 1⁄64 141803 SCLS

76 16 46 29 59⁄64 6 19⁄64 18 7⁄64  140902 SCLS
  51   20 5⁄64  140904 SCLS
  61   24 1⁄64 140903 SCLS

90 16 46 35 7⁄16 6 19⁄64 18 7⁄64  141102 SCLS
  51   20 5⁄64  141104 SCLS
  61   24 1⁄64 141103 SCLS

120 16 46 47 1⁄4 6 19⁄64 18 7⁄64  141902 SCLS
  51   20 5⁄64  141903 SCLS

ST.802 MD
ST.804 MD
ST.803 MD

ST.902 MD
ST.904 MD
ST.903 MD

ST.102 MD
ST.104 MD
ST.103 MD

ST.002 MD
ST.003 MD

MD LINE

 17 23⁄32 24 39⁄64 4 1⁄64

 19 11⁄16 24 39⁄64 4 1⁄64

 23 5⁄8 24 39⁄64 4 1⁄64

 17 23⁄32 30 1⁄8 4 1⁄64

 19 11⁄16 30 1⁄8 4 1⁄64

 23 5⁄8 30 1⁄8 4 1⁄64

 17 23⁄32 35 5⁄8 4 1⁄64

 19 11⁄16 35 5⁄8 4 1⁄64

 23 5⁄8 35 5⁄8 4 1⁄64

 17 23⁄32 47 7⁄16 4 1⁄64

 19 11⁄16 47 7⁄16 4 1⁄64

450   625   102
500   625   102
600   625   102

450   765   102
500   765   102
600   765   102

450   905   102
500   905   102
600   905   102

450   1205   102
500   1205   102

450   625   102
500   625   102
600   625   102

450   765   102
500   765   102
600   765   102

450   905   102
500   905   102
600   905   102

450   1205   102
500   1205   102

62 16 46 24 13⁄32 6 19⁄64 18 7⁄64  141802 SCS
  51   20 5⁄64  141804 SCS
  61   24 1⁄64 141803 SCS

76 16 46 29 59⁄64 6 19⁄64 18 7⁄64  140902 SCS
  51   20 5⁄64  140904 SCS
  61   24 1⁄64 140903 SCS

90 16 46 35 7⁄16 6 19⁄64 18 7⁄64  141102 SCS
  51   20 5⁄64  141104 SCS
  61   24 1⁄64 141103 SCS

120 16 46 47 1⁄4 6 19⁄64 18 7⁄64  141902 SCS
  51   20 5⁄64  141903 SCS

ST.802 MD
ST.804 MD
ST.803 MD

ST.902 MD
ST.904 MD
ST.903 MD

ST.102 MD
ST.104 MD
ST.103 MD

ST.002 MD
ST.003 MD

H P L H D W ART.  L H P W H D

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch

 mm inch

 mm inch
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

ST   101   Touch dimmer  4000°K  Standard
ST   101   Touch dimmer  3000°K  Standard

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 62 H 76 H 90 H 120

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 1 2 2 3
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore 1 anta senza illuminazione. Struttura laccata opaca, fianchi rivestiti specchio.

Armoir à miroir avec 1 porte sans éclairage. Structure lacquée mat, montants recouvert  en miroir.

Mirrored cabinets with 1 door, no light. Structure matt lacquered and sides covered with mirror. 

Spiegelschränke mit 1 Tür, ohne  Beleuchtung. Struktur matt lackiert und Seiten verkleidet mit Spiegel.

Specchio contenitore 1 anta con illuminazione integrata In/Out con interruttore touch dimmer sullo specchio.
Struttura laccata opaca, fianchi rivestiti specchio. 

Armoir à miroir avec 1  porte avec éclairage In/Out avec interrupteur tactile gradateur sur le miroir. Structure lacquée mat, montants recouvert en miroir. 

Mirror cabinet with one door with integrated In/Out light set with touch dimmer switch on the mirror. 
Structure matt lacquered and sides covered with mirror. 

Spiegelschrank 1 tür mit integrierter Beleuchtung In/Out mit Touch-Dimmer-Schalter.
Struktur matt lackiert und Seiten verkleidet mit Spiegel. 

MD LINE

62 16 46 24 13⁄32 6 19⁄64 18 7⁄64  141802 SC
  51   20 5⁄64  141804 SC
  61   24 1⁄64 141803 SC

76 16 46 29 59⁄64 6 19⁄64 18 7⁄64  140902 SC
  51   20 5⁄64  140904 SC
  61   24 1⁄64 140903 SC

90 16 46 35 7⁄16 6 19⁄64 18 7⁄64  141102 SC
  51   20 5⁄64  141104 SC
  61   24 1⁄64 141103 SC

120 16 46 47 1⁄4 6 19⁄64 18 7⁄64  141902 SC
  51   20 5⁄64  141903 SC

62 16 46 24 13⁄32 6 19⁄64 18 7⁄64  141802 SCL
  51   20 5⁄64  141804 SCL
  61   24 1⁄64 141803 SCL

76 16 46 29 59⁄64 6 19⁄64 18 7⁄64  140902 SCL
  51   20 5⁄64  140904 SCL
  61   24 1⁄64 140903 SCL

90 16 46 35 7⁄16 6 19⁄64 18 7⁄64  141102 SCL
  51   20 5⁄64  141104 SCL
  61   24 1⁄64 141103 SCL

120 16 46 47 1⁄4 6 19⁄64 18 7⁄64  141902 SCL
  51   20 5⁄64  141903 SCL

H P L H D W ART.  

H P L H D W ART. Standard led 

 mm inch

 mm inch
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

ST   101   Touch dimmer  4000°K  Standard
ST   101   Touch dimmer  3000°K  Standard

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 62 H 76 H 90 H 120

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 1 2 2 3
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore 2 ante senza illuminazione. Struttura laccata opaca, fianchi rivestiti in specchio. Versione semi-incasso.
Struttura obbligatoria per installazione semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema sotto).
Armoir à miroir avec 2 portes sans éclairage. Structure lacquée mat, montants recouvert  en miroir. Version semi-encastrée.
Structure obligatoire pour installation semi-incastrée, à commander toujours à part (voir schema) 

Mirrored cabinets with 2 doors, no light. Structure matt lacquered and sides covered with mirror. Semi-recessed version.
Structure required for the recessed installation to be always ordered separately (see below)

Spiegelschränke mit 2 Türen, ohne  Beleuchtung. Struktur matt lackiert und Seiten verkleidet mit Spiegel. Montage in der Wand.
Die erforderliche Struktur für die Montage in der Wand muss immer separat bestellt werden (s.unten). 

Specchio contenitore 2 ante con illuminazione integrata In/Out in una sola anta dx o sx comandata da interruttore touch dimmer sullo specchio. 
Struttura laccata opaca, fianchi rivestiti in specchio. Versione semi-incasso. Struttura obbligatoria per installazione semi incassata da ordinare 
sempre a parte (vedi schema sotto). Maggiorazione per inserimento luce In/Out anche nella seconda anta 362 punti.

Armoir à miroir avec 2 portes avec éclairage intégrée In/Out sur la porte droite ou gauche avec interrupteur tactile gradateur sur le miroir.  Structure 
lacquée mat, montants recouvert  en miroir. Version semi-encastrée. Structure obligatoire pour installation semi-incastrée, à commander toujours à 
part (voir schema). Ajouter 362 points pour le système d’éclairage IN/OUT sur la deuxième porte.

Mirrored cabinets with 2 doors with integrated In/Out lighting on either the right or left door with touch dimmer switch on the mirror. Structure matt 
lacquered and sides covered with mirror. Semi-recessed version. Structure required for the recessed installation to be always ordered separately 
(see below).
Please add 362 points for the In/Out lighting system on the second door.

Spiegelschränke mit 2 Türen mit integrierter In/Out Beleuchtung in nur einer Tür (rechts oder links) mit Touch-Dimmer-Schalter auf dem Spiegel. 
Struktur matt lackiert und Seiten verkleidet mit Spiegel. Montage in der Wand. Die erforderliche Struktur für die Montage in der Wand muss immer 
separat bestellt werden (s.unten).Aufpreis für den Einbau von In/Out Beleuchtung auch in der zweiten Tür 362 Punkte.

MD LINE

 28 11⁄32 24 39⁄64 4 1⁄64

 31  1⁄2 24 39⁄64 4 1⁄64

 35 7⁄16 24 39⁄64 4 1⁄64

 47 1⁄4 24 39⁄64 4 1⁄64

 28 11⁄32 30 1⁄8 4 1⁄64

 31  1⁄2 30 1⁄8 4 1⁄64

 35 7⁄16 30 1⁄8 4 1⁄64

 47 1⁄4 30 1⁄8 4 1⁄64

 28 11⁄32 35 5⁄8 4 1⁄64

 31  1⁄2 35 5⁄8 4 1⁄64

 35 7⁄16 35 5⁄8 4 1⁄64

 47 1⁄4 35 5⁄8 4 1⁄64

720   625   102
800   625   104
900   625   102
1200   625  102

720   765   102
800   765   102
900   765   102
1200   765   102

720   905   102
800   905   102
900   905   102
1200   905   102

 28 11⁄32 24 39⁄64 4 1⁄64

 31  1⁄2 24 39⁄64 4 1⁄64

 35 7⁄16 24 39⁄64 4 1⁄64

 47 1⁄4 24 39⁄64 4 1⁄64

 28 11⁄32 30 1⁄8 4 1⁄64

 31  1⁄2 30 1⁄8 4 1⁄64

 35 7⁄16 30 1⁄8 4 1⁄64

 47 1⁄4 30 1⁄8 4 1⁄64

 28 11⁄32 35 5⁄8 4 1⁄64

 31  1⁄2 35 5⁄8 4 1⁄64

 35 7⁄16 35 5⁄8 4 1⁄64

 47 1⁄4 35 5⁄8 4 1⁄64

720   625   102
800   625   104
900   625   102
1200   625   102

720   765   102
800   765   102
900   765   102
1200   765   102

720   905   102
800   905   102
900   905   102
1200   905   102

62 16 73 24 13⁄32 6 19⁄64 28 47⁄64  141821 SCLS
  81   31 57⁄64  141822 SCLS
  91   35 53⁄64 141823 SCLS
  121   47 41⁄64 141824 SCLS

76 16 73 29 59⁄64 6 19⁄64 28 47⁄64  140921 SCLS
  81   31 57⁄64  140922 SCLS
  91   35 53⁄64 140923 SCLS
  121   47 41⁄64 140924 SCLS

90 16 73 35 7⁄16 6 19⁄64 28 47⁄64  141121 SCLS
  81   31 57⁄64  141122 SCLS
  91   35 53⁄64 141123 SCLS
  121   47 41⁄64 141124 SCLS

62 16 73 24 13⁄32 6 19⁄64 28 47⁄64  141821 SCS
  81   31 57⁄64  141822 SCS
  91   35 53⁄64 141823 SCS
  121   47 41⁄64 141824 SCS

76 16 73 29 59⁄64 6 19⁄64 28 47⁄64  140921 SCS
  81   31 57⁄64  140922 SCS
  91   35 53⁄64 140923 SCS
  121   47 41⁄64 140924 SCS

90 16 73 35 7⁄16 6 19⁄64 28 47⁄64  141121 SCS
  81   31 57⁄64  141122 SCS
  91   35 53⁄64 141123 SCS
  121   47 41⁄64 141124 SCS

ST.821 MD
ST.822 MD
ST.823 MD
ST.824 MD

ST.921 MD
ST.922 MD
ST.923 MD
ST.924 MD

ST.121 MD
ST.122 MD
ST.123 MD
ST.124 MD

ST.821 MD
ST.822 MD
ST.823 MD
ST.824 MD

ST.921 MD
ST.922 MD
ST.923 MD
ST.924 MD

ST.121 MD
ST.122 MD
ST.123 MD
ST.124 MD

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch mm inch

H P L H D W ART.  L H P W H D

Nicchia finita · Niche finie inished
Niche · fertige Nische

 mm inch mm inch

Struttura · Structure · Structure · Struktur

 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

ST   101   Touch dimmer  4000°K  Standard
ST   101   Touch dimmer  3000°K  Standard

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Pensile · Armoire · Wall cabinet · Hängeschrank H 62 H 76 H 90 H 120

Ripiani · Étagères · Shelves · Regale 1 2 2 3
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore 2 ante senza illuminazione. Struttura laccata opaca, fianchi rivestiti in specchio.
Armoir à miroir avec 2 portes sans éclairage. Structure lacquée mat, montants recouvert  en miroir.
Mirrored cabinets with 2 doors no light. Structure matt lacquered and sides covered with mirror.
Spiegelschränke mit 2 Türen ohne Beleuchtung. Struktur matt lackiert und Seiten verkleidet mit Spiegel.

Specchio contenitore 2 ante con illuminazione integrata In/Out in una sola anta* dx o sx con interruttore touch dimmer sullo specchio.
Struttura laccata opaca, fianchi rivestiti in specchio. Maggiorazione per inserimento luce In/Out anche nella seconda anta 362 punti.

Armoir à miroir avec 2 portes avec éclairage intégrée In/Out sur la porte droite ou gauche* avec interrupteur tactile gradateur sur le miroir.
Structure lacquée mat, montants recouvert  en miroir. Ajouter 362 points pour le système d’éclairage IN/OUT sur la deuxième porte. 

Mirrored cabinets with 2 doors with integrated In/Out lighting on either the right or left door* with touch dimmer switch on the mirror. 
Structure matt lacquered and sides covered with mirror. Semi-recessed version. Please add 362 points for the In/Out lighting system on the second 
door.

Spiegelschränke mit 2 Türen mit integrierter In/Out Beleuchtung in nur einer Tür* (rechts oder links) mit Touch-Dimmer-Schalter auf dem Spiegel.
Struktur matt lackiert und Seiten verkleidet mit Spiegel. Aufpreis für den Einbau von In/Out Beleuchtung auch in der zweiten Tür 362 Punkte.

MD LINE

H P L H D W ART. Standard led 

H P L H D W ART.  

 mm inch

 mm inch

62 16 73 24 13⁄32 6 19⁄64 28 47⁄64  141821 SC
  81   31 57⁄64  141822 SC
  91   35 53⁄64 141823 SC
  121   47 41⁄64 141824 SC

76 16 73 29 59⁄64 6 19⁄64 28 47⁄64  140921 SC
  81   31 57⁄64  140922 SC
  91   35 53⁄64 140923 SC
  121   47 41⁄64 140924 SC

90 16 73 35 7⁄16 6 19⁄64 28 47⁄64  141121 SC
  81   31 57⁄64  141122 SC
  91   35 53⁄64 141123 SC
  121   47 41⁄64 141124 SC

120 16 73 47 1⁄4 6 19⁄64 28 47⁄64  141125 SC
  81   31 57⁄64  141126 SC
  91   35 53⁄64 141127 SC
  121   47 41⁄64 141128 SC

62 16 73 24 13⁄32 6 19⁄64 28 47⁄64  141821 SCL
  81   31 57⁄64  141822 SCL
  91   35 53⁄64 141823 SCL
  121   47 41⁄64 141824 SCL

76 16 73 29 59⁄64 6 19⁄64 28 47⁄64  140921 SCL
  81   31 57⁄64  140922 SCL
  91   35 53⁄64 140923 SCL
  121   47 41⁄64 140924 SCL

90 16 73 35 7⁄16 6 19⁄64 28 47⁄64  141121 SCL
  81   31 57⁄64  141122 SCL
  91   35 53⁄64 141123 SCL
  121   47 41⁄64 141124 SCL

120 16 73 47 1⁄4 6 19⁄64 28 47⁄64  141125 SCL
  81   31 57⁄64  141126 SCL
  91   35 53⁄64 141127 SCL
  121   47 41⁄64 141128 SCL
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

MD LINE
Istruzioni per l’installazione
Sulla parete deve essere prevista una nicchia grezza più larga e più alta di almeno 4 cm della 
dimensione della nicchia finita, profonda circa 10,5 cm per facilitare l’inserimento della dima.
La nicchia finita deve avere la parete di fondo, quella superiore e inferiore ben rifinita.
Per installazioni su pareti in cartongesso consigliamo di montare la dima, 
contemporaneamente alla parete, a filo del rivestimento finale.

1 Murare la struttura di sostegno nella nicchia predisposta, a filo esteno della rasatura o 
rivestimento finale.

 La struttura è predisposta per l’installazione su pareti in muratura “A” oppure in carton-
gesso “B”.

2 Fare attenzione a NON creare gobbe nella parte superiore e inferiore della nicchia e non 
deformare la struttura creando dei fuori squadra.

 Verificare con una livella i piani orizzontali e verticali.
3 Togliere i pannelli di fondo e quelli orizzontali.
4 Se presenti, effettuare i collegamenti elettrici.
 Questa operazione deve essere eseguita da personale qualificato.
5 Inserire il pensile nella nicchia e fissarlo attraverso i fori interni utilizzando le viti autofilet-

tanti direttamente sui montanti della dima. 
 La nicchia è circa 5 mm più alta per facilitare l’inserimento del pensile.

Instructions d’installation
Dans le mur il faut prévoir une niche brute, au moins 4 cm plus large et plus haute que la dimension 
de la niche, avec une profondeur d’environ 10,5 cm, pour l’installation du gabarit.
La niche finie doit avoir le mur du fond, celui en haut et en bas avec une bonne finition.
Pour le montage sur les murs de plaque de plâtre nous conseillons de monter le gabarit au 
même temps du mur, en ligne avec le revêtement final.

1. Fixer la structure de support dans la niche préparée, en ligne avec le mur externe ou le revête-
ment final.

 La structure est conçue pour l’installation dans des murs de maçonnerie “A” ou en plaque de  
plâtre “B”.

2. Faites attention à ne pas créer des bosses en haut et en bas de la niche et à ne pas déformer 
la structure en créant une structure non plus  en équerre.

 Vérifier avec le niveau les plans horizontaux et verticaux.
3. Retirer les panneaux inférieurs et horizontaux
4. Si nécessaires effectuer les branchements électriques.
 Cela doit être fait par du personnel qualifié.
5. Insérez l’armoire dans la niche et le fixer à travers les trous internes en utilisant les vis auto-

taraude uses directement sur les montants du gabarit.
 La niche est environ 5 mm plus haute pour pouvoir placer plus facilement l’armoire.

Installation instructions
On the wall there must be a rough niche wider and higher than at least 4 cm of the size of 
the niche, that has to be installed and about 10,5 cm deep, to install the supporting structure.
The finished niche need to have the walls in the back, on the top and on the bottom well 
done.
For the installation on plasterboard walls, we recommend to install the supporting struc-
ture together with wall flash to the final coating.

1. Fix the support structure in the wall niche, aligned with the external wall or the final coating.
 The structure is foreseen for installation on masonry walls “A” or plasterboard “B”.
2. Take care NOT to create bumps on the top and on the bottom of the niche and do not 

deform the structure creating out of square.
 Use a level to check the horizontal and vertical planes.
3. Remove the back panel and the horizontal ones.
4. If present, make the electrical connections.
 This must be done by qualified personnel.
5. Insert the cabinet in the niche and fix it through the inside holes utilizing the self-tapping 

screw directly on sides of the metal structure.
 The niche is about 5 mm higher to facilitate insertion of the mirror cabinet.  

Installationsanleitung
An der Wand muss eine raue Nische vorhanden sein, die breiter und höher als mindestens 4 
cm der Größe der Nische ist und muss eine Tiefe von ungefähr 10,5 cm für die Installation der 
Tragstruktur haben. Die fertige Nische muss die Wand, hinter, oben und unten gut bearbeitet 
haben.
Bei der Montage auf Gipskartonwänden empfehlen wir die Tragstruktur zusammen mit der 
Wand, bündig mit der Endbeschichtung zu montieren.

1. Sie müssen die Trägerstruktur in der vorhandene Nische mauern, bündig mit der außen 
Wand oder den Fließen.  Die Struktur ist für die Montage auf Mauerwerk “A” oder 
Gipskartonplatten “B” entwickelt.

2.  Achten Sie darauf, Unebenheiten auf der Ober- und Unterseite der Nische zu schaffen 
und die Struktur nicht zu verformen.

 Mit einer Wasserwaage, die horizontalen und vertikalen Ebenen überprüfen 
3. Die Rückwand und die Horizontalplatten entfernen 
4. Falls eventuelle elektrische Anschlüsse vorhanden sind, müssen diese von einem 

Fachmann in Betrieb genommen werden.
5. Legen Sie der Spiegelschrank in der vorgefertigten Nische ein und montieren der 

durch die innen Löchern mit der selbstschneidende Schraube direkt an den Seiten der 
Motagerahmen.
Die Nische ist ca. 5 mm höher, um die Installation der Spiegelschrank zu vereinfachen.

Rimuovere le alette per il montaggio in pareti di cartongesso.
Enlever les pattes de fixation pour le montage su des plaques de plâtre.

For installation on plasterboard walls remove the mounting bracket.
Für die Montage auf Gipskarton der Montagehalterung wegnehmen.

1A

Muratura
Maçonnerie

Brickwork
Mauerwerk

Cartongesso
Plaque de plâtre

Plasterboard
Gipskarton

B

10
,5

  c
m
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

4 5

1 2

3

Nel caso sia previsto un rivestimento finale in marmo, piastrelle o materiale che non possa essere 
tagliato in maniera perfetta e accostato alla struttura, se lo spessore della parete lo permette, è 
possibile arretrare la struttura e arrivare con il rivestimento a filo della nicchia. 

Dans le cas où on prévoirait un revêtement final en marbre, carreaux ou matériel qui ne pourrait 
pas être découper de manière exacte et rapproché à la structure, si l’épaisseur de la paroi le per-
met, il est possible de reculer la structure et arriver avec le revêtement au ras de la niche.

If there is a final coating in marble, tiles or material that cannot be cut perfectly and placed next to 
the structure, if the thickness of the wall allows, it is possible to move the structure back and arrive 
with the covering flush with the niche.

Wenn es eine endgültige Beschichtung in Marmor, Fliesen oder Material gibt, die nicht perfekt 
geschnitten und neben der Struktur platziert werden kann, ist es möglich, die Struktur zurück zu 
bewegen und mit der Abdeckung bündig mit der Nische anzukommen, wenn die Wandstärke dies 
zulässt. 

1

Murare la struttura di sostegno nella 
nicchia predisposta, a filo esteno della 
rasatura o rivestimento finale.

Fixer la structure de support dans la niche 
préparée, en ligne avec le mur externe ou 
le revêtement final.

Fix the support structure in the wall niche, 
aligned with the external wall or the final 
coating.

Sie müssen die Trägerstruktur in der 
vorhandene Nische mauern, bündig mit 
der außen Wand oder den Fließen.

Intonaco · Plâtre · Plaster · Verputz Rivestimento · Revêtements · Covering · Beschichtung



Illuminazione e Specchi210casabath

CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchi contenitori struttura in legno laccata opaca nei colori del campionario, 1 anta con telaio in alluminio.
Sistema di apertura vasistas manuale o motorizzato. Versioni in appoggio o semi incassate.
Disponibili con sistema di illuminazione In/Out integrata, illuminazione interna con sensore o senza illuminazione.
Possibilità di montaggio sull'anta della lampada Senzafine.

Miroirs conteneurs avec structure en bois laquée matte dans les couleurs du catalogue d’échantillons, 1 porte avec structure en aluminium.
Système d’ouverture à abattant manuelle ou motorisée. Versions en appui ou semi-encastrées.
Disponibles avec système d’éclairage entrée/sortie intégré, éclairage interne avec capteur ou sans éclairage.
Possibilité de montage sur la porte de la lampe Senzafine.

Mirrors containers structure in matt lacquered wood in the colors of the samples, 1 door with aluminum frame.
Manual or motorized vasistas opening system. Countertop or semi-recessed versions.
Available with integrated In / Out lighting system, internal lighting with sensor or without lighting.
Possibility of mounting the Senzafine lamp on the door.

Spiegelschrankstruktur aus matt lackiertem Holz in den Farben der Muster, 1 Tür mit Aluminiumrahmen.
Manuelles oder motorisiertes Vasistas-Öffnungssystem. Arbeitsplatten- oder Halbeinbauversionen.
Erhältlich mit integriertem In / Out-Beleuchtungssystem, Innenbeleuchtung mit Sensor oder ohne Beleuchtung.
Möglichkeit der Montage der Senzafine-Lampe an der Tür.

SESAMO
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Posizione dell'interruttore touch è prevista in posizione centrata per i pensili di larghezza fino a 135 cm.
La struttura dei pensili di larghezza superiore prevede un fianco centrale, per questo motivo la posizione
dell'interruttore deve essere prevista a destra oppure a sinistra.

La position de l'interrupteur tactile est prévue en position centrée pour les armoires murales d'une largeur 
maximale de 135 cm. La structure des armoires murales d'une largeur supérieure présente un panneau 
central, c'est pourquoi la position de l'interrupteur doit être prévue à droite ou à gauche.

The position of the touch switch is provided in a centred position for wall cabinets up to 135 cm wide. The 
structure of wall cabinets with a larger width has a central panel, which is why the position of the switch must 
be provided on the right or left.

Die Position des Berührungsschalters ist bei Hängeschränken bis zu einer Breite von 135 cm in der mittleren 
Position vorgesehen. Die Struktur von Hängeschränken mit einer größeren Breite hat eine zentrale Platte, so 
dass die Position des Schalters rechts oder links sein muss.

Apertura manuale · Ouverture manuelle · Manual opening  · Manuelles Öffnen

Apertura motorizzata · Ouverture motorisée · Motorized opening · Motorisierte Öffnung

SESAMO
SPECCHI CONTENITORI · MIROIRS CONTENEURS · MIRROR CABINETS · SPIEGELSCHRÄNKE

205 30 100 135

30250 130 150

250 250
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

ST   101   Touch dimmer  4000°K  Standard
ST   101   Touch dimmer  3000°K  Standard

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore con apertura vasistas con sistema HK BLUM nella versione manuale, anta con illuminazione integrata In/Out comandata da interruttore touch. 1 ripiano in legno. 
Disponibile versione incasso e semi-incasso con sporgenza esterna di 13,5 cm. 
Struttura obbligatoria per installazione incassata e semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema sotto). Disponibile nei colori di campionario.

Miroir conteneur avec ouverture à abattant avec système HK BLUM dans la version , porte avec éclairage intégré entrée/sortie commandé par interrupteur tactile. 1 étagères en bois.
Disponible version encastrée et semi-encastrée avec saillie externe 13,5 cm. Structure obligatoire pour installation encastrée et semi-encastrée à commander toujours séparément (voir schéma ci-
dessous). Disponible dans les couleurs du catalogue d’échantillons.

Container mirror with bottom hung opening with HK BLUM system in the  version, door with integrated  In / Out lighting controlled by touch switch. 1 wooden shelf.
 Recessed and semi-recessed version available with external projection of 13.5 cm. Mandatory structure for recessed and semi-recessed installation to be ordered separately (see diagram below). 
Available in sample colors.

Containerspiegel mit unten hängender Öffnung mit HK BLUM-System in der  Version, Tür mit integrierter In / Out-Beleuchtung, die über einen Touch-Schalter gesteuert wird. 1 Einlegeboden aus Holz.
Einbau- und Halbeinbauversion mit Außenvorsprung von 13,5 cm erhältlich. Obligatorische Struktur für Einbau- und Halbeinbauinstallation muss separat bestellt werden (siehe Abbildung unten). 
Erhältlich in Musterfarben.

SESAMO L/M

62 23,5 80 24 13⁄32 9 1⁄4 31 1⁄2  141600 SCLS
  90   35 7⁄16  141601 SCLS
  100   39 3⁄8  141602 SCLS
  120   47 1⁄4  141603 SCLS
  135   53 5⁄32 141604 SCLS
  160   62 63⁄64  141605 SCLS
  180   70 55⁄64  141606 SCLS
  216   85 3⁄64  141607 SCLS
  225   88 37⁄64  141608 SCLS
  240   94 31⁄64  141609 SCLS

62 23,5 80 24 13⁄32 9 1⁄4 31 1⁄2  141600 SCLS
  90   35 7⁄16  141601 SCLS
  100   39 3⁄8  141602 SCLS
  120   47 1⁄4  141603 SCLS
  135   53 5⁄32 141604 SCLS
  160   62 63⁄64  141605 SCLS
  180   70 55⁄64  141606 SCLS
  216   85 3⁄64  141607 SCLS
  225   88 37⁄64  141608 SCLS
  240   94 31⁄64  141609 SCLS

ST.600 S20
ST.601 S20
ST.602 S20
ST.603 S20
ST.604 S20
ST.605 S20
ST.606 S20
ST.607 S20
ST.608 S20
ST.609 S20

ST.600 S10
ST.601 S10
ST.602 S10
ST.603 S10
ST.604 S10
ST.605 S10
ST.606 S10
ST.607 S10
ST.608 S10
ST.609 S10

 29 49⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 33 45⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 37 49⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 45 33⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 51 27⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 61 17⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 69 9⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 83 5⁄16 23 27⁄64 8 5⁄64

 86 27⁄32 23 27⁄64 8 5⁄64

 92 3⁄4 23 27⁄64 8 5⁄64

 29 49⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 33 45⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 37 49⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 45 33⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 51 27⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 61 17⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 69 9⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 83 5⁄16 23 27⁄64 3 15⁄16

 86 27⁄32 23 27⁄64 3 15⁄16

 92 3⁄4 23 27⁄64 3 15⁄16

756   595  205
856   595  205
956   595  205
1156   595  205
1306   595  205
1556   595  205
1756   595  205
2116   595  205

2206   595  205
2356   595  205

756   595  100
856   595  100
956   595  100
1156   595  100
1306   595  100
1556   595  100
1756   595  100
2116   595  100

2206   595  100
2356   595  100

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

Struttura · Structure · Structure · Struktur
 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Struttura · Structure · Structure · Struktur
 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Nicchia finita P 205 mm · Niche finie inished P 205 mm
Niche D 205 mm · fertige Nische T 205 mm

 mm inch

Nicchia finita P 100 mm · Niche finie inished P 100 mm
Niche D 100 mm · fertige Nische T 100 mm

 mm inch

 mm inch

 mm inch
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

ST   101   Touch dimmer  4000°K  Standard
ST   101   Touch dimmer  3000°K  Standard

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore con apertura vasistas con sistema HK BLUM nella versione manuale, anta con illuminazione integrata In/Out comandata da interruttore touch. 1 ripiano in legno. 
Disponibile versione incasso e semi-incasso con sporgenza esterna di 13,5 cm. 
Struttura obbligatoria per installazione incassata e semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema sotto). Disponibile nei colori di campionario.

Miroir conteneur avec ouverture à abattant avec système HK BLUM dans la version manuelle, porte avec éclairage intégré entrée/sortie commandé par interrupteur tactile. 1 étagères en bois.
Disponible version encastrée et semi-encastrée avec saillie externe 13,5 cm. Structure obligatoire pour installation encastrée et semi-encastrée à commander toujours séparément (voir schéma ci-
dessous). Disponible dans les couleurs du catalogue d’échantillons.

Container mirror with bottom hung opening with HK BLUM system in the manual version, door with integrated  In / Out lighting controlled by touch switch. 1 wooden shelf.
 Recessed and semi-recessed version available with external projection of 13.5 cm. Mandatory structure for recessed and semi-recessed installation to be ordered separately (see diagram below). 
Available in sample colors.

Containerspiegel mit unten hängender Öffnung mit HK BLUM-System in der manuellen Version, Tür mit integrierter In / Out-Beleuchtung, die über einen Touch-Schalter gesteuert wird.
1 Einlegeboden aus Holz. Einbau- und Halbeinbauversion mit Außenvorsprung von 13,5 cm erhältlich. Obligatorische Struktur für Einbau- und Halbeinbauinstallation muss separat bestellt werden 
(siehe Abbildung unten). Erhältlich in Musterfarben.

Versione con lampada SENZAFINE o BLADE
Version avec lampe SENZAFINE ou BLADE
Version with SENZAFINE lamp or Blade
Version mit SENZAFINE oder Blade Lampe

Versione con lampada SENZAFINE o BLADE
Version avec lampe SENZAFINE ou BLADE
Version with SENZAFINE lamp or Blade
Version mit SENZAFINE oder Blade Lampe

6,5 cm

8 cm

8 cm

6,5 cm

8 cm

8 cm

SESAMO L/M

62 23,5 80 24 13⁄32 9 1⁄4 31 1⁄2  141620 SCLS
  90   35 7⁄16  141621 SCLS
  100   39 3⁄8  141622 SCLS
  120   47 1⁄4  141623 SCLS
  135   53 5⁄32 141624 SCLS
  160   62 63⁄64  141625 SCLS
  180   70 55⁄64  141626 SCLS
  216   85 3⁄64  141627 SCLS
  225   88 37⁄64  141628 SCLS
  240   94 31⁄64  141629 SCLS

62 23,5 80 24 13⁄32 9 1⁄4 31 1⁄2  141620 SCLS
  90   35 7⁄16  141621 SCLS
  100   39 3⁄8  141622 SCLS
  120   47 1⁄4  141623 SCLS
  135   53 5⁄32 141624 SCLS
  160   62 63⁄64  141625 SCLS
  180   70 55⁄64  141626 SCLS
  216   85 3⁄64  141627 SCLS
  225   88 37⁄64  141628 SCLS
  240   94 31⁄64  141629 SCLS

ST.620 S20
ST.621 S20
ST.622 S20
ST.623 S20
ST.624 S20
ST.625 S20
ST.626 S20
ST.627 S20
ST.628 S20
ST.629 S20

ST.620 S10
ST.621 S10
ST.622 S10
ST.623 S10
ST.624 S10
ST.625 S10
ST.626 S10
ST.627 S10
ST.628 S10
ST.629 S10

756   595  205
856   595  205
956   595  205
1156   595  205
1306   595  205
1556   595  205
1756   595  205
2116   595  205

2206   595  205
2356   595  205

756   595  100
856   595  100
956   595  100
1156   595  100
1306   595  100
1556   595  100
1756   595  100
2116   595  100

2206   595  100
2356   595  100

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

Struttura · Structure · Structure · Struktur
 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Struttura · Structure · Structure · Struktur
 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Nicchia finita P 205 mm · Niche finie inished P 205 mm
Niche D 205 mm · fertige Nische T 205 mm

 mm inch

Nicchia finita P 100 mm · Niche finie inished P 100 mm
Niche D 100 mm · fertige Nische T 100 mm

 mm inch

 mm inch

 mm inch

 29 49⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 33 45⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 37 49⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 45 33⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 51 27⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 61 17⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 69 9⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 83 5⁄16 23 27⁄64 8 5⁄64

 86 27⁄32 23 27⁄64 8 5⁄64

 92 3⁄4 23 27⁄64 8 5⁄64

 29 49⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 33 45⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 37 49⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 45 33⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 51 27⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 61 17⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 69 9⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 83 5⁄16 23 27⁄64 3 15⁄16

 86 27⁄32 23 27⁄64 3 15⁄16

 92 3⁄4 23 27⁄64 3 15⁄16



Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

ST   101   Touch dimmer  4000°K  Standard
ST   101   Touch dimmer  3000°K  Standard

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Illuminazione e Specchi216casabath
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore con apertura vasistas con sistema HK BLUM nella versione motorizzata, anta con illuminazione integrata In/Out comandata da interruttore touch. 1 ripiano in legno. 
Disponibile versione incasso e semi-incasso con sporgenza esterna di 15 cm. 
Struttura obbligatoria per installazione incassata e semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema sotto). Disponibile nei colori di campionario.

Miroir conteneur avec ouverture à abattant avec système HK BLUM dans la version motorisée, porte avec éclairage intégré entrée/sortie commandé par interrupteur tactile. 1 étagères en bois.
Disponible version encastrée et semi-encastrée avec saillie externe 13,5 cm.
Structure obligatoire pour installation encastrée et semi-encastrée à commander toujours séparément (voir schéma ci-dessous). Disponible dans les couleurs du catalogue d’échantillons.

Container mirror with bottom hung opening with HK BLUM system in the motorized version, door with integrated In / Out lighting controlled by touch switch. 1 wooden shelf.
Recessed and semi-recessed version available with external projection of 15 cm.
Mandatory structure for recessed and semi-recessed installation to be ordered separately (see diagram below). Available in sample colors.

Containerspiegel mit unten hängender Öffnung mit HK BLUM-System in der motorisierten Version, Tür mit integrierter In / Out-Beleuchtung, die über einen Touch-Schalter gesteuert wird.
1 Einlegeboden aus Holz. Einbau- und Halbeinbauversion mit Außenvorsprung von 15 cm erhältlich. Obligatorische Struktur für Einbau- und Halbeinbauinstallation muss separat bestellt werden (siehe 
Abbildung unten). Erhältlich in Musterfarben.

SESAMO L/A

62 28 80 24 13⁄32 11 1⁄32 31 1⁄2  141610 SCLS
  90   35 7⁄16  141611 SCLS
  100   39 3⁄8  141612 SCLS
  120   47 1⁄4  141613 SCLS
  135   53 5⁄32 141614 SCLS
  160   62 63⁄64  141615 SCLS
  180   70 55⁄64  141616 SCLS
  216   85 3⁄64  141617 SCLS
  225   88 37⁄64  141618 SCLS
  240   94 31⁄64  141619 SCLS

62 28 80 24 13⁄32 11 1⁄32 31 1⁄2  141610 SCLS
  90   35 7⁄16  141611 SCLS
  100   39 3⁄8  141612 SCLS
  120   47 1⁄4  141613 SCLS
  135   53 5⁄32 141614 SCLS
  160   62 63⁄64  141615 SCLS
  180   70 55⁄64  141616 SCLS
  216   85 3⁄64  141617 SCLS
  225   88 37⁄64  141618 SCLS
  240   94 31⁄64  141619 SCLS

ST.610 S25
ST.611 S25
ST.612 S25
ST.613 S25
ST.614 S25
ST.615 S25
ST.616 S25
ST.617 S25
ST.618 S25
ST.619 S25

ST.610 S13
ST.611 S13
ST.612 S13
ST.613 S13
ST.614 S13
ST.615 S13
ST.616 S13
ST.617 S13
ST.618 S13
ST.619 S13

756   595  250
856   595  250
956   595  250
1156   595  250
1306   595  250
1556   595  250
1756   595  250
2116   595  250

2206   595  250
2356   595  250

756   595  130
856   595  130
956   595  130
1156   595  130
1306   595  130
1556   595  130
1756   595  130
2116   595  130

2206   595  130
2356   595  130

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

Struttura · Structure · Structure · Struktur
 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Struttura · Structure · Structure · Struktur
 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Nicchia finita P 250 mm · Niche finie inished P 250 mm
Niche D 250 mm · fertige Nische T 250 mm

 mm inch

Nicchia finita P 130 mm · Niche finie inished P 130 mm
Niche D 130 mm · fertige Nische T 130 mm

 mm inch

 mm inch

 mm inch

 29 49⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 33 45⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 37 49⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 45 33⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 51 27⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 61 17⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 69 9⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 83 5⁄16 23 27⁄64 9 27⁄32

 86 27⁄32 23 27⁄64 9 27⁄32

 92 3⁄4 23 27⁄64 9 27⁄32

 29 49⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 33 45⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 37 49⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 45 33⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 51 27⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 61 17⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 69 9⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 83 5⁄16 23 27⁄64 5 1⁄8
 86 27⁄32 23 27⁄64 5 1⁄8
 92 3⁄4 23 27⁄64 5 1⁄8



Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

ST   101   Touch dimmer  4000°K  Standard
ST   101   Touch dimmer  3000°K  Standard

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  Schalter

Illuminazione e Specchi218casabath
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore con apertura vasistas con sistema HK BLUM nella versione motorizzata, anta con illuminazione integrata In/Out comandata da interruttore touch.  1 ripiano in legno. 
Disponibile versione incasso e semi-incasso con sporgenza esterna di 15 cm. 
Struttura obbligatoria per installazione incassata e semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema sotto). Disponibile nei colori di campionario.

Miroir conteneur avec ouverture à abattant avec système HK BLUM dans la version motorisée, porte avec éclairage intégré entrée/sortie commandé par interrupteur tactile. 1 étagères en bois.
Disponible version encastrée et semi-encastrée avec saillie externe 13,5 cm.
Structure obligatoire pour installation encastrée et semi-encastrée à commander toujours séparément (voir schéma ci-dessous). Disponible dans les couleurs du catalogue d’échantillons.

Container mirror with bottom hung opening with HK BLUM system in the motorized version, door with integrated In / Out lighting controlled by touch switch. 1 wooden shelf.
Recessed and semi-recessed version available with external projection of 15 cm.
Mandatory structure for recessed and semi-recessed installation to be ordered separately (see diagram below). Available in sample colors.

Containerspiegel mit unten hängender Öffnung mit HK BLUM-System in der motorisierten Version, Tür mit integrierter In / Out-Beleuchtung, die über einen Touch-Schalter gesteuert wird.
1 Einlegeboden aus Holz. Einbau- und Halbeinbauversion mit Außenvorsprung von 15 cm erhältlich. Obligatorische Struktur für Einbau- und Halbeinbauinstallation muss separat bestellt werden (siehe 
Abbildung unten). Erhältlich in Musterfarben.

Versione con lampada SENZAFINE o BLADE
Version avec lampe SENZAFINE ou BLADE
Version with SENZAFINE lamp or Blade
Version mit SENZAFINE oder Blade Lampe

Versione con lampada SENZAFINE o BLADE
Version avec lampe SENZAFINE ou BLADE
Version with SENZAFINE lamp or Blade
Version mit SENZAFINE oder Blade Lampe

ST.630 S25
ST.631 S25
ST.632 S25
ST.633 S25
ST.634 S25
ST.635 S25
ST.636 S25
ST.637 S25
ST.638 S25
ST.639 S25

 ST.630 S13
ST.631 S13
ST.632 S13
ST.633 S13
ST.634 S13
ST.635 S13
ST.636 S13
ST.637 S13
ST.638 S13
ST.639 S13

SESAMO L/A

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

H P L H D W ART. Standard led L H P W H D

Struttura · Structure · Structure · Struktur
 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Struttura · Structure · Structure · Struktur
 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Nicchia finita P 250 mm · Niche finie inished P 250 mm
Niche D 250 mm · fertige Nische T 250 mm

 mm inch

Nicchia finita P 130 mm · Niche finie inished P 130 mm
Niche D 130 mm · fertige Nische T 130 mm

 mm inch

 mm inch

 mm inch

6,5 cm

8 cm

8 cm

6,5 cm

8 cm

8 cm

62 28 80 24 13⁄32 11 1⁄32 31 1⁄2  141630 SCLS
  90   35 7⁄16  141631 SCLS
  100   39 3⁄8  141632 SCLS
  120   47 1⁄4  141633 SCLS
  135   53 5⁄32 141634 SCLS
  160   62 63⁄64  141635 SCLS
  180   70 55⁄64  141636 SCLS
  216   85 3⁄64  141637 SCLS
  225   88 37⁄64  141638 SCLS
  240   94 31⁄64  141639 SCLS

62 28 80 24 13⁄32 11 1⁄32 31 1⁄2  141630 SCLS
  90   35 7⁄16  141631 SCLS
  100   39 3⁄8  141632 SCLS
  120   47 1⁄4  141633 SCLS
  135   53 5⁄32 141634 SCLS
  160   62 63⁄64  141635 SCLS
  180   70 55⁄64  141636 SCLS
  216   85 3⁄64  141637 SCLS
  225   88 37⁄64  141638 SCLS
  240   94 31⁄64  141639 SCLS

756   595  250
856   595  250
956   595  250
1156   595  250
1306   595  250
1556   595  250
1756   595  250
2116   595  250

2206   595  250
2356   595  250

756   595  130
856   595  130
956   595  130
1156   595  130
1306   595  130
1556   595  130
1756   595  130
2116   595  130

2206   595  130
2356   595  130

 29 49⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 33 45⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 37 49⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 45 33⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 51 27⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 61 17⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 69 9⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 83 5⁄16 23 27⁄64 9 27⁄32

 86 27⁄32 23 27⁄64 9 27⁄32

 92 3⁄4 23 27⁄64 9 27⁄32

 29 49⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 33 45⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 37 49⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 45 33⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 51 27⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 61 17⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 69 9⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 83 5⁄16 23 27⁄64 5 1⁄8
 86 27⁄32 23 27⁄64 5 1⁄8
 92 3⁄4 23 27⁄64 5 1⁄8
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore con apertura vasistas con sistema HK BLUM nella versione manuale. Senza illuminazione. 1 ripiano in legno. 
Disponibile versione incasso e semi-incasso con sporgenza esterna di 13,5 cm. Struttura obbligatoria per installazione incassata e semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema 
sotto). Disponibile nei colori di campionario.

Miroir conteneur avec ouverture à abattant avec système HK BLUM ddans la version manuelle. Sans éclairage. 1 étagères en bois.
Disponible version encastrée et semi-encastrée avec saillie externe 13,5 cm. Structure obligatoire pour installation encastrée et semi-encastrée à commander toujours séparément (voir schéma 
ci-dessous).

Disponible dans les couleurs du catalogue d’échantillons.Container mirror with bottom hung opening with HK BLUM system in the manual version. Without lighting. 1 wooden shelf.
Recessed and semi-recessed version available with external projection of 13.5 cm. Mandatory structure for recessed and semi-recessed installation to be ordered separately (see diagram below). 
Available in sample colors.

Containerspiegel mit unten hängender Öffnung mit HK BLUM-System in der manuellen Version. Ohne Beleuchtung. 1 Einlegeboden aus Holz. 
Einbau- und Halbeinbauversion mit Außenvorsprung von 13,5 cm erhältlich. Obligatorische Struktur für Einbau- und Halbeinbauinstallation muss separat bestellt werden (siehe Abbildung unten). 
Erhältlich in Musterfarben.

ST.660 S20
ST.661 S20
ST.662 S20
ST.663 S20
ST.664 S20
ST.665 S20
ST.666 S20
ST.667 S20
ST.668 S20
ST.669 S20

ST.660 S10
ST.661 S10
ST.662 S10
ST.663 S10
ST.664 S10
ST.665 S10
ST.666 S10
ST.667 S10
ST.668 S10
ST.669 S10

H P L H D W ART.  L H P W H D

H P L H D W ART.  L H P W H D

Struttura · Structure · Structure · Struktur
 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Struttura · Structure · Structure · Struktur
 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Nicchia finita P 205 mm · Niche finie inished P 205 mm
Niche D 205 mm · fertige Nische T 205 mm

 mm inch

Nicchia finita P 100 mm · Niche finie inished P 100 mm
Niche D 100 mm · fertige Nische T 100 mm

 mm inch

 mm inch

 mm inch

62 23,5 80 24 13⁄32 9 1⁄4 31 1⁄2  141660 SCS
  90   35 7⁄16  141661 SCS
  100   39 3⁄8  141662 SCS
  120   47 1⁄4  141663 SCS
  135   53 5⁄32 141664 SCS
  160   62 63⁄64  141665 SCS
  180   70 55⁄64  141666 SCS
  216   85 3⁄64  141667 SCS
  225   88 37⁄64  141668 SCS
  240   94 31⁄64  141669 SCS

62 23,5 80 24 13⁄32 9 1⁄4 31 1⁄2  141660 SCS
  90   35 7⁄16  141661 SCS
  100   39 3⁄8  141662 SCS
  120   47 1⁄4  141663 SCS
  135   53 5⁄32 141664 SCS
  160   62 63⁄64  141665 SCS
  180   70 55⁄64  141666 SCS
  216   85 3⁄64  141667 SCS
  225   88 37⁄64  141668 SCS
  240   94 31⁄64  141669 SCS

756   595  205
856   595  205
956   595  205
1156   595  205
1306   595  205
1556   595  205
1756   595  205
2116   595  205

2206   595  205
2356   595  205

756   595  100
856   595  100
956   595  100
1156   595  100
1306   595  100
1556   595  100
1756   595  100
2116   595  100

2206   595  100
2356   595  100

 29 49⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 33 45⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 37 49⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 45 33⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 51 27⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 61 17⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 69 9⁄64 23 27⁄64 8 5⁄64

 83 5⁄16 23 27⁄64 8 5⁄64

 86 27⁄32 23 27⁄64 8 5⁄64

 92 3⁄4 23 27⁄64 8 5⁄64

 29 49⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 33 45⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 37 49⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 45 33⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 51 27⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 61 17⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 69 9⁄64 23 27⁄64 3 15⁄16

 83 5⁄16 23 27⁄64 3 15⁄16

 86 27⁄32 23 27⁄64 3 15⁄16

 92 3⁄4 23 27⁄64 3 15⁄16

SESAMO M
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CASABATH LIGHTING AND MIRRORS

Specchio contenitore con apertura vasistas con sistema HK BLUM nella versione motorizzata. Senza illuminazione. 1 ripiano in legno. 
Disponibile versione incasso e semi-incasso con sporgenza esterna di 15 cm. 
Struttura obbligatoria per installazione incassata e semi incassata da ordinare sempre a parte (vedi schema sotto). Disponibile nei colori di campionario.

Miroir conteneur avec ouverture à abattant avec système HK BLUM dans la version motorisée. Sans éclairage. 1 étagères en bois.
Disponible version encastrée et semi-encastrée avec saillie externe 13,5 cm.
Structure obligatoire pour installation encastrée et semi-encastrée à commander toujours séparément (voir schéma ci-dessous). Disponible dans les couleurs du catalogue d’échantillons.

Container mirror with bottom hung opening with HK BLUM system in the motorized version. Without lighting. 1 wooden shelf.
Recessed and semi-recessed version available with external projection of 15 cm.
Mandatory structure for recessed and semi-recessed installation to be ordered separately (see diagram below). Available in sample colors.

Containerspiegel mit unten hängender Öffnung mit HK BLUM-System in der motorisierten Version. Ohne Beleuchtung. 1 Einlegeboden aus Holz. 
Einbau- und Halbeinbauversion mit Außenvorsprung von 15 cm erhältlich.
Obligatorische Struktur für Einbau- und Halbeinbauinstallation muss separat bestellt werden (siehe Abbildung unten). Erhältlich in Musterfarben.

ST.670 S25
ST.671 S25
ST.672 S25
ST.673 S25
ST.674 S25
ST.675 S25
ST.676 S25
ST.677 S25
ST.678 S25
ST.679 S25

 ST.670 S13
ST.671 S13
ST.672 S13
ST.673 S13
ST.674 S13
ST.675 S13
ST.676 S13
ST.677 S13
ST.678 S13
ST.679 S13

H P L H D W ART.  L H P W H D

H P L H D W ART.  L H P W H D

Struttura · Structure · Structure · Struktur
 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Struttura · Structure · Structure · Struktur
 codice · code prezzo · prix
 code · Kode price · Preis

Nicchia finita P 250 mm · Niche finie inished P 250 mm
Niche D 250 mm · fertige Nische T 250 mm

 mm inch

Nicchia finita P 130 mm · Niche finie inished P 130 mm
Niche D 130 mm · fertige Nische T 130 mm

 mm inch

 mm inch

 mm inch

62 28 80 24 13⁄32 11 1⁄32 31 1⁄2  141670 SCS
  90   35 7⁄16  141671 SCS
  100   39 3⁄8  141672 SCS
  120   47 1⁄4  141673 SCS
  135   53 5⁄32 141674 SCS
  160   62 63⁄64  141675 SCS
  180   70 55⁄64  141676 SCS
  216   85 3⁄64  141677 SCS
  225   88 37⁄64  141678 SCS
  240   94 31⁄64  141679 SCS

62 28 80 24 13⁄32 11 1⁄32 31 1⁄2  141670 SCS
  90   35 7⁄16  141671 SCS
  100   39 3⁄8  141672 SCS
  120   47 1⁄4  141673 SCS
  135   53 5⁄32 141674 SCS
  160   62 63⁄64  141675 SCS
  180   70 55⁄64  141676 SCS
  216   85 3⁄64  141677 SCS
  225   88 37⁄64  141678 SCS
  240   94 31⁄64  141679 SCS

756   595  250
856   595  250
956   595  250
1156   595  250
1306   595  250
1556   595  250
1756   595  250
2116   595  250

2206   595  250
2356   595  250

756   595  130
856   595  130
956   595  130
1156   595  130
1306   595  130
1556   595  130
1756   595  130
2116   595  130

2206   595  130
2356   595  130

 29 49⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 33 45⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 37 49⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 45 33⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 51 27⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 61 17⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 69 9⁄64 23 27⁄64 9 27⁄32

 83 5⁄16 23 27⁄64 9 27⁄32

 86 27⁄32 23 27⁄64 9 27⁄32

 92 3⁄4 23 27⁄64 9 27⁄32

 29 49⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 33 45⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 37 49⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 45 33⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 51 27⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 61 17⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 69 9⁄64 23 27⁄64 5 1⁄8
 83 5⁄16 23 27⁄64 5 1⁄8
 86 27⁄32 23 27⁄64 5 1⁄8
 92 3⁄4 23 27⁄64 5 1⁄8

SESAMO A
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SESAMO
Istruzioni per l’installazione
Sulla parete deve essere prevista una nicchia grezza più larga e più alta di almeno 4 cm della 
dimensione della nicchia finita, per facilitare l’inserimento della dima.
Profondità semi incasso manuale cm 10 - incasso totale manuale cm 20.5
Profondità semi incasso motorizzato cm 13 - incasso totale motorizzato cm 25
La nicchia finita deve avere la parete di fondo, quella superiore e inferiore ben rifinita.
Per installazioni su pareti in cartongesso consigliamo di montare la dima, 
contemporaneamente alla parete, a filo del rivestimento finale.

1 Murare la struttura di sostegno nella nicchia predisposta, a filo esteno della rasatura o 
rivestimento finale.

 La struttura è predisposta per l’installazione su pareti in muratura “A” oppure in carton-
gesso “B”.

2 Fare attenzione a NON creare gobbe nella parte superiore e inferiore della nicchia e non 
deformare la struttura creando dei fuori squadra.

 Verificare con una livella i piani orizzontali e verticali.
3 Togliere i pannelli di fondo e quelli orizzontali.
4 Se presenti, effettuare i collegamenti elettrici.
 Questa operazione deve essere eseguita da personale qualificato.
5 Inserire il pensile nella nicchia e fissarlo attraverso i fori interni utilizzando le viti autofilet-

tanti direttamente sui montanti della dima. 
 La nicchia è circa 5 mm più alta per facilitare l’inserimento del pensile.

Instructions d’installation
Dans le mur il faut prévoir une niche brute, au moins 4 cm plus large et plus haute que la dimension 
de la niche, pour l’installation du gabarit.
Profondeur semi-encastrement manuel 10 cm – encastrement total manuel 20,5 cm
Profondeur semi-encastrement motorisé 13 cm – encastrement total motorisé 25 cm
La niche finie doit avoir le mur du fond, celui en haut et en bas avec une bonne finition.
Pour le montage sur les murs de plaque de plâtre nous conseillons de monter le gabarit au 
même temps du mur, en ligne avec le revêtement final.

1. Fixer la structure de support dans la niche préparée, en ligne avec le mur externe ou le revête-
ment final.

 La structure est conçue pour l’installation dans des murs de maçonnerie “A” ou en plaque de  
plâtre “B”.

2. Faites attention à ne pas créer des bosses en haut et en bas de la niche et à ne pas déformer 
la structure en créant une structure non plus  en équerre.

 Vérifier avec le niveau les plans horizontaux et verticaux.
3. Retirer les panneaux inférieurs et horizontaux
4. Si nécessaires effectuer les branchements électriques.
 Cela doit être fait par du personnel qualifié.
5. Insérez l’armoire dans la niche et le fixer à travers les trous internes en utilisant les vis auto-

taraude uses directement sur les montants du gabarit.
 La niche est environ 5 mm plus haute pour pouvoir placer plus facilement l’armoire.

Installation instructions
On the wall there must be a rough niche wider and higher than at least 4 cm of the size of 
the niche, to install the supporting structure.
Semi manual recessed depth 10 cm - total manual recessed 20.5 cm
Motorized semi-recessed depth 13 cm - total motorized recessed cm 25
The finished niche need to have the walls in the back, on the top and on the bottom well 
done.
For the installation on plasterboard walls, we recommend to install the supporting struc-
ture together with wall flash to the final coating.

1. Fix the support structure in the wall niche, aligned with the external wall or the final coating.
 The structure is foreseen for installation on masonry walls “A” or plasterboard “B”.
2. Take care NOT to create bumps on the top and on the bottom of the niche and do not 

deform the structure creating out of square.
 Use a level to check the horizontal and vertical planes.
3. Remove the back panel and the horizontal ones.
4. If present, make the electrical connections.
 This must be done by qualified personnel.
5. Insert the cabinet in the niche and fix it through the inside holes utilizing the self-tapping 

screw directly on sides of the metal structure.
 The niche is about 5 mm higher to facilitate insertion of the mirror cabinet.  

Installationsanleitung
An der Wand muss eine raue Nische vorhanden sein, die breiter und höher als mindestens 4 cm 
der Größe der Nische ist, für die Installation der Tragstruktur haben. Halb manuelle Einbautiefe 
10 cm - gesamte manuelle Einbautiefe 20,5 cm
Motorisierte halb vertiefte Tiefe 13 cm - insgesamt motorisierte vertiefte cm 25
Die fertige Nische muss die Wand, hinter, oben und unten gut bearbeitet haben.
Bei der Montage auf Gipskartonwänden empfehlen wir die Tragstruktur zusammen mit der 
Wand, bündig mit der Endbeschichtung zu montieren.

1. Sie müssen die Trägerstruktur in der vorhandene Nische mauern, bündig mit der außen 
Wand oder den Fließen.  Die Struktur ist für die Montage auf Mauerwerk “A” oder 
Gipskartonplatten “B” entwickelt.

2.  Achten Sie darauf, Unebenheiten auf der Ober- und Unterseite der Nische zu schaffen 
und die Struktur nicht zu verformen.

 Mit einer Wasserwaage, die horizontalen und vertikalen Ebenen überprüfen 
3. Die Rückwand und die Horizontalplatten entfernen 
4. Falls eventuelle elektrische Anschlüsse vorhanden sind, müssen diese von einem 

Fachmann in Betrieb genommen werden.
5. Legen Sie der Spiegelschrank in der vorgefertigten Nische ein und montieren der 

durch die innen Löchern mit der selbstschneidende Schraube direkt an den Seiten der 
Motagerahmen.
Die Nische ist ca. 5 mm höher, um die Installation der Spiegelschrank zu vereinfachen.

Rimuovere le alette per il montaggio in pareti di cartongesso.
Enlever les pattes de fixation pour le montage su des plaques de plâtre.

For installation on plasterboard walls remove the mounting bracket.
Für die Montage auf Gipskarton der Montagehalterung wegnehmen.

A

Muratura
Maçonnerie

Brickwork
Mauerwerk

Cartongesso
Plaque de plâtre

Plasterboard
Gipskarton

B
1

10
 / 

13
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m
20

,5
 / 

25
  c

m
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2 3
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Nel caso sia previsto un rivestimento finale in marmo, piastrelle o materiale che non possa essere 
tagliato in maniera perfetta e accostato alla struttura, se lo spessore della parete lo permette, è 
possibile arretrare la struttura e arrivare con il rivestimento a filo della nicchia. 

Dans le cas où on prévoirait un revêtement final en marbre, carreaux ou matériel qui ne pourrait 
pas être découper de manière exacte et rapproché à la structure, si l’épaisseur de la paroi le per-
met, il est possible de reculer la structure et arriver avec le revêtement au ras de la niche.

If there is a final coating in marble, tiles or material that cannot be cut perfectly and placed next to 
the structure, if the thickness of the wall allows, it is possible to move the structure back and arrive 
with the covering flush with the niche.

Wenn es eine endgültige Beschichtung in Marmor, Fliesen oder Material gibt, die nicht perfekt 
geschnitten und neben der Struktur platziert werden kann, ist es möglich, die Struktur zurück zu 
bewegen und mit der Abdeckung bündig mit der Nische anzukommen, wenn die Wandstärke dies 
zulässt. 

Murare la struttura di sostegno nella 
nicchia predisposta, a filo esteno della 
rasatura o rivestimento finale.

Fixer la structure de support dans la niche 
préparée, en ligne avec le mur externe ou 
le revêtement final.

Fix the support structure in the wall niche, 
aligned with the external wall or the final 
coating.

Sie müssen die Trägerstruktur in der 
vorhandene Nische mauern, bündig mit 
der außen Wand oder den Fließen.

Intonaco · Plâtre · Plaster · Verputz Rivestimento · Revêtements · Covering · Beschichtung

1
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Casabath si riserva il diritto di apportare tutte le modifiche tecniche, 
costruttive e dimensionali che riterrà opportuno al fine di migliorare il 
prodotto, senza darne comunicazione.

Casabath se réserve le droit d'apporter toute modification (technique, 
constructive, ou dimensionnelle) qu'il jugera utiles pour améliorer ses 
produits, sans préavis.

Casabath reserves the right to make any technical, constructive or 
dimensional change it may deem fit to improve its products, without notice.

Casabath behält sich das Recht vor, alle für eine Verbesserung der Produkte 
für angebracht gehaltenen Veränderungen hinsichtlich Technik, Bauweise 
und Größen vorzunehmen, ohne davon Mitteilung zu machen. 
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